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Preface.

The object of this publication is to give an exact reproduction of the hieratie text of the Hearst
Medical Papyrus and to make the philological and the other material contained in the text easily
available by means of the vocabulary and the list of remedies. The translations given of the incan-
tations in the papyrus make no pretense to being final. The auention of those not familiar with
Egyptian must be called to the fact that there are many difficult words and phrases and thar in
some cases it is not now possible to explain the meaning of sentences which seem quite clear (e. g. the
opening of the incantation for honey).

The text is in black ink; but the headings of prescriptions, a few important directions and the
numbers (quantities) are in red ink. The indication on the plates, of the portions in red, has not
seemed worth the expense of two color printing.  The headings of preseriptions and those directions
which are in red, are all given in the list of prescriptions (p. 8). The numbers are easily distinguish-
able as such; and any case of doubt due to the similarity of the number and the determinative may
be settled by referring to the vocabulary.

Although the consonants d and t were at this period pronounced d and t except in a few
words (see Sethe, Verbum I, p. 186 and 177), they have been, as a general rule, still transcribed d
and t except in words in which d and t are orthographically expressed in this text. 1 am aware
of a certain amount of inconsistency in carrying out this general rule; but I trust that the usefulness
of the publication has not been lessened in any way thereby.

The publication bears in itsell the evidence that it is entirely on the basis prepared for us by
Erman, Steindorff and Sethe, — at present, the only logical basis for the publication of an Egyptian
text. [ desire especially to thank Prof. Sethe for his assistance in preparing the vocabulary and in
reading the final proofs.

Pyramids Nov. 28, 1g904. George A. Reisner.
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Introduetion.

I. Provenance of the Hearst Medical Papyrus.

In the spring of 1901, a roll of papyrus was
brought to the camp of the Hearst Egyptian

Expedition near Dérel-Ballis by a peasant of |

the village as a mark of his thanks at being
allowed to take seded rom our dump-heaps near
the northern &omr. In my absence at Girga, he
left the roll with Lythgoe until I should return.
He said that he bad found the roll while dig-
ging for sebak two years before, that be had put

it away in a cupboard in his house and forgotten :

it. He had found the roll in a pot among the
house walls between the southern Lom: and the
southern cemetery. There was nothing else in
the pot except this one roll
the pot did not enable us to identify its type.

In my opinion, considering the man, there can
be no reason to doubt these statements, The
man attached no value to the papyrus. He did
not come again until sent for six months later;
and he gratefully accepted the price given him
without any attempt whatever at bargaining.

The roll was brought to Lythgoe, brutally
tied up in the end of a native head-cloth (fuga),
and had, of course, been carried in a similar
manner from the place where it was found to
the village. The damage done to pages XVI
to XVII which were on the outside of the roll
was due to this treatment. The pieces broken
off during the trip from the sedaf digging to
the village were lost; but those broken off during
the trip to the house, were rescued from the
folds of the head-cloth by Lythgoe.

On my return to Dér-el-Ballis, the papyrus
was unrolled by Dr. Borchardt and myself. The
roll had not been opened since antiquity as was

manifest in the set of the tumns, the fine dust,
Beiaindr, Wearsf medical paparas.

His description of

and the casts of insects. The beginning of the
roll was inside. In the middle ol the first page
preserved, the papyrus had been torn in two in
antiquity and rolled up with the torn page inside.

The roll as preserved contains ecighteen co-
lumns or parts of columns. The pages are not
numbered.®* So it s impossible to estimate with
any certainty the original size of the papyrus.
Personally I doubt whether more than one or
two pages are lost. The width of the strip of
papyrus averages about 17,2 em. The width of
the different columns varies from 18 cm to 23 em.

Judging by the secript, the papyrus must be
dated to about the same period as the Ebers
(i. e previous to the o" year of Amenophis I).
The houses at Dér-el-Ballis excavated by us were
all either of the period between the twelfth and the
eighteenth  dynasties inclusive or of the Coptic
period.  As the Coptic period is out of the que-
stion, the provenance of the papyrus as well as
its script points to the period between the twelfth
and eigtheenth dynasties as the period in which
the Hearst papyrus was written.

II. Contents.

The Hearst papyrus was first examined by
Dr. Borchardt and myself. Borchardt immediately
recognized its similarity to the Ebers’ papyrus.
I, therewpon, sent Prof. Schifer in Berlin a pho-
tograph of page Xl Schiler immediately retur
ned a tranmsliteration and translation of this page
with notes giving the parallel references to Ebers
wherever they existed. This made it clear that
the papyrus was similar to Ebers but not a du-
plicate of it

* The red 1 on page V is probably only a correction,
L |
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The division of Ebers into chapters, marked |
usually by the heading 4#¢+« “beginning”, is given |
E p. 11.  In Hearst the heading /Zif< is used
only once to mark the beginning of a chapter |
(VII 14). But with the assistance of Ebers, the
contents of the Hearst papyrus may on internal ‘
evidence be divided provisionally into the follow- |
ing chapters:

i. Relating to purging, 1 1-6, six remedies. ‘

2. Relating to teeth and bones, 1 6-15, eight

remedies.

3. Miscellaneous, 1 15—III 10.
4. Relating to pains (awdde), 1 10—IV 1, i
seven remedies, .
5. Relating to digestion, ete., IV 2—g, eleven I
|

remedies,
6, Relating to the urinary organs, IV 10—
V 5, ten remedies.
Divine remedies (head), V 7—V1 4, seven |
remedies.
8. Incantation for all remedies, VI 5-11.
ete., VI 11—=VII 13, fifteen |

==

9. Relating to cic

remedies.
10. Relating to the vessels (mfaw), VI 14—
IX 3. thirty remedies,

Relating to the blood, ete, IX 4—X 2,

11.
cight remedies, :

12. Relating to the hair, the skin, etc, X 34—
¥1 1, thirteen remedies.

13. Incantations and remedies against uniden-
tified diseases (partly foreign), XI 1-16,
two incantations and twelve remedies (faeds 2,
miipn-f, mifne-t, tmy-d, Ent-cmw, trwtn, Sipu).

14. Relating to fingers and toes, X1 17—XII 11,

thirty-six remedies.
15. Relating to wifd, X 12-16, six remedies. |
. Incantations for different measuring  im-
plements and the most common ingredients,
X 1 7—XIV 10, five incantations.
Relating to broken bones, XIV 13—XV 14,
eighteen remedies. ,
. Addenda, XV—XVII 1, about thirty re-
medies including a collection of seven or
more remedies concerning bites (XVI 4-g).

A comparison of the whole of the two pa-
pyri shows the following parallelisms:

Introduction,

Hearst, Lhers,
116 35, 12,
11 1. 86, 15,
I 4. 1, 8.
e [5.4_ 6.
I17. 64 7- [
11 j—s. |64, 8 ]
11 8—a. 64, 14.
W e CR64,10; 23,2; 24, mu;'l-'I-lI 14
Iz 79, 14. o
14 CL64,10; 23,2; 24,10; Hl 10
IT 15. CL 35, 15,
It 1. | 36, 8.
HI 1. 186, 13.
I 2. 52 17.
1T z. CE 46, 15.
I 4. 51, 15,
I11 6. 34 3
111 8. -l B ER
I . L7114
HI 1o 75,4
IV 2. I 44 3. el
v 3 V44 7.
IV 4. CL. 50, 21.
IV 6 2,8
IV 6. e
IV 7. 2, L.
IV 8. 2, 16
IV g 22l Vo
IV 14, 2, 20,
IV 1o 54: 19, o
IV 14, 150, 6. 3
IV 15. I'go, 8. ‘
IV 16, 5, 0,
IV 16, 50, 10,
Wis, 50, 13
Vo 46, 16, N T
Voo, 46, 19.
V1o 40, 22.
Yoz A7 2.
Woas. 47, 5
VI 2 47 1o,
VI g 47, 13
V1g—rr. I T=—11.
VI, 44, 13-
VI g2 44 15
VI g 44, 17.
VI 15 d4s 19
V1 16, 4, 22,
VII 2. 45 &

The horizontal line marks the omissions from the Hearsi
column of remedies for which I have found no parallel in
Elers. The bracket on the left of the Ebers column marks

continuous passazes in Ebers; that on the right marks

passages contained in the same minor collection.



Hearst. Ebers.
VII 10 6o, 18,
VII 14, Cf. 79, 5.
VII 14 82, 10
VII 1. - I 70, 5. 3
VIII z. 7O 7
VIII 2. 74, 8 (end differs)
VIII 3. 0,180, w )
VIII s. Br,17i,. « )
VI 7 (104). CI 35, 2.
VI 11 g5 12
VII 52, | S0, 18,
VIII 13. | 30, 17.
VI 1y $2,16.
VIII 15 (unfinished). 81, 2.
VI 165, &2, 18,
VI 16 8z, 18
VI 17. 82, 10,
VI 17. 8z, 20,
VIII 18 8z, 1o
IX 2 82, 1. R
IX 3 82,4
IX 4 1739
1X 5. 173 ]I.l
IX o I73 18.]
IN 7 17319
IX & | 38, 1.
IX o | 88, =
IXag 52, 20.
_ ”{-I? B {72, 21.
X | 1.
Xz 76, 2,
X 4 Cf. 66, 7.
:'{ 5‘ Rl l‘_’ﬁ' J-"
x G‘ iF m' 'g
X o CL. 66, 4.
X1 &6, 8.
Xz 86, 13,.\
X 13 IE;'. L.
x l"l"‘ lS‘-l -3' \
XI5 87, 4.
X 18 |67, 3.
XI 1. |67, 4
XII. &3, 13
XI 17 78, 16,
XI 18, 78, 4—0.
XTI 1. | 78, 68
XII . 78, 8—10,
NI 3. | 78, 12—14-
XII 4. | 75, 14—16,
P T —ry
XII 7. 78, 11—12.
XII 7. 28, 18—10
XII 15, 78, 1o—11. |

includes YII 14—IX 3 and 7o, 5—38g, 12,

Intreduction.

3
Hearst, Ebers,
. XIII 2. CF 78 16—13, |
XHI 11 CL 78, 10,
; XIII 12 g, 20,
! X1 13, &g, 23.
XIIT 14 o0, 4
! XK 15, 20, 10,
; X111 16 g, 22.
' X1 a6, &0, 18,
nV 5 a1, 7.
XNV 13 2o, 2

It is clear from this comparison of the two

| papyri that:

t. Each contains material not in the other.
2. There are not only prescriptions but even

| groups of prescriptions common to both papyri
Some ol the groups are given in the same order

| E 73,919 =

in both cases: E 46, 10—47, 13 — HV 35—Vl 4
(I£ 46, 10-16 being omitted); E 44, 13—46, 10

H VI 11—Vl 2 (E 45.5—46, 10 being omitted):
H IX 4-7 (with omissions); I£ 86, 8—

| 87,4=E X 11-15 (with omissions), Other groups

are given in a different order:

E 79, 5—385, 16 = H VII 14—IX 3 (see list

of parallelisms above).

E =8 4-19 H X1 15—X0 7.

E 89, 18—go0, 4 — H XIII 12-16.

E 50, 413 HIV 14—V 2.

There are also several small croups of two
or three remedies common to both papyr, sec
list abowe,

3. The arrangment of the parallel groups is
different in the two papyri:

H chapter s T i
| H , 6—E 48 2.
- H . T E 46, 10.
H - g E i,i.
: H . 9 E 44,13,
; H w IO E 79, 5.
: H W i E 78, 4.
H . 14 E 89, 16,

It is especially to be noted that the “recita
tion for the application of any remedy w any
member (of the body)” which is given quite lo-
gically by Ebers atr the beginning, is given by
Hearst even to the gloss &5 azc Mk # sp in the
middle of the papyrus (VI 5-11).

4. Some of the Hearst prescriptions are given
in Ebers with different headings and some hea
dings, with different ingredients: ef. H XV 7 with
E 81, 14 (tide) and with E 81, 7 (ingredients);

I'ﬂ-



4 Introduction.

ef. H XIII 15 with E 89, 19; cf. H IV 4 with |
E 50, 21. In additon there are, of course, nu- |
merous variants. |

5. A few prescriptions are repeated in each
papyrus. See E p. 15b, and HI 17011 1 —
Xz, HXN6 Xl as, HIN & IV 6.

Ebers has pointed out (E p. 11-12) that the
papyrus which bears his name, contains a number
of smaller collections, some of which, but only a |
few, are directly ascribed to certain physicians or '
to certain temple collections. The Hearst papyrus, |
although it does not mention the name of any
physician or temple, is, as we have seen above, |
also made wp of smaller collections. And in fact,
the Hearst papyrus draws its material from the
same sources as the Ebers. These sources, how-
ever, deliver their material so inexactly that they
must have been to some extent traditonal. In
Ebers 63, 8, a prescription is directly stated to have
been delivered by word of mouth: “another pre-
scription for the eves, which a Semite of Ajpni
told (me)”. On the other hand, the latter part
of Ebers, for example, the treatise on the heart
and the treatise on whdsw from the temple of
Sk seem to have been copied into Ebers from
carlier papyri.

Thus at the time when the Hearst and the
Ebers collections were made, the practical medical
knowledge of the Egyptians, it appears, was
contained in a great number ol small collections
of prescriptions. These small collections had pro-
bably been gathered in practice by different
physicians stationed in different towns or depen-
dant on difierent temples and were handed down
partly in writing and partly by word of mouth.
The large collections were then made by some
travelling physician or by some priest in a center
of pilgrimage for his own use in the practice of
medicine or in the instruction of other physicians.
Whether the actual papyri we now have are the
original collections or only copies is a question
which it is impossible to answer; nor is it neces-
sary to answer it.* The Hearst papyrus, found |
in a mud brick house in a provincial town, pro-
bably served as a book of reference for the
local physician, and, less carefully arranged than
Ebers, seems to have been made for this very
purpose. The Ebers papyrus, on the other hand,

SER———

® The remark fge-f e ffp at the end of Hearst would
secm o indicate that this papyrus was a copy.

coming from Thebes, bearing the marks of a
riper knowledge and of a more systematic arran-
gement, may have been a collection belonging
to some one of the great Theban priesthoods.®
But, however this may be, it is clear that neither
papyrus is an hermetical book of medecine as
Ebers would have liked to believe of his papyrus
{E p. 9b; p.12b). It is probable that Clement of
Alexandria (E p.gb) referred to some such collection
of remedies in his account of the hermetical books
of medecine of the Egyptians. Itis probable even that
in the Greek period some great priestly collection,
more complete even than the Ebers, embodying
all that the Egyptians knew of medecine, had come
into universal use and had come finally to be almost
seriptural in its authority, Even in the period of
the Hearst and the Ebers papyri, the tendency
to gain authority for certain prescriptions and
collections, is visible in the ascription to them of
supernatural origin®**  But the reference to Thoth
in the introductory chapter of Ebers (ef. E p. 12 D),
only shows that Thoth was the god of the phy-
sician and the seribe without claiming his inspi-
ration for the collection. There is no statement
nor any implied claim in either of the papyri
that it is sacred or canonical. On the contrary,
the author of each dealing with the same mate-
rial feels at liberty to arrange it as suits his con-
venience. In a word, neither the Hearst papyrus
nor the Ebers is an hermetical book of mede-
cine but only a collection of practical remedies
intended for the use of practising physicians.

It is not in my province to discuss the me-
dical knowledge of the ancient Egyptians. Yet
there are certain points that are clear even to
those who are not medical men. In the first
place the subject of each one of a number of
the small collections is the diseases of some
member of the body, the belly, the head, the
urinary organs, the eyes, the hair and skin, the
liver, the blood, the vessels, the legs, the fingers,
the tongue, the teeth, the nose, the ear and
the female organs.

In other collections, the subjects are external

* The reference 1o Heliopolis and Sais in the incanta-
tion Ebers I, 1 (Hearst IV 5) does not prove anything as
to the place where the Hearst and the Ebers collections
were made, of also BV 3—17 (Ra, Shu, Tefnut, Geb,
Nut, Isis).

# See the prescriptions prepared by Shu, Tefnut, Geb,
Mut and Isis, H V 6—17. See also E 103, 1; 75, 12.
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symptoms, burns (wéd-d), wounds, broken bones,
pains (ohd-ew), and aches (fezx). Other external
symptoms such as seab, itch, boils, swellings, are
undoubtedly to be found in such words as §fu-f,
sbwt, vhw-d, Bibiwd, bnwd, wicw, Iyd, hnifd,
§lt, glew, sepd, wdfd, rag-d, Ipw, Ani, (P, as
may be seen from the context in each case. The
only names which might be the names of spe-
cific or infections diseases are those contained in
H XI 1—16. Two of these appear to be of
foreign origin, — the one called the “Semitic
disease” and the one called fravfn, spelled as the
Egyptians usually spell foreign words. But the
miaterial at present available for the identification
of any of these with any specific disease is too
seanty and too problemetical to lead to  any
positive conclusion. At any rate it is clear that
the diagnoses of the Egyptians were made from
the standpoint of ouwr grandmothers.  Fven con-
tagion was not dreamed of. ‘Pains in the body',
‘pains in the head', pains, or aches, in any member
of the body', ‘swellings’, ‘scabs’, ‘beils’, “blood-
eaters™, ‘constipation’, ‘bloody wrination’, — such
are the symptoms to the cure of which Egyp-
tian medecine devotes itself,

To the ancient Egyptian every pain and ache
was subject to supernatural mfluence, both as to
cause and as to cure. Every remedy was, there
fore, to be prepared with due recitation of words,
charms to be spoken when using the measures
(H XII 17; XIV 2), charms to be spoken when
using oil, honey or beer (H XIV 4-12) in any
prescription.  These was one incantation for the
application of any remedy (H VI 5; E 1, 1-11),
another for any bandage (E 1, 11—2,1) and a
third for any healing draught (E 2, 1-6). Certain
more obstinate diseases, such as the mdpn-¢ (H X1 3)
and the “Semitic disease” (H XI 12} were to be
fought with special incantations in addition to the
remedies prescribed.  And on the other hand, the
effect of evil magic might be dispelled by a
compound of soda, wacj¢ of dates, hair-fruit and
incense swallowed with beer (HING; IV 6; E 34, 3).

Thus, it is clear that Egyptian medical prac-
tice consisted of rather primitive diagnoses, pre-
seriptions and enchantments creditable enough for
the period in which they were invented but not
revealing any perception of ills beyond the tan-
gible symptoms of pain and decay. This practice
had grown up as the result of the experience of
the Egyptian physicians, — their experience of

3

the effects of drugs and their experience of the
effects of enchantments, both to them equally
real and practical. The desire to put the rules
and precepts of this practice in a form easily
referred to and ecasily transmitted led to the for
mation first of the small written collections such
as these of Hui and the treatise on the heart and
then of the great collections like those contained
in the Hearst and the Ebers papyri.

IIl. Some remedies of the modern fellah.

It would be of interest and it might be of
value to collect the simple household remedies of
the modern fellah and to compare them with the
remedies given in Hearst and Ebers. But the
few fellah remedies which have come under my
observation are far simpler than the usual re-
medies in the papyri, as may be seen from the
following examples:

1. For sore eyes, fresh dung of an ass,
heated, laid on the eyes and bound with a cloth.

2. For boils, the same.

3 For sore eyes, fira weed boiled in water.
Hold the eves in the steam.

4. For headache, henna,
water and rubbed on
cheeks.

5. For pains in the stomach, leaves of worm-
wood (§4) dried, rubbed to a powder and swal-
lowed with a drink of water.

6. For palencss (jaundice, ankylostom, eon-
sumption), heat the head of a nail red hot and
burn a spot on the back of the head.

7. For a wound, apply hot grease, or lime,
or coffee grounds, or crushed onions.

3. To preserve the eyes of a child, drop
them every day with verdegris dissolved in water.

9. To preserve the eyes of a man, rub the
edges of the lids with e/ (antimony).

10, For any ache or pain whatsoever, a
charm may be obtained of one of the secribes
skilled in charms. According to the scribe's direc-
tions, the charm i to be suspended ever the
affected part, or it is to be burnt and used as
a fumigant.

11. A woman after child birth s not to be
touched, looked at or spoken to by one who
has erossed the Nile. DBut if she does not recover
immediately, she is hersell to be carried 1o the
Mile, ferried over and back and taken home,

dissolved in hot
forehead, temples and
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Introduection,

IV. The incantations of the Hearst Medical

I.

Tt wd s pa-d: 3p-t
b, nn  prdd,
Swmamn-d un cwi-s
we-d, K drid mec
ink Hv, kt it ink
52 Widr, Bl n
mifee)fE we s3 caold
un hpr dw-tf m
hed mn o wmdpa-l
cqol-i Ip-t spw 7.

dlel anred-10 few dapne e
Psw ndw diw
v-§. plr-t-s lpr-ds-f
au b, ele.

]
Ja-f nf  fed-conep:
pti vk omi Re, pti
vl wmi-f-t ulr pn
dcd bd o dedd, >
w3 nle el fe i
Ti-at .‘_;?J.,ﬁe o id ww
I dn St wp awmi-d-d,
frd-conrr. &3 dmeel
nmt sp du-wl fro on
mt s w Rl
dd-tw 3 pn spw
fdw f b3k wwid
hnf-t nt rhdt
it dme ftm §E ome
U R 2

in

papyrus.
H XI 3-%.

‘the  incantation of the
meipn-£, it has discharged and
departed, that which has no
fruit. It has gone away, that
which has no arms. Tumn
back (O mipn-f) for 1 am
Horus. Yield (O meipn-f) (for)
I am the son of Osiris, The
magic of my mother is the
protection of my members.
Thy evil shall not arise in
my body nor any mdpz-f in
my members. It has dischar-
ged (7times).”

“The words are to
spoken over iusd-ur-herbs.
They are to be cooked,
mashed and applied thereto,
Its (i. e, mipn-f) prescription
is: fermentation of honey, ete.”

H XI 1215,

“incantation of the Semitic
disease: who is knowing like
Ra, who knows as much as
this god. Char(f) the body
witha coalin order to sicze on
the higher god. As Set inchan-
ted the sea so likewise shall
Set enchant thee, O Tié-cmme.
May you not pass through
{repeat) the body of so and
50 born of so and so. This
speech is to be recited four
times over fresh oil and a
#hd-f-sherd. Conjure it (the
Tnt-cprey) therewith. Stamp
it with the seals of J#fa.

3. H XII 17—XIV =.

be

2 n dék At +“The word for the o4
Lij-t-f # hij-d ply-d: measure on taking it in order
ir “dbf pn 3+ to measure a prescription:
plrd te bw-f dbd As for this measure, 1 am
pfw ki Hr irtf measuring this prescription
i Smatr-ti gmen-i therewith., It is the measure
“cnk. wd3, snb, k-t with which Horus measured

phed dnom dble pu
# it et bt
imef wtl om M-t I
Bawe-d-r 1,

his eye, it (the eye) was tested
and I found (it) living-well:
healthy. This prescription is
measured with this &%f-mea-
sure in order to bring down
therewith  every  sickness
which is in this body, etc.”

4. H XIV 2-4.

r: on Al by
Lkt tn vird fr
e Ll Smdr-ti.
fr-ne §1 jﬂ i g5
fr v phs btf r
$hijt dw-t timid

it

“The word for the fds-s
measure: As for this Al
measure, it is the eye of
Horus measured and tested.
Isis brought it for her son
Horus in order to purge his
body. in order to bring down
the evil in his body.”

5. H XIV 4-5.

w2 g - ple-t
wb-f: ind Jod B
Hr  Runwit tpt
Hd-btp rdin  ni
Re Jeqr b2 psd-
sigeed ardr-w S fit
ale=t volbaed fecnd
we B GE <hrfi
fer-d fene-dw 2, wfere-i
far wec fn(P)f ot
mi-f.  dnk Dt
bpeu sinwwe paof n
b=t Aol bd [y
e b3 NE nd cnd
dnc fndwwd-5 it
Y TR R T Sk

“The word for the oil, for
any prescription: Greeting to
thee, O Horus eve, Run-wt-
on the head of /e fép. Ra
gave arms to her before the
nine gods(?). Isis, the God-
dess, came forth aflter she
had shouted before Geb.
She fought for her, cte. Pro-
tect him from the fxu(f)-f, the
male and the female death.
I am this Thoth, this physician
of the eye of Horus. My
father Osiris fights before Nut,

lord of life and her atten-
dants(?). For we have pro-
tected, etc.”

6. H X1V j-10.

3 o bi-fr & BEE
i » dit u swhmw
di-dwki. bw-f wdi-ti
bi-t Yddd an (P
n onn w¥) welra nll
is dhrd o ib-Su
cb-§ qwnmi » wimi,
bt » d2bE, v oanja
v hemefae P fm-t-sn
Jam-d-r 2,

i b ptor Shia,
i oir-ae #3 F niveo,

“The word for the honey:
the honey comes, it comes to
the crossing of the grasshop-
pers, the crossing of the boat.
Itis well (healthful) the honey
speaking (?) to these (¢ text
corrupt) gods in whose hearts
is fear, her right horn agamst
the right, left against the left,
against the anf-ww, against the
femifse who will ke et

O ye who belong in heaven
more than the stars. O ye



Fdrzo Bnb (B e
wpf v ol fwej-t
feare-d i Jei-derd,
s3 B2 532 8 sa.

Introduction.

who belong on earth more
than the gods, O ye who
belong in the storm({f), O ve
who belong in heaven, more
than the mujf, the Jug-t
who will Jm etc. protec
tion after protection, protec-
tion comes.”

7. H XIV 1013,

w3 o Q- dirt
ip(tHe Hr Rbj,
il m P, 1bb wm

Dp.
st w-d § b3
chi $m m iritf

“td Snd-f n iy,
kis, ing-t, ibri, $ip-d.

sulrlt ik B
fe-ie-f 5 v dr Visbc
wlr mt ot b
e J-d-i e fmeford,

8. HVI
CE Y
&y oot nbt ntl
an-tf:

prer-d me Lo Je
st anw f-feod-d
nbqw  mbet Sl

“The word for the beer:
This dsr-£beer (is) the 4bj¢
of Horus, O mixer in Buto,
O brewer in J)p.

Dirink it fif2. The swe-pricst
is present with his implements,
— statue, bird catcher's net,
&is, ins-therb, oil and sip-t-
flower.

Drink the beer. [ have
brought it to drive out the
iitc of the god, the male
death, the female death,
which is in this my body, ete.

511 EL 1-11.

“The word for the appli-
cation of a prescription to
any member (of the body)
which is ill:

I have come forth from On
with the great ones of the
palace, the lords of protection,

whl  nhaen  wi
(2 aelense-ve-eerd T) parn-i
wt St e ol
wlrae  rdi-nesin ned
weke-t-§n ko fiww dren
wlrder » dr lftc
wle ntrd ok omtd
Jeree-dow 2 ikl e 20§
pie o Kckd Spn o
hot pn ome cald
ipln v sswn Srlkj
ferk Sckiae o bibl
wi Rl Tl sewi
Re dd-i ink nl s
mc hftraof siwewrf
pr Disoll b vdl-
w-f wmdse drf b-f
dued-t di-f ik n
rleariled n i
sl v e
werew ntr-f Ecnfe-f
ik prewe vz wle-f
fenede-f ol wedso Y
wil phrt br cal
wb-f wfi wr §t ¥

wic 4k #n sp.

7

the rulers of eternity, who ()
protect(?}] me (f [ am protec.
ted?), | have come forth from
Sais with the mother of the
gods. They have given me
their protection (pl.) (consis-
tinr of) charms which the
Lord-ol-all made to drive out
the &-< of the god and the
goddess, the male death, the
female death, etc., which is
in this my head, in this my
shoulder, in this my body, in
these my members, in order
to punish the Sedf-demon the
leader of those who cause
illness and &867 to enter these
my members. I belong to Ra.
I say: | protect him against
his enemies, His leader is
Thoth who has caused the
manuscripts to speak, and
has made the book. He gives
glory to the learned, to the
physicians  his  servants, in
order to protect him whom
his god wishes to preserve. 1
am he whom his god wishes
to preserve. The words are
to be spoken on the appli-
cation of a remedy to any
member which isill. Excellent
and true, [tested) a million
times,"”



List of prescriptions and enchantments contained in

No. Plate
1. Lo1-2.
2. Loy
gl
4 L 5.

5o L 5
6. I 6.
e L
g I =&
9. 1, g10

10. 1, 1011,

1. I, 11-12.

12. I, 1213,
13. I, 1315,

ig. I, 15-16,
15. I, 16=II, 1.
16, 1, 1-4.

the papyrus.

Heading. No.
speae aeae ks fe-d, “doses for
purging the body". The end
of preceding prescription (1)
is probably the same as

E 11, 3-6.

Plate.

Title lost.

Pher-t net v thn-w wew whad-w
i pliaod.

[4£2).

k.

phe-t nt plaj-t mr-s, “pre-
seription for a diseased rec
tum’™,

[phr-t? ne? k) hef r 83,
“prescription for a tooth which

falls out.™

I,

1G. G-7.

1111111

,,,,,, alf dew  thE,
. abroken. . . ., the first 11,
Il,

11,

BE

day”.
Pl fu-naef,

Pl S

Sapec fof :::J- fom of nbt nt s
s+ 7 #-paw, “for rubbing a bro-
ken bone in any limb of man
of woman',

iveuy el No. 12,
pler-t nt Spraw ',jd]-s:f Aree
£pd, “preseription for broken
ribs, the first day”.

de el s, “lor driving
out death, in truth”. E 33,
dr tpiw m d2d3, “for driving
out boils in the head” [with

H‘-I-'I ":—I
:}‘3

©

2k

T -

11,
I,

g- 10,
10-1 L.

LR ]
+ o

Sase

SHlil

[1-12.

26, I, 12-14.

Heading.
treatment after the boil has bro-
ken, also on the second and
the third day there after).
E 86, 15-21.
Ploe-t nt dr snf G3, “prescription
for removing excessive blood”.
E 16, 8.

Pt nt whi snf n W) ps
wam, “prescription for (against),
the dt:t‘i‘l}' of the blood of an
ox, which has been cooked and
caten”. Instead of giving a detai-
led prescription, the writer says:
ph-t ut sde-t B3t swf n 53
“(take) the prescription for sdr-£
#i7-f of the blood of a swine”.
phed et v psh rmt, “a pre-
scription to be prepared against
the bite of a human being”.

E 64, 6.
Pl Sw-nne-d. E 64, 7:
plt fmt-nao-d. E 64, 8.

ar hnsi-t e didi, “for remo-
ving Augi-¢ (a disease of the
scalp—scab?) from the head"”.
E 64, 14.

phet ut dr e
ploet at Sd whdaw m At va
prescription  for  breaking up
pains in the body”, Cf. E 23, 2;

24, 10; B4, 10; and H I 14-15.
Pl wol dr fivewe e rd-wik, Ya
prescription for removing fncae
of the feet”.
Plr-t ut stk g§ i36i, “a pre-
seription  for treating the left
side". E 5a, 14.



F]

34

35

36.
. I,
. I,
39

-

pul

40.

41.
. L

43
Fre

-

46,

11,

. 1,

. I,

.,

111,

11,

I,

I,

1L

I,
I,

. IV,

v,

14-15.

, 17=IIL1

3-3.

G-7.

5-q.
o910,
10-11.

LE-53.

13714
Fh
15.
17.

2.

List of prescriptions and enchanimenis contained in the papyrus.

plhrt nt id whdw m B,
“a prescription for breaking
up pains in the body" (not
identical with 24). CLE 23, 2;

24, 10; and 64, 10.
dr whdw m Fnbd “to re
move pains in the body”.

Cf. E 35, 151

@ S knd o Sme, Yoore-

move the smell of Jfud in
summer’. E 86, 8.
@ ek me fe, Yo remove fnd

from the baody™. E 86,
drw - owe <l “to put to
flight disease in the limbs”.

E 52, 17.
dr St om of wbd, “to re
move /4« from any limb".

CIL E 46, 14.

Pt ul vdi-t i s omouplew,
“a preseription for bringing
a woman(*) out of the uph-a"
{corrupt for st m nplaw?).

E 51, 15
a@r Bldar g e, o remove
magic from the body".

E 34, 3: HIV 6.
ird v wlp m of, “to be
prepared for adg in a limb".

Ch E 80, 18; 84, 14.
Phrd nt F3d.
dr 23j-L. E i, .13
KL plert. E 71, 14.
Pl wt dv whdw whp w
«f mb-d nd 5. “a prescription
rEMOVING pains piercing any
limb of a man". E 23, 4.
Pt at sim)im whaw w
of mb-¢, “a preseription for
killing pains in any limb".
ki,
P
£
spar nae S i whdw o of
#b-f “doses for killing pains
in any himb".
Plor-t ad §(w) 2 wohdww e et
“prescription for Lilling pains
in the body”,
phr-t nt dr e 16, “a pre-

Reianer, learet madicnl P

13

47-
48.

| 49
50.

1.

532.

. IV,

. IV, 8.
e

. IV,

. IV,
. IV,
6o,

. IV,
. IV,

. IV,
81 R

IV, 1.
IV, 4.

IV, 4.
IV, 5.

IV, 6.

IV, 6.

] S

&

IV, 9.

II.
Il

i2.

ilk'ru

5.
16,
14,
Vv, 1.
L

V. &

W,

=1

. plet wt dr s,

9
scription for removing sickness of
the stomach”. E 44, 5.
£t pler-t. E 44, 7.
phlrt nt rdi-f 3sp ib (3, “a pre-
scription for causing the stomach
to receive food”. Cr. E 50, 21.
Pler-t wd Sk f3fr, “a preseniption
for treating the heart™
k.

Pt wd dr e e Jet, Ya prescrip-
tion for removing illness in the
bewely ™. E 2, 3.

phrt at dr Lk m fe-f, “a pre-
scription for removing magic from
the body™ E 14, 3 HII, 6.
Pler-d wd fe-t mer-§, Vpreseription for

a diseased body”. Ez 1.
& E 2, 16.
hreo e Skl smi, “remedy for
treatment of the lung™.

spae ww pht b, “doses for purg-

ing the body™. E 2, 21({b).

. plerd wf ordll-f owsd-f, “ta preserip-

tion for making him (the patient)
urinate.” E 2, 26(b).
Aot

E s, 100
hrsoe Staek Ipf-t Smic mvofd, Cre-
medies for treating the $p/¢ and
correcting the unn™.

. spaw mte dr mwid G345, “doses for

removing excessiveurin. K 50,6; 50,4

&, E 50, 8.
£, E z0,11.
L, E 50, 10

S wepfd, “to correct the urin'.
plie-t nt $28 mgd, “a prescription
for collecting the urin” (i. e. pre-
venting too  frequent discharges
of small quantities). E 50,
sk 3 owm frw S i,
treat sending of fire on his Fdf-".
di b ow f2ae b MG Cto e
move sending of fire on the
pliL.

Plor-t swwwed Brn Sw dof ds,
“a second prescription which Shu
made for himself, E 46,
pler-t Bped-necir-d dr-ne Tfnt o R d-f,
“a third prescription which Tefnet
made [or Ra himsell™, E 46, 19.

I3
i CF)

10,



10

-

ot |

B |
ll=u

= Wl
o L

=3

[ 1]

=

List of prescriptions and enchantments contained in the papyrus,

V, 10. phr-t fduwd br-n Gb Jo-f dif,

1.r

v,

. VI,

VI,
Vi,

. VI,

L S
. VI,

. VII,
NI
. VII,

VI
VL 5
VI,

8. VI,
. VII,
. VII,

. VI
. VII,

. VII,

1=

I 5.

L]
.

o+

) T S

“a fourth prescription which Geb
made for himself™. E 16, z2.

2, ple-t dewd-nzo-t b Neo-t for R ds-f,

“a fifth preseription which Nut
made lor Ha himself”, E a7 5.
plot Sis-nwe-t irn Bt br R ds-f
y dr wr m didi-f, “a sixth pre-
scription which Isis made for Ka
himsell to drive out illness in his
head". E 47, 5
phrd nt dr bt om dad skt om
32, “a prescription for removing
ist- in the head and throbbing in
the head"”. E 47, 10,
£t ploet. E 47, 13.
ri:on wile phed by of nwbd nti
mer-ff, “incantation for the appli-
cation of a remedy to any diseased

limb". E i, 1-11.
Lo a3 ef e B Cto remove

in the body or in the heart”. £ 44, 13.

. plhe-t nl dr ocom Bl o 30 Ya

prescription for removing < in the

body or in the heart”. E 44, 15.
o Rl pleret owel drocdo o feof o fe3dL

E 44, 17.

. Kt pler-t. E 14, 19

Ll o ol o omil ome B-E ot s s

ri#-piw, “to remove <# of a god, of
death from the body of a man

or & woman' . E 44, 22.
&t plerd. E 45, 4
wE plr-t.
et :I':f m .-ﬁ'.-{'?-.'u, “to be R!Jukl?'.l'l
to it as magic’.
&l plor-t.
&t phrt.
. ploet uf kns m-f, “a preseription
for a diseased &as".
. Pl nt faujd krw 6, va pre-
scription for Awy-f the first day”.
Cf. E 69, 18.
o e
T
. &L
. plt nt skbé pliojd, “a prescrip-

tien for cooling the rectum”.

CL E 33, 16.

it g dmd-t wt ndme -t wb-f,

“beginning of the collection (of

a5

.

o7-
g8.
99.

I CH,

1O0.

[I:lli.
104.

105,
10,
107.

10G.

I 10

115.
116,

i
118,

119,
120.

M B
il ey

. VI,

. VIL
VI,

VI,
VIII,
VIIIL,

VIIIL,
VI,
. VI,

VI,
VI,

VI,
VI,
WIII,
. VIII,
VI,
VI,

. VIII,

. VIII,

. VI,

. VIIL

VIII,
VIII,

VI,
VI,
VIIL,
VI,

. VI,
IX,

14 pho-t nd Sgnn miw, “a prescrip-
tion for relaxing the vessels (of
the body)”. E 82, 10.

16. §4bb wf<w, “tocool the vessels".

L. plrd nl $ndm v, “a prescrip-
tion for healing the vessels™. E 7g, 5.

- T 5 E 79, 7.

2. £ E 7q. 8.

3. drf mound wlpf m of nbd, “to
be prepared for a vessel which
is clogged(f) in any limb".

E 80, 18,

4. Swalwe 36 on owd, “to heal the in-
terior of a vessel”.

5. sl ol swwedd wed, “to enliven a
vessel, to freshen a vessel”. E 81, 17.

6. phrd nd sndm o, “a prescrip-
tion for healing a vessel”.

R

7. Skifad-so, “to pacify the vessels”,

Ci. E 85, 2.

8. &L

8. &L

0. &L

10. #f

10, &4,

11. dr-t # mf wht-f, “to be prepa-
red apainst a vessel which be-
comes stifl", E 85, 12.

12, wadi-d $sp md plrd, “to make a
vessel receive a prescription”.

E 80, 15.

i R E 8o, 7.

13. @ 3fwd nowl, “to remove the
swelling of a vessel”.

14. Sgeen Fwd momd, “to relieve a
feather(?) in a vessel”. CI E 82, 16.

14. &

15. $ndme welse n $34, “to heal the
vessels of the toe. E 81, 2

16. &L E 82, 18 (& omitted).

16. & E 82, 18 (& omitted).

17. &L E 82, 19 (& omitted).

17. dgrd wivwe n mdf, “to quiet
twinges in a vessel” E 82, z20.

18. Skbb mt, “to cool a vessel”. E83, 10,

1. dakmetw, “to enliven the vessels”.

2, dgmn riwtf me of nbt, “to relax

recipes) for healing any affeeted
part”. CL E 79, 5.

#3df in any limb”. E 82, 1.



124
[25.

128,
129,

k30,
131,

135.
136.

i37.

138.
130.

140,
11,

144.

X,

X,

IX, 3.
IX, 4.

X, 5.
7. IX, 6.

IX,
IX,

& =

IX, o.
IX, g.

S, 12,

IX,
X,

IX,
IX,

s
b2

P4
L]

13-
14.
IX, 15.

List of prescriptions and enchanimenis contained in the papyrus,

& E 82, 4.
phrt n Sgrd wiew m of nbd,
“a prescription for quieting twinges
in any limb". E 739
Fifd E 82, 20; 73, 11
plr-t wl dr Sfwidt m < nwdd,
“a  prescription for  removing

swelling(?) in any limb". E 73, 18. |
L E 73, 19.

phet ut dv swonmar w snf m el
nb-f, “a prescription lor remo-
ving wasting(*} of the blood in
any limb™ E 88, 1.
£t E 88§, 2.
Pl wl dy dir-t, “a prescription
for removing decay (wasting)”

E 52, 20,

. plr-t ol whi W-d ndd lpr oi-f,

“a prescription for opening any
thing which has formed of itself”.

o dned omwe e Asdd e o mbf wd o5

s-f ri-pw, “to bring water in a
gathering (boil) in any limb of
man or woman'.

dr mr-f we of wb-t wl § sl vipw,
“to remove sickness in any limb
of man or woman'.

ar ifuwd, “to remove swelling".
dr ifud.

dr rlued Sriw whda moof nb-f
#f 5 o remove #ka-f, to drive
away pains in any imb of a man".

. dr dfw-d, “to remove swelling”.
7. dr owrd snf owe o of wdd nid o3 B

phrt wt ind rpd, “to remove
sickness of the blood in any liml
of man or woman: another pre-

scription for bringing  matter”
(ef. No. 133). E 73, 21.
£f pha-f. A T P

sulep Uit nbet, “to cause any-

thing to swell(?)". E 85, 13.

Pl ol dr 55w osnf oan fs-fuf

“a prescription for removing a

nest of the blood that it may

not become permanent”. E 76, 2.

Plert il Srd-t 3ud, “a preseription

for causing the hair to grow".
Cr. E 66.

&t nt rd-t S, “another for caus-

ing the hair to grow”™. CI E 66,

145.
146.

147.

145,
149,

150.

151,
153.
153.
154.
[55.
156,
I5%.
154,
159.
160,

101.
162,

11

&t plr-d. CI. E 66, g.
plie-d wd Bif sk, “a prescription
for preventing greyness’.

W, Cf. E 66, 4.

o BE

dr had m feonorml m Sme, Yo
drive out 4x3 in the human body
in summer’”, E 86, 5.

L F bl om e on s osf ri-pu, “to

drive out Axf in the face of man
or woman'. E 86. 13.

. phet et phr fe, ta prescription

for purging the body™ E 87, 1.

. &pns e, “to reverse(?) the skin”.

E 87, 3.

. Snfr fum, “to beautify the skin”,

E 87, 4.

. plr-t né dv Ini om <! nbd, “a

prescription for removing hair in
any limb".

. &,

. pleref nd wi fel, Ya prescription

for destroying hair". E &7 3.
&t E 67, 4.
dr fad s3. E 88,
In-¢ uf mipn-f, “incantation of the
wespn-t.
phr-td,
mEpa-f).
£,
£
A&,
L.
&,
dr miiued.

=
13

“its  prescription”  (for

o Pl wld dr fnf-d.

A,

. -t omd Inteer, Sincantation of

the Semitic disease™.

. Plor-t wd Ssnd dradn, “a prescrip-

tion for curing frefe” (a loreign
wiord).

6. &t iipn.
. plot nt Stk db $3f r3pw, va

preseription for treating the finger
or toe”. E 78,

o bl dr-foef n-f ploe-t nd S0,

“afterwards you must make him
the prescription for cooling” (fol-
lows). E 78, 4-6.
i gm-k dbe 53k wnrae, Pl e

L



180,
1381,

185,

186,

158,
18,
190,

11
162
193
194
195

196

1% 1

X1,

Xl
Xl

]

]

. XII,

. Xl

. X,
XII,

X1

. XII,
XII,
X,
X,

. XII,
. XII,
.
XL
X,

. XIIL

List of prescriptions and enchaniments contained in the papyrs,

hei-gu dw §tE-sn, flm)inen 53,
“if you find finger and toe di-
seased” ete.
2. dedle w-f spow nsw Sm)im Spd,
“you must make him doses for
destroying $pd-worms”,
3. stwk $3% mr-f, “to treat a di-
seased toe”.
4. bt ek o plie-t, alter you
have made this prescription™
(you must prepare for him . .. .. 1
E 78,
5. &t phed.
6. phrt nt ot nt [db) $2h v 3-pro,
“a prescription for [finger] or

toenail’. H XII, 15: E v8, 10-11.

2. ke phor-d, E 78 11-12.

7. plr-d md Stwh el B35 bes v 83,

“a prescription for treating a
toe-nail which is falling off".
E 78, 18-19.

9. i » 2k, “a preparation for
the toe”.

Q. phet nt dr suf m $24, “a pre-
scription for removing blood in
the toe”.

10. &f pler-t.

L1. dr=d o ot S35 wnre m owwbn-w
wn 3, “a preparation for a toe-
nail which has become an open
sore,

12, @ -l de-fir-k o n-f, Yafterwards
you must prepare for him...."

V3. Sk -t nf §3%, “to treat the
toe-nail”,

1. &f pler-f

15. & Pl

15. phet nt et $:h, “a prescrip-
tion for the toenail”. H XII 6:

E 78, 10-11.

16. A plr-t

17. &t pler-t.

17. Bt phrt.

1. & pleed,

3. Sfak -t [dE] 52h v3pee, Yto
treat [hinger-Jnaill or toe-nail”,

Cf. E 78, 16-18.

pler-f wd dbeo $:f wid dbew
tr-f ¥ a-d, “a prescription for
fingers and toe . . . .. () fingers,
to be prepared for the nail”.

3=

E 78, 8

E 78 13-

E 78, 6-8.

0.

14.

14-16.

1g7. X, 4. dtolk [db] $20 ¥a-pw, “to treat
finger or toe”.

198 XL 5. 3¢ fut m db i3k, “to draw
out a fuf-worm in finger or toe”.

19g9. XL, 5. phsrt nf s34, “a prescription for
the toe".

200, X, 6. & plr-t.

201, X, 6. phed nt Sird dwh m avt wt
s#k, “a prescription for purify-
ing(?) fwk in the toenail”.

202, XL, 7. o §fef m $3k, “to remove
swelling () in the toe”.

203, Rl 8. & phr-r.

204, X, g. &2 plir-s.

205, XIIL, 10. &2 plr-s.

206, X, 10. o fof wm db, “to remove S
in the finger".

207. XL, 11. pho-t nt dr Sdi-we m dbew, “a
prescription for removing palsy
in the fingers”. CI. E 78, 19.

208. XIII, 12. pls-t nt nijt. E 8o, 20 (cf. 43, 4).

209, X1, 13. & phr-t. E 8¢, 23.

210, XIII, 14. & plr-t. E g0, 4.

zra. X, 15. &2 pir-f. E 8g, 19.

212. XIII, 16. & pler-£. E 89, 22.

213 Xl 16. dr nij-t m f-L. Cf. E 89, 18.

21g4. XU, 157, #2udbl bft £37-0-f v B35 plr-t,
“ncantation of the measure when
taking it to measure a pre-
seription.”.

215. XIV, 2. #¢ »n ff:-f, “incantation of the
Ak:-f (a grain measure)”.

216, XIV, 4. »2 n mrles n plr-t ¢, “incan-
tation of the oil of any pre-
seription”.

217. X1V, 7. #»2 n 64, “incantation of the
honey™.

218. X1V, 10. #2 » S, “incantation of the
beer”.

219. XIV, 13, plrt ut ts &3 (g f hrw ipl,

“a prescription for uniting a
broken bone, the hrst day”.

220. XIV, 14. plr-f in-nio-£, “a second prescrip-
tion™.

221. XIV, 15. plr-t fontawe-£, “athird prescrip-
tion”.

223 XIV, 16, &7 plr-t.

223. XIV, 17. &2 phrt.

224. XV, 1. & plrd.

225. XV, 2. & phrt.



Lok Tad
-y On

LE )

238,
239.

240,

. XV

XV, 3.
XV, 2.
XV, 4.

ol
< =
Fhen

XV, 8.

L

XV, 10

XV, 10
XV, 11.

XV,

XV,

XV, 16.

AV

XVI, 2.

BT

XVIL 5.

]

R L

. XVI, 6.

List of prescriptions and enchinmiments contained in the papyrus.

bt phrt.
&t plr-t.
pler-£ i skbh Es rs2 fof
of geb-f nf 5, “a prescription for
cocling a bone after it has
knitted in any limb of a man™.

C. HXV 13; E 80, 2. |

£t pler-t,

Plor-t ut Sndime wndvo e of nbtf
wf 5, “a prescription for hea-
ling: the vessels in any himb of
a patient”. E reads senn mizw.

CLE 81, 7.

&t plir-t.

& phed nd swdme mibae weoef
nb-t wf s, “another prescription
for healing the vessels in any
limb of a patient”.

Mt Bt

Pt ut Sgun mbw e o wht
af 5 g8 vifw, ta prescription
for relaxing the vessels in any
limb of man or woman”.

. plt nt skéb ks v§r f5-f

«f wlt ni 5, “a prescription for
cooling a bone after it has
knitted in any limb of a pa-
tient”.

4. &t plr-r.
XV, 15.

Rt pleet nt dr 3fa-t wm ot ni-t
ut 5, “another prescription for
removing swelling(?) in any limb
of a patient”.

&t pler-t nt dr ifw-s.

&t plor-t nt swdn medwo, “another
preseription  for  healing  the
vessels”,

&t plr-t wt SE66 witaw m of
ad-f, “another prescription for
cooling the vessels in any limb"”,
(KR8] pl-t ut pile n msh wm ot
né-f wt 5, “another preseription
for the bite of a crocodile in
any limb of a patient”.

e plirt,

(k] pler-£ st psk u 331, “another
preseription for the bite of a pig”.
b phr-d.

Cl. H XV 4; E 8o, 2.

—

245

2406.

oL
Led A

. XV

. XV,

;v o

XV, 8.

. &2V, g.

. VL 1o,

. AV 11,

KVL 14.

XVI, 15.

. AVl 17,

L XVIL g,

ek

. XVII, 4.

[

. XV 6.

AV 7.

LAV 0.
G2, XVII, 12 .
L XVIL 12,
. XVIL 13,
5. XVIL 14.
v R VIL 15,
XV 160

CXVIIL 1.
. XVIIL, 3.

(Rf plart nd] psh n abi, “an
other prescription for the bite
ol a hippopotamus”.

[Bf plert nt) ps n mezi, “an
other prescription for the bite
of a lion”,

Plod [nd dr(i) . ] whnw m
wf mdd, “a prescription [for(?)
healing (7] sores in any limb".

Rt phrid ut dr . .....

oo wek SRES b0, L,
RS for cooling the vessels
&l phrt,
(There must be one and may
be two & phe-d in lines 15
and 16).
£ phrt i $Eb0 . .. ., “an-
other preseription for cooling
(One, ar, possibly, two preserip-
tions in lines 1-1).

,,,,,,, P
a diseased foot”. CLE 77,
........ s T S R e R
removing Seff L. L. "

[The §rf~¢ preseription ends in
the middle of line 5, cf. wiw
-5

(Another preseription seems Lo
end in the middle of line 6,
of. dbww r-$).

(One or, possibly, two prescrip-
tions between lines 6 and 10)
&,

.0t R,

......

gindn-zr ae o pded L.,
L sores in any member

farf pro we ffp Vit is ended, in
peace’.

10,



Vocabulary.

.
Smi : %&gqéﬁ (or L_f): to mix, to str: in
gdmrof passive, £qe .. 2wl owe Bl
wed, X 16, draw m il wef, dmbse Qe onn

e, V 16; 1 13.  2miwe fr odt n wwdl,
M 5.  A2ee ww dird miwe b bid, 15

smia Sy mrfel, X9 B2 0L,
frav me St 7, 1 2. et for fd2ae, I 2.
smbae b BE, W 6. 3k 2miaw e Sntr e
we dpped, WL v. 24 dade 2miww drew om ippef,
X 12, 2k 2miw by fsmn it nt by,
IX g. wndw miw, |o.

| i3bi:

swibaw v fedrw |

‘bd-w: ?j[‘ﬂ%}‘%: a hsh: 2bdze »2 mh wm |

fudr, VI 4.
ipd: & mefe-d 3pd, W o1y IV 2, 5, 8;
V 4,6; XV 3,0, 12; XVII 3
*h: kﬂnﬁ:: a kind of br{::u:l. I i; IX g.
X1z 2 wig, Viz: IV g V3 VI
VII 13. 2o wid, 11 4.

%: '%\ﬂ c 3 m Bh(), VI 14.
2Ej-t: hmiﬂ& a disease: 11l g.

1l

i: [£): O: VIl 5; XIV g (4 times), 11,

i (or j): yp: pron. suffix 1 pers. sing.: with nouns:
fwfr, VIL 6. o4, VIE; VI 6; XI 5 (twice).
Retd, XIV 13, &ded, VI 9. didsd, VI 5.
i (;ﬁ}, XIV 6.

With prepositions: #-f, VI 7. med,
As a verbal ending: A%+, XIV 1.
Vig. drid, Xl 2. dnani, VII6; XIV 12.
prni, VI 6 (twice).

H "'UU‘;'."

| (FT=1

dil-i, |

g ({12

10 0 lefe dsdi v ddbi, XIV S, ol g

izbf Il 12,

i'm (im): [iC] {}i._l"b’ |;r’:lnr|-cl[i E-%u;;
(I 14): m!’f af Fm, [1g. #dmizm, XIV 17;
XVI 3. & b, VI3; VI 4. Aé2 u dim,

X 8.
13r: q%-:::: 'J.'I :oreeds: VI a2,
ior-t: q '{m'l o, : berry: Vg, 17. qz;ﬂlc:‘
IV 15; VI 3. In the parallel passages, E
_— 0
reads ,q e
i‘h: T}T" @, : brightness, glory: &i-f i34 n rha-ik,
VI 9.

i2k-t: fli.‘?r. 2. prd 28t XV12,
3 5

1°d-t: Eﬁﬁ% or iI ?m (VII 13): dew: sdr
w f2d-f, “to be -:.-x[:nust.r] over night to the

dew”, I 8; Il g, 14, 15; IV 1, 9, 14; V 3,
5,7 VII 4, 10, 13; AV 4

Qq ﬁur idm-f, XIV 7 (twice),

ij: qu_s

H ﬂl'lt{}!'l

to come:

Lﬁ- to wash: impv. 1l g.
IV 14.

PPl

iw: q% to be: dw fs-w fe-n abe-dr VI,
With pseudpart.: #oe-§ wdz-8f XIV 7.
With ddwe-n-f= ke rdin-f mdw Vg, bfw

pdm-n-f v el V1 2. o miaid fpr med,

“] have seen it succeed in my own case”,

II 10
With fdwr-f and repeated subject: f-s

ir-5 fer-t, vit produces flowers”, III 5.



Yocabulary. =

: AE,: to come: wwt-w fr-f # Ho mef, 1X 12,
b-f paw m bip, XVII 3.
iwf: q% meat, flesh: fmncw

fwfi pn, “the Jmn-cw who is in this my
flesh”, VI 5. fwf a 8(f), VI 16; XV 5.

3
Yam g3 nlt

13

| im’ fﬁ"ﬁ : form of prep. s with suffixes: & 204

wi-fr-k fw Jr Bl wid, “bind it with fresh |

meat”, XVI 5, 6.
Il 12.

iwrj-t: ﬁ;ﬁ%ﬂqqﬁ?:&ans: lg; IX 15. &3af)
naw forft, V 8; XIV 14 (» instead of maw).
iwh: %%Em salve(¥): newo fr fod me b
# mrl-f, X 8 (in the preparation of a salve).

kof dd3, “fat meat”,

plr-t ut $trd kol m ool owd 24, X1 7. |

[lele dbewe o8 m B84, 115,

1was: hﬁaiﬁ: a cake: & om ldd fhia
m sip, X 8.

ib: ?: heart (stomach), insides: phe-f nf dv v ib,

IV 2. plo-t ut vdi-d 3sp 6 82, IV 4.
t# n mt VI 4.
th-sn, XIV 8.

v (55

Sreelin

ntrse nit 35 dlet Jor

:,I: VI 4. ibmdoo, V 3. S, Vo2, |

f2, VII 8, 11; X 2; XV 11; XVI6; and |

XV g with the determinative .
ow: | [ xu 7 16 X0 2 itw d2ge,
VI 4. $uf #6a0 IX 14. Mm:&_ﬁ;?l; VI 3,

q. lbur: q_ﬂ}ﬁ: ®oni.

ibnw: qjg% ITi: Il 17. E 86, 9 reads e,
ib(r)i: q_JJ:::-{Iﬁ'lt.j cil: XIII 3; IX 2; XIV 12

ERa . ;

Ihl%. u_jl ﬂcg'ﬂ % tooth: 1 7.

ib-ga: see ib.

* [ 3

ibt: q_ﬂm a loaf of bread: IX 8.
I 3. M sd i, V14, Apparently not the
same as &, of. E 73, 20, M-t mt biL.

ipp-t.:qt! E.‘ a spherical loal of bread, a ball:
irap m ippd, it is made into a [pp-floal™,
I 1, X 12.

spun-d wdi-tl o me Ipp-d wd §im, tan pund-

worm placed in a ball of clay”, X 4.

ipénn: ql:::jmq.; [X 18.

ipt: ill;:: {(corrupt for ipde?): number: dsrf ipd
Hr hbjt, XIV 10,

3 DD m = c R | T 5

iptn: [I : Ythis” fem. pla: we wsof? iptae, V18

i
{ewice); VI 5.

pre B phed tn i f dblp pro ki Hy drtf
tne-f, “this measure with which I have mea-
sured this prescription, this is the measure
wilh wihick Horus measured his eye”, XIV 1,

# $hifd mrd wbd dm-f, “in order to re-
move all sickness therewith”, XIV 2. g
fnme bwe-f, “the skin is to be rubbed there-
with”, X 16.

wwft fe-f, “{the hair) is to ancinted there-
with”, XI 1o.

rdi v il fpr-f s Emes, Yit s to be put
on the thing (place) in which the blood has
formed”, IX o.

Adverbially without sulfix: gda me-f ndf
inr, “every effected part is to be anointed
therewith™, VIII 13.  ede0 wd dm, VI 14.
Fiw few dmy, X 15 giw 5 oim, X 11,
gfaw dme, W 15 VIO 2; IX 3, 5; XI 5.

sordan d2dz fwe, “the head 5 to be an
ointed therewith”, VI 4, 57 I 2. wedw fm,
X 7.9 XVIl 100 wrd b, llg; X 5, 10,
fi $¢ dm, “conjure it away therewith”, Xl 15.
wiflto wed e 7 dro duri-we sl fie of [corrupt),
M2 CF rdf weof im r b dmd o » o
fme, X 12,

fl

im: q;:i}hﬁ (X 1) usually < E}bﬁ: grapes,
lmps: @m 2 wdyd, M 6; VI 1; X 1

1ig, dme e B{m)2mfd, IV 6. im n dird,
VI 2.
imi: -[I:'hi{;«f“ A, —lJ~ig§‘ fem: that which is in:

Bl mnd md-t Pwpqy n BF dn, RIV 13, dfeod
it fetof, XIV 3. dv et fnpet didr-f, Vs,

: imi-w-ht: %&} %:‘Q Q_,-":;‘}_'_j‘: servants: st bk
il wd 2, |

w-ht-f, VI 10.

imn-w: E'ﬁ G%{_ﬁ% “the concealed one™
wl wmit-d Bpw bnnso ntdb om kel pu, VI 5.
inni B§ w wnme vk fmen, VI 6.

ims-t: mi‘ﬂ:& I 14. pré fms-t, VI 4.

inw: ﬁll E On, Heliopolis: VI 6.
qW: particle before logical subject in pas
sive constructions: awwr fn o5, 1 1, 2
soremrar e 5, Wl 5. sdtoe B Sd in 5, 1
in,j:ﬁm.: to bring: in §i Sid on sid e

“lsis brings it for her son Horus”, XIV 3.

in:

%
17

A 3 5
In sden-f h s fewed BE om owewmr vl
L]



1o

fma, “1 have brought you evil food, o Juwe”,
VIl 6. dw-ni 5 » ar $it«, XIV 12,
: : ey R W
In fdwi-ber-f. passiv: ﬁ -:—._.-:%'
fi-f, “let it be brought”, 1 5.
In infinitive: jﬁ"’:’: ane-d werer e fesol, X 11,
phr-t wi fn-d G4, IX 18
njt: JwnQ (7,55 dnft nt dnr, IX 185 XV 14,
qwqq;ﬂ‘ﬂr: igg-t wf bue, IX g XV 16;
NVI 16. See also ufi.

dn-diae-

inb(7): {ET wall: o6-¢ nf ind(), V 1z, didet wr
Wb, V 8; VIl 15; XVI 1.
inm: umg%&@ skin: dpae dnme, X 14. $nfr

inme, X 15, gsqo b im-f, X 16.
innk: qﬁ ey Maz; VI 5. dd wmdw 4
rnd, Kl 5.
inr: [i —: stone: imr n 0 wmw, V 13
—

Jr
iny Spdw, XI 8
q‘ﬁ-ﬂ =4 1
[ I |

8. 5d n inr, X 6.
:18; Mr3; IVy; VIz; XIV 12,
ins-t: [i:f:ﬂa_j some part of the leg: érw
n-f duw-e o dnstof, Xl 16.
ink: é'@ I, pron. abs.: VI g, 10; Xl 4 (twice);
X1V s.

ind: uj-"} see ud. .

ir q-.-—-.:-: emphatic particle: a} before an em-

phasized word or phrase, VI 1; XIII 17;
XIV 2. & o, see we-fif.  See ir, il

b) with pronominal suffix to emphasize an

imperative: swirl f-f Bf, XKIV Jernt

ir-t me ink Hr bt et ink 52 Wiir, Xl 4.

inst:

12.

ir: EIE: if: & gm-d, Xl 1. ir-mi 3nj-n S,
Xl 13

irj: “that which belongs to”: a) postpositive:
q.‘:.b." ral ww dri fr o mrdel, X 67 r it

A2 e drf, 1IX 8, » lpr-d ok dvd, VI 13,

b) praepositive: q‘:"ﬁﬁﬁ i

pt v sbiaw, “oh ye who belong in heaven irp:

more than the stars”, XIV g (twice), irar

{3, XIV g. érew 3ni, XIV 9. Perhaps also

ﬂ]?tﬁﬁ:’. e Sue o dre-dof, “the Spepriest | vt

is present with his ceremonial implements”,

XIV 11 (cf. however let, duty, office™). irt:
irj: to make: 1.In simple statements: mqﬁ rth:

br-f dmd, VI o. mqqﬁ irg-4, Xl 2

Vocabulary,

rwtn: []';ff

2. With auxiliary verb iro: ﬂ%ﬂm

@ ﬂ'QI ‘it produces ﬂuwf_rs Ml e
—
3 lq temporal ;!:us&. g =0
Py da [REEXF] —— rl

A -+ g 0wl ik oanm

Pl “after you have made this preseription”,
(you are to prepare for him oil ete). X4,

4. In Sdmen-f: relative form (Sdwi-te-n-f):
fw s dr-n Nordr » dr 6« “they are
charms which A¥»-dr made in order to
drive out the 4", VI 6. phrd in-nwt i
Sew fr-f di-f. “a second prescription which
Shu made for himself”, V 7; similarly V g,
I, 12, 15.

5. In Sdm-dr-f: <=
n-f, X1 18; Xl 2, §; 12.

6. Passive s @E:a traw n-f dar
hr dnitf, “a dw-+ is to be made for him
on his foot(?)", XI 16. .Frzu e wna-f, it is
to be put in a mpdt-pot”, Xl vr.  braw m
& it is to be made into dlcakes”, Il g
Similarly: drqw me Swid 7, 1 20 & m dwis,
X 8: b midppd, W, X 12, dvaw m -t
we-f, “it is to be made into one thing (i. e
one mixture)”, II 2, 6, 7, 8; IIl 7; and passim
or every page except IV and XL
.__=_i-¢} Ea:: act. impf.: [i-::z- :ﬁx

L)

bl

BN
)
*ﬁ—

ir ir a-f phr-l fn, “whoever
- R | |r\.r\ﬂ.n.1.n- fﬂ_ 4
makes this preseription for him {a patient!”,

W,
8. Part. pass. impl.: 2 pled vt

v pal vty 1 6. plee f.'r.l'ra'&r Kl g. ird
road, Xl 11; X 3. &2 » s34, X g.
ird v omd if{:!-_f. ‘Ir"II] 11 ird womd nlpf
m f ndd, VI 3, and 4 » nhp m o,

m ;.
E’l‘“\él ] ' a

phr-t nt .s'.mﬁ trandre, Xl 135,

q{:,}.tj: wine: Il 15, w»dise fo frp, 11 6
|

neww fr drp, X116, X 15, 2202 0t irp,

VII 14; XV1 1.

fi-: eye: fr-d (LflI or B‘J Hr, XIV 3, 4, 6

itf, XIV 1.

disease:

q S 2, see fard
E —— 1 [N S 3
A °. IX 5, cf. it above. E. parallel

passage 73, 9, substitutes dirf, durae ol



Vocabulary,

fret: )2 0 : milk: W16; IV 2, 3, 5,8, 9, 11;
Vo W8 X vy, #réd wi mesotd g3f, VIl 12,

BrEf a3, X 13 irt-t nh-t,

mea; X 17.
i
+ Jo§2 50 Vil s.
ih(}): %51: ox, beef: 35 n &), VI 14. hof |
w th() VIII 16-17. f0f n t4(3) wh, XV 5.
ardi $(7), VII 10, 15, 18, XVI 10. mrf-t |
(), VUL 6. sere-3me w84 (2), VI 1y, Smek o 883,
XIV 5. phetnt whi suf n 87, 1l 5
ihw: {§ $7: V4 X 6.
ihj: !Iﬁ\\ﬂz T,: KVI 16, see i,

2mtd-ne

irdf Frew, 12X 7.

il B, 00 11,

ih-t.:gg: thing, sing. fem we il wnef,
[T | -

frap me et wet, p5om bt wsl, wdsw om

\
!

it ety B(D6E e et wet, huew me Het |

s-f, dmed e Hh-t et see in each case the
introductory verb.

plr-t ut wh? Wl wd-t fpr-t di5, X 10,

rdi v et bprt suf dmed, 1X o,

sahp et wbid, X 2.

P B Ml owt Joliel X3

With masc. adj.: w s wdid din dw m
dids, VI 1. See also fru-ild and rhow-ilet.

t ‘]T‘RII read 4242

1s-t:
vt 11 B

wf $uf, XVIL 11,

braid, strand, fem. s.:

ivoe-d i, XV 1a.

1sT: qp:::- Q : tamansk: smiw e e, VI 6
is: [“] enclitic particle:
fhsn, XIV 8

ist: []Fm: conjunction: ¢ nfme-r-n, XIV 6
is-t: ﬂg i‘.ﬂ: Isis: V 15; XIV 3, 3.

wivaw ntj 5 dhet b

frnenf |

The sign iﬂ |

in the hieratic is the sign which according |

to Borchardt originally represented h.

18-t-c: j_?nﬁ’“l and j'._cl'_n% (I 3): an evil being |

or thing: V 10, 12, 14; V1 2, 3, 7; XIV 13.
isd: i5d-t: Eig;‘ |c| and qzﬁ (IX 13): grapes,
bunch of fruit: I 13, 14, 16; IV 8,16; X 3;
RI iy XV g fet id IX 15,

T, o EERLC lII| iy

E;Tﬂ‘r | I—ﬂﬂl. VIl 3.

written: #8d-¢ wf dg(#mw, Xl 11,

(T § oo ) 2

e ,--.nm;;-.

Similarly

o2 g also ida ne

wbi L vy, Bt af dme L vy, B3d-d nt BG)-Sma(?) |

m 1.

Keinner, Feorst medicsl popyrus,

igr-w: | ﬁﬂn. wij-t wl Yoo, VI 2,
ikdw {ft&"lﬁ: ﬂ'@ mason: dsie n Madae, VIL gy,
it : barley: # fpaee, W17, J2a) n &,

l
]l 1; Vo5 Biawl) mw ¥ wid, 1 10; XIV 13
Aoy wid n ¥, Xl 17,
o

ﬁﬁ father (a god): XIV 6.
itrw: [IE X ;.

ey afufulfet r_'. E 3
s oriver: Add-F at i,
id. -’:t"{“ leal: only in the expressions ‘leaf’ of such

BABAES
M:ruﬂ\:'ﬁ

and such a plant” written either with or with.

i i :
out the determinative applying  to  the

expression asa whole: éff P qg‘uﬂ[ o XVI16.
42 24V S fOR 27,
XIV XVE 3. o TRE. VI 6,
XV 4 with determinative, X1 t; XNII 1.
XIV 17,

i n alt XV 5; with determ., XIV 17;
XV 15; XVI 7. 15. id w sudt 111 g; VII 16:
Xz XV, 2; XVI 3; XVIIS; with de
term., Il 3; IV 2; VIl 15; XI18; Xllg, 11;
XM 4; XV 145 XVI 14: with pl. sign only

15

VI 17; Xl 1. 3 = &+ XV 15; XVI 3;
VII 16.
s LIz Ml w bof, XV 4,
e '"_I"ﬂ: arm: ...Tnﬁﬂ‘ cagf-if, Xl 4. See also

fres, o, fpreang, P Bt and dio-s,

¢: member of the body, limb: :ﬂ?
wfet, I 3, 8, 12, v7; VI 2; VIII 3; IX 2, 4,
6, 8 X17; XVI3 9; XVIL16. m—¢
wht veef g HI 1o IX 16; XV 4,
15: AVI 4. "ﬂq nb-f wt s 5f ri-pu,

1 va; IX 51,02, 19; BV 13

-t

Fi

G, 1, I3

s weipu-l e

wi-f, X1 5. swoah phrd fir % R nbet neF wir-fy,
i . ry 2 Y
VIs: VI11 (wmr &) drwe mrd an 2 o5
W2 it rukp o =% W; rdiwes
e v bro dmt P r-f? b, X 12; of
rarte wed b v b dwidew ? bm K
= i
- il
HI 2 (both apparently corrupted). w -k Iﬁ

iptn, V1 8 (twice); VII 5.

Rl u mowld m

-
]



[ Vocabulary,

53 Q"’Er". :"Ll BT TR T @ e f'E
o IEl = ot ¢ F=l
ndf, IX 2.

i :__;M? ass: in drid <2, X 13 odf 2, VIg,; |

VI 18; mers? wr <2, X gz A& «p, X1 05,
it :.;E .H.-':'! mf o-f, X1 10,
. — - = 1
Qe ‘k : a disease: dr < om Bbd o b3,
VI v, 12, 14 dr o m nde nooed aw B8 ol s

f ¥ J;!V':, "|.! 16,
L }j E‘fﬂf Il 15; Vb (E scimw);

VII 8. stam, Il 11, c2pme with determ. 7, 1 7.
CI. =|:m1’J:; o, ceaf and ccdm

%%\.E\-ﬁql IV 11, CIL .

0 H...:.._Lﬁ 5 6 Ol i T 5-
to squeeze out, to strain: pa

sive Sdmaof: «fq0 m Bbsso vdi wee drjav fo
mrfi-f, “ir is to be strained out in cloths and
itu water put with oil”, X 6.

«mj: __J “\ ‘-.111: XIV 15. CL awmw,

w3 .__ﬂ«au E%_vj: apd n sad, 11 4.
et 220,

4.-m-w

SOUT: L

awaj-t: —‘n\ﬂ?ﬁqun?ﬁ and ﬁ: A 2qe s djed,
X1 12; 1T 3; IX 5.

‘b: _.__nj'\% horn: -8 wwnmf » wnwj $34F »
Frby r .FH{,F w » Ahwfao hmt-sn, “her ru;rht
horn against (? to?) the rlght the left against(?)
the ]PIt XIV 8

pun-t: :“;:ﬂml: spun-t rdi-tt m ipp-f, X 4.
spaae-t wogs-db tmdmere -t5 o bt X 5
spaai-d Sonolk) dr owerdd, X 18, edet pan-d,

i
ofaf: ’"_ﬂ%‘q‘ffl' (Il 12) and i%:“ j ([T =)
fF: :\,.:,__3-.. fly: B¢ of, 1K 14; X 17

B 4] = - ]
Jm)Im-we ._._uj? ﬁ&ﬁ‘-}%’d : IV 3. See <dwnw
and cf. E 44, 6.
an: oy @ to swallow: in passive Sdwmeof:
. L}?_\' ' =Y g = I Al - L
an-we i 5, “it is to be swallowed by the
man”, 11, 2; 5. See fum
x == P T
U 7 R | _"E‘" —, e SfF (da-£) T v, £2-50(F)
T [q K'\’I 14
e -—"'j.}& qUA: Vo
“Im: ..__n_:\_\_ j“;& D: roels) eggsicl, cwme moHoY,
X vo. ammwe pee-d, X 6.
S—
W D’S}

Py, =
Fooan fgdese, 106G,

: limestone: £p wm aese an(Paff)

R |

& :
a-t: . toe- nail, the determina-

tive looks like 0 L2i?): Mt nd -t $34,
Kl 15 wofeo ot nt $24, XU 16, phe-t at
$tek -t $3f Jor-s v 3, X 7. plot w-d i
w-t [ds] $3k vipao, X6, plrt ut dbe sl
wid dbvro dr-d v oard, XN 3. Stk ot (pl) ne-t
sl db, XU vy, Sl an-t(pl) 324 [db] ri-pao,
KM 2. et v on-t(pl) 3/ wnn m whngo wn
ri, XML ve. St dnod e a-d(pl) wf (3 m?)
F24(pl), XIII 5.
mh: %AE“: to live: gwes-f ek wds snd, XIV 2.
fof n (T wk, XV 5. Nt owb ah, XIV 6.
See k.
-nﬁ-w:ﬁa'%ﬁ: myreh: 1L 17; VI 16; 1X 6;
XII 15 XV ea; IXK 13 X 103 XV 14, géae
we anthe f-fpied, VI 3, 6, 10; XV B, udhie
s NI v1; XVI 2. auffao ndme | aeti o ),
XV 12, wthw 5w, X1 6; VI &; XV 16. wuftw
Four ] fﬁt‘ at aithe l, XV g
‘h“' fat, grease: Il 15; VII 14: X1 8;
KII 5 (twice), 9, 12, 14; XV 7. 11; XVI 1. 7;
vV ]l 1 (twice). p5 e wedy, X 1o, Lwkn fr
aeelf, I1X 9. awdi 2, VI 5; VIII 18, waf b2£(7),
8. wdf w wtf, W 4. wdf wrke, Xl 13,
VI 14, 16; XV 5. wadf #{2), VIII 10, 15.

rIFl“'LI' nail:

ndj:

18; IX 14; XVI 10, wid} gfd, X 6. oedf
an, 1] 1.

tnd-w:'_ﬂg.ﬁ)?: et nte 3 wl) om male,
Il 6.

W "_”3? f &l nowne, Vg, Blw oa oaw,
— -t o
X g £23 0 ow, VIng, k282 n ow, 117.
=l:|.:..’:[}ﬂ—j’%l'ﬁ: to fight: 2 3 W53 m-bil
Nt wb ik, “my father Osiris hights before
Nt XIV 6. kit fr-d, “she fought for her”,
XIV 4

<hi: Dﬁ%% ki-w wwe f2 pi, VI 3
dhe: ? Ao stand: < Sme m Be-tf, XIV 11,

As auxiliary verb: «of-§ A2l S -nyf, “then
it mmﬁ down immediately™, 11 6

d: = W & wid, XVI 1o,
pau: _Sn%ﬁ(: e s, 1X 7.

D e [} 0 4 = .
8: WX cedar: wdd ol 1N a3,
B %@i to be numerous o abundant: in

fdmf, spuw ww dr meaw-t F3-5, “doses for
driving out et when it is abundant”, IV 14



Vaocabulary. 1

Adjective: phrd nt dv suf 33,1 4. r spav
i, IX 16, G G, X5
k: sec b,

sw 7 D4l

or ICID Laeedy g,
without

i]4,|2( %};‘J"Ij; IV 13.
gt 5 w2 ey w sde, XN vo.
fgyr nié throw, VII 2

ith; aﬂ-%ﬁlzﬁ 1n|::| \Lﬂ and C?Lﬁ tor kriead,

to filter or to sal't in passive sadmweao-f: B 2)0%
m it wed $hibw m fbsae Jhw wam r
Arae fdw, “to be mixed together, squeezed
out in a doth, sifted (kneaded) and eaten
every day for four days™, Il 16.

wdzer offeaey 1 12, Liguid compound.

5 i, Wz, 1y, 15 IV 3 (twice), 5.
1, 16; VII 2; X 2, 14; X 14.

¢hs0, 11 5; IV 10 (twice), 16; V 2; VI 16,
VIl 9. All are cases of liquid compounds.

PS5 ddr n badd dheso, g IV 1.

sy w i e, 11y, 15; V 3
pound); ¥ s.

Participle:
said of beer.

(dry com-

Lol e P 3bb e Dp, XIV 11,

w.

(mistake for wim:) (E

b

w5 AR
reads wim 50, 15)
w b Q%%Jq;- wib k2d-t, IV 15.

wim: L) ¢ VI 6; IX 6. See was.

wih: ?E to apply, lay on, said of a re
medy: infnitive, dd mdaw LS wik ple-t

of wld awtf wer 5§ (sic)), VI 1o
i o il phet b oot wbet wty wr-ti, VI s,

e

wid: ““E’i-_:-___. andd ‘i_—‘_-h--' green, [resh:
34 wid, 11 45 IV 14; V 3, 13; VI 16;
VI 13.
tef wad, XVI 5, 6.
up wwezd, XVIIL 10 :||1LI e wid, 1X 7
bak wad, X1 7, 14: XVII 13; XVIH 1.

bnr wid, V1 16; \‘l.’ 16.

Edwe(?) wid n i, X 175,
[ 10; XIV 15.

suefr wwead, VI g.

£ wzd, I 14.

mini-d wwid-f, XVI1 6,

S84 (851 wid-d, K1 12

f2aw n i wid,

| wa-mi: =, = ki

See also X 3: plrd nt dbvar §34 wid
gy and Swid (VI 5).

wid: E:II a stone: XV 17.

wid-w: i %‘;,ﬂ :

green cosmetic: VI 13; XII 1

XV s,
= e — | F
widwr: Yr 0T sea: A3 widaer, X3,
3 T amana AL s
wi: %ﬁ me: absolute pron. 1% pers. sing.:

V1 6.

wi Qﬁ}q‘%&;ﬁ. boat: XIV 7

wet: : drae a:,.r‘-rpi" ralar el
See also -t wt,

= . one (fem.):
—
dme v b, M ou; X 12(3).

W % {:j.i and :ﬁ}mp

with 'I

(VHL 7): pord qmme
Il s;
5 6; 1K 3; X§;

as determinative of whole:

I rz; IV t, £ 10, T5;: V1
XK 12, 14; XV 15(3).
ws-f m‘ 4",-.,'5.5 [z0$-¢] nd s, VI 5 (el
E 81, 18)
:t-;.?- (£p2) 2 wwar, IX 4 (cf. E 82, 6).

wihow: E:__nﬁ? and ? Il 15; IV 2,

53
VII 3; V6. swdpro e rae, I g, 12; IV 13;
VI 13,
wj: ___nu_‘i?' goat: wdj n wwdf, 1l 4.
2 - 3 ] -
wetj-§tt: *_ﬂx_\.\_g* | wdd n wdf-se-f, 1 ;

wh: ’i’_liga,%aﬁ o open: infinitive, Jrive-f
nt wht He-t wht hpr-t di-i; X 0.

whaw: 175

S wnne we wbiw pf) wn v,
toe nails which have
XIT 11,
wh-w m «f nwhf, XVI 9; XVII 16.
di-w ¥ swhnaw, XVII 3.

whd: %JEH |1i-":-'|t O shew: |)ZL‘-'-.-I1'¢ ,:..-f.u-' 'l.l"-
soddse Jf"J .?.F”-lﬁ"f X2, 3

a2

wn: 2 g
Wtf‘ " " " -
wa #3 “a wound opening (its) mouth” (i e
an open wound), XII 1.

drd v oaed

“remedy for
open sores’

: wound, sore:

become

to open: part. act. impfl: sodi-ar

= -
won; ===: to be; aed §34 wnn

Pyl
we gl w3, *toe nails which have be

come open wounds (sores)”, XII 11,

part. impl. act.:

soarnth: & ot o s
m'\.d

“to drive away death in truth”, 1 16.



a0 Vocabulary,

Wm: —“—E%‘Q? to eat: pass. samaf: wam-w
in s, it is o be eaten by the man”, I 7.
sonm-w S w bk, IV 7.
waneie b Gt 1X 10
wnmw fr <wji, “to be eaten immediately”,
VI 16,
waenrw £ sdr, Uit is to be eaten before
sleeping’, VI 12, 13. 15; VIl 4, g, 10.
wamsy # hew fdw, “it is to be eaten
every day for l'nur days”, Il 5, 10, 11, 12,
HI w3, vy, 15, 16; IV 1, 3 (twice), 5,
- T | L S T -

1_}-. 1 '|
g, 13} LT, |:~ !_4. Vo=
Koo, rg; XEL 1y,
warneee + frae, IV 16 (twice)
weeere e nd, VI 1o,
gvenrge, W 5; IV 6, 11; X 16, 17,
Infinitive: &5 # wwmm, VII 6

WAIm-W ! -I}-E%% "i}-\: wasting(?): o womwewe n
suf, IX 8.

wom-j: 3|' B, N XIV 8 twice).

wnsj: ﬁ‘mm—"," MLovg; 00 vy X 1y

%Eﬁ elder, prince: wrw ww bof, VI 6. To
be read fmfaer
wrh: %’}”ﬁu F.“E': to anoint, to rub: pass. samef,

sl rma':*e' I 3 (see wrd-far-f below).

qwirde wr i-f at 3 ete, 11 =

wrdew did: iwe, “the head is to be
rubbed therewith”, VI 4, 5; II 2

o d, 6 i to be rubbed therewith”,
Xog 1o, Mg, X5; XVIL 10wl B,
X 6, scribal error.

sord me fntf-f, Vit is to be

i right, right side:

rubbed on his

nose”, Xl 17,

wrdt fmef, “it is to be rubbed on him”,
XI 10.

In fdwr-faifs desfav sorfi-fio-f s wirli-f o,
s, e :

Infimitive: dre JE'J’ ﬁ.ﬂ' f.;':ﬂu,rr;-_f HE f",r‘.nfr .w-;l;'f
an phe-f, i its adnn has come during the
ruhhinw after these remedies” (then he i to

be rubbed with fish-oil) 11 2.
S}l’ _i-\.nmu v 1: to rot,
hmitive: pled wd wld suf s (7] P35 e,
“a remedy for the rotting of beel blood
which has been cooked and eaten”, 11 5

whnn: % 'mmﬁ : head (of a beil?) or part uf

the ]“ad .-r-m-ﬁr P whnn-f wm wrh, 1l 2
rdi e whan-f o nb, 11 4.

whi: become foul; in in-

WES: % ﬂﬂ g tO clean (i e

According to E, H II 2 should read /s«
m kibaw n drdif vdi whanf r 8.

i

#Lﬁ: to free, release: » ade worr-w
wir-f Sak-f, “in order to release him whom

his god wishes to preserve”, VI 10

d%% dun-t wl whew, VI 4.

whi: %1% A: to search (purge?): spaw nw
wihz i, 11 (cf phi).
whd-w: E}L%g pains: o whdw w b,
I 16.
id whdww m A 110, 14,
s(m)ime wld-w m Bt IV 1.
srbw (Sracd) whdaw m of nd-d, 15 16,
sim) i wofd-w m of ndef, 11 11, 16.
dr whadw alp m of abt, 11 10
dr thuw aw whiw m phaof, 1 4.
WsE: ﬁ.mﬁ: to piss: in fdw-f, plr-f nt rdi-t
wsi-f, 1V 10.
wi-t: Epm‘%\ and \‘t\ sawdust: @wé-f w4,
IX 16, wi-f wt £ps [ws-f] st wae, VI 5.
wir: fj<e={}: Osiris: XI4; XIV 6
WE: %?: to destroy, to cause to fall out [of
hair): phrs wt wi 3nf, X 18 (cf. end Xl 1,
diqe v d3dz n middd, “to be put on the
head of the hated one™).
wWE-W: ﬁ}fﬁ}?ﬁ sharp twinges: Sgr-d awfon
w ity VI 17.
Sov-f wiew m <t wdd, 1X 4.

whew

. remove head and

entrails n!' fish or re l}lE[Lh:l: pseud, part. 3
fem. s.; spra-taogs-di tetmi-ao e-t-5 me felm) 20t

= 6.
wt: (3 % Lﬁ .[: 3 b"‘? and g‘aéﬁ (XIV 17)
and (VI 16): to bind, to bandage: in

.s.-f.w-'.r.'i-_f pass.: wfaw () aed nl $3k e, “the
toe-tips are to be bandaged therewith”,
XI 16. wetaw(?) $24 fr-d, Xl 10, wd d2ds
Gr-d, VI v, sl menet wbt s, 'V g, 10, 12,
14, whw(?) r bddw-d:, “(the fingers) are
to be bound with Sdda-ds”, XIHI 12, =
f-§, on every page except IV—VI (once
on page VI 16). See especially VIII and XV.

sl fir-f v dw mu-f, “it (= the remedy]
is to be bound on it (— Asd) until its
{~ hsd) water comes”, IX 12, bt frf



Vocabulary.

(wel) v ndmef, VI 12, wtse ff (— $24),
Xl 1o, 12, wieelf) bl (- mfer) » Subf,
XV 9. wtan}) frf (== mfw), XV 11, wfw

@ e Xime. 8 [ S O Mfdb drs XIns |

(incorrect for wize, . E 78, 17).

In dwe-for-f wod-feode oo doe dnpf wid tyou
must bind it (the bite! with fresh meat™,
XVI 4, 6.

E}s@h#ﬁ;: bandage: déiw »d [ wed
£20) ke tme vdi wedn wtr-f, it is to be
applied to it (toe tp) with out letting the
bandage be too heavy”, XII 8.

3 ; = i o

wiiw: %‘5 E\'SE?{?LE incorrect spelling for
sz, Xl 18,

wij-t: %aqq'ﬂ' 'j.: solf-£ wf wh-f, X 15,

wd: < i 1o lay: pi me nudd wd pi sp, “to
e boiled in a sedf pot, allowed to settle,
and baoiled again”, VI 11,

wdn: % ‘&l:l to be heavy: due-f, Jec toe rdt
sl wwfi-f, “without letting its bandage be
too heavy”, X1 8.

f=—=] o
wdd: % ¢ wdd n owndp-sez, o7,

wd': %Lke—_&.: to be well, healthy: pseud.
part.: dues swdaf, XIV 7. Also in -[IllM-t
Smtr-f} gne-nd ahawdrind, XIV 2,

wd:-j-t: J\]LH?‘} and !-EII: the cross piece on 171:!

is distinctly __s possibly a reminiscence of

wti:

an older Torm Ij«‘"_n: wdijt n dur, IV 7;
VII 13, ady-d dulripe, VI 17.

dwe g wdyd, L 6; VI 1; KID o Loy (with
an unusual determinative, possibly (3.

b,
b-h: T

== A A
JRRE 0, m 20,
XI8

bak swid, XVI13; XVII 1.

wd-w fr 28 wid, Xl 7.

dd-tar #2 pn spwwe g fr b38 wrd, Xl 1y
ardy bif, 11 8.

b k: j_l: olive tree: s w il‘{j} XV 4

posee medid.

olive  ail:

bek:

bi: jqq,: a loaf(3): swd brao e 8, 11 g.
bi e swié, IV 14.16; VI 14.
See bif s

21
bi-t: %. ? ;¢ honey:
rione Sl XKIV 5. @7 8id b » & w snfinre
A2t ki bwed wai-di B, “come, honey, eome
to the crossing over of the grasshoppers:
the crossing of the boat is safe, O honey".
XV 7.
fofbze me dbow b, 1 3.
salzo Ar Bif e o5, 1 ooy,
o me dit, 11, 2, 3.
dib-k Sz bid tpe 325, 1 a6
vt bkt Jrd, 110,
wmbae ue et wod Joeoan Si, X 165 VI oo,
il fr OB 1 5, 13
wobee A Sif, TX 10; K 5, 8.
webae Mfwenee foe B¢, X g.
A bit, Xl 10.
me bi-f, 1 13,
did 1, IV 10; V 14,16; VI 4; VII 3, 4;
X oo XIV 16; XV 1, 8, 10; XVI 13,
sbr 1. XII 6.
did |, W ag; IV 10, 185; V1, 6.
bi-d g, M5, 02; VIEB; XM z2: XHiy; IV
gi-f T vy IV 3; VI 32 XL ag.
i Yy IV 4, 16; VI 2, 3; XIII 14.
di-f =2, V1 12, 13, 15.
di-¢ passim VI o XL
hpr-di-fn-di-t, X1 6, 15,
di-f, X 1g; X 13, is written with a shore
form of \'&
bit: [ 2 : fem. of 82 b0 swf, 112,
Cf E 73, 20 §d nf S
bibi: JJUQ.?‘H §bjao han BIGE w caotd ipta,
VI &.
bin: Jl]g evil, bad: #-f bt bin dw, V1 2,
bw: JE‘}
place where limb joins limb", Il 1; X 12,
= R D TR e APETT .. W
bnr: ;.‘L Bt dates: HI 14; IV 2; VII 7; XI 11.
g Fien-f rd, “dates which have begun
to wrow”, IV 13.
e wwad, VI 16; XV 16,
See tnjd wl bur, wdy-t & bur, Eiw(l) u
bur under duj-d, wody-d and £
bo(r)iw: 'Dqtisl :Ij ;i date wein, VIIL a7, IX s
17; XVI 11, See Apr-dsf a bujr)iw and
gt bl
bs: in{%: to swell(?):  psendoparticiple 2 1.
sing.: fp-f bif, Xl 4.

: place: dw dmi(s) «f » «f dn “the



A% Viocabulary.,

bébs: Jﬂjﬂ;_ ° Xl 15, 17. pr-£666:. X113,
bsn: J'p”":" (IX 18) and Jp:“jwu 1),
b n Bbdar, VI 11,
I2X 18.(E 72, 21)

-

bin n Eh\“ﬂ_—;‘

bd-t: J‘fb: mrlet b4, X1 4.
bd-t: %?I ':I' I: “wheat”: XII 6, 16; XIII 2, 3.
b(d)4: %&E:."{"-_i?l (XI 10) and ?"-.'\l I IV 4

amil H gl ? , M18): “wheat™: bl kami-t, Iy |

ane w d)y, 1 v, iy n HdW; kit X .
False spelling of éd4¢ due to the pronoun-
ciation dede (Sethe).

bdd.-wk';:-ﬂ:%\ U,ﬁ:ﬁﬁrﬁlﬁ; VIIL 16:
XI 12. |
p.
B: é'.‘l Buto: <tk me P 366 e Dp, XIV 11 [beer
ilwanlatiun"
]Jt : heavens, sky: in #a g, XIV g, 10.

%’ .E%;\ definite article: » wfe m g2 wter o,

XI 13. prazdsr, “the sea”, XI 13, See
also piaor.
P'u-WT };'E}\,%ltlfl I'ﬁ' .}‘L"!

t};{’ﬁquu IX 13.

pw: [ E}: this: in nominal sentences:

ink pro e wle-f $ak-f. 1 am he whom
his god wishes to preserve”, VI 10,

ably pw ki Hr ivdof fmef, “this is the
measure with which Horus measured  his
eye”, XIV 1.

ar Jfud paw,
Sfart is it", I 11.

Skt pae Dheet, “his guide is Thoth”,
¥Vl 4.

ir e e St Hr paw,
is the Eye of Horus", XIV 3.

With sdm-f: ke-f pw hip, XVI 3
See also .f':-.ﬂl.‘ and jﬂlﬁ:
0 %Qq this: ind& Dlewti poof s prof n
fri-fir, *1 am this Thoth,
the eye of Horus”, XIV 6

pn:  : this: mase. sing.: ntr pn, Xl 13.
r2 pur, XI 14. do pr, XIV 1, 2. did pn,
VI 7. d&eked pu, VIS
kof-d pu, VI 5. Joi pu, VI 8

“the driving out of the

“this measure

PWj:
this physician of

| p(f)éw: ;Pﬁ’@ XI 6 see pi.

pon-w: u t‘;%ﬁa: mouse: X 10,

pnc see Spue
pr: =" A: to come forth: in Sdmf, pr It
i, “lsis
X1V 5
In sdwe-n-f: pr-u-i m fuww ... pro-tom
Sz, “1 have come forth from Heliopolis. ...
I have come forth from Sais”, VI 6.

e S b :
prt: g Z ; fruit: in combination with plant
and tree names. When the second word is
followed by the determinative f or by |
the whole expression is aener followed by

E: - Otherwise the whole

comes  forth, the goddess”,

the determinative
expression has regularly but not always the

o
determinative ;
1

H“q ‘-fr_n-r QIIF g E’

(. ‘; rsnm:itlmi‘.ﬁ mmtte:!):_zp_l, [‘-._-w-'—" 4'3-5 =
PEFHEMB%E.{TI.I& ﬂ_‘-\I-ﬁIINTH:
T ISR <=0 LIRS (with

; "I' - VIl 2, 6; XI6; XIV 16; XV 7; XV]15)
and &Lﬂh%ﬁ; (without |TJ‘ V 1s;
VIsi VI 7, 9; Villg, :ﬂ;.m‘g\mﬂlﬁl;
2o e =m -l%}‘.f- =25

g MMP‘@IM‘AE\, IR

= i . See also XVIS. wn pr-ts, “who

has no .-,el::tl XI 4 [referring to medpu-f).

—0= VIS IX 4; XV

ph: _ A: to arrive at, vyt pl

wlonn-f e worg, 11 2.

ph-wj: _ES}E-P‘A: the backside: phr-t nt dv riw
(or Hha-we) nw whawe m phaf, 1 4.

phwj-t: _,Ei}% qq? (VII 12) and ﬂ%‘{*uqc;
I 6): backside: phe-t ni pleoif mr-s, 1 6
Pt ut shbb phayf, VI 12,

hi: II%& K to split, to open, to purge: in

infinitive, ?,-’u -t J.‘.r.".rf ke, X 13, spw mw
ph2 bty W g, dn § fit n 528 My r ph2
At-f, XIV 3

phh: [gﬁl’: Pl sea-f, VI 13,

phr: i A “to go around”:

15 .

pra:
to attain:

in ddwe-f in ex-



Vocnbulary,

planatory clavse, & gme-d b S35k aprae plr |

arre Apredn, il you

find finger or toe |

diseased with water gathered around them”, |

bl 5
= . — - i 3
phr-w (? l'b-w?): ) plrw n didy, 2.
phvi: oo ® remedy, prescription: in  the

=11
headings of remedies, followed by (1) af

and an infinitive with its object, for example,
phr-t nw-d Srdd Smj, X 4 (2) ¢ and the
name of a member of the body, for example,
phrt nwd ot 52k, XN 14 (3) #¢ and the
name of a malady (wound), for example.
plr-t wd feg-d, VI 1e; or by (4) the par-
ticiple passive and the prep. » with its
object, for example, phet bt v psh rud,
6. Sce list of remedies. &f phr-f, passim,
see list of remedies. phrd Sn-mw-f
plrd fwdared) | vor M 5, 87 XKIV 14, 15.
Phr-t Sn-neoe-d Pt hamtuwet |
phrt fdwarwd ... plhet dwdned L. plirt
si5()-nae-t, Vo7 L

phrtd hprdifa bl ete, “its preseription
Bilsaiain g 21D,

plv-t wb-t ami Sn-wwed-$, “each prescription
is like the other”, Il s.

hifw plo-t tu we dbly pu, “this prescrip-
tion was measured with this measure”, XIV 2.
e dble pr hifd plot tn im-f, XIV 1.
w o dbd Aft 2350 v kijd ple-t, XU a7,

tr-fir-k a-f plrt nt k66, X1 18. i ir
uf phed e owe omrd . ... wdwenf, V1 1.
dem-fil ik onn phe-t, be-be-k oL X s,

ridi-t 3sp mt pler-t, VII 12,

ri ow wih phet e oewd wbd me-tf, VIg.
o mdw Y il plet S et wbd, Vinn.

nae rdi-t phet wi-d de-f, 1l 2.

i wrld n pinet wbf, XIV 4.

wi-fed wn plrt, 1 3.

3

1
s

ps diw v, X 6; XVII g.

A5 me awd-£, 11 8; VI 11,

25 e et (wt), L 75 Vo145 VILa6; X g;
XIV 15; XV 2, 3, 8, 9; XVI 2,

28 drowdi, Xl 10, pi br id wf foiw
ety X 30 p5 fr mgt diw o6, Nl g, p§ Jor
wmerde-t wew fr-3, X 4; X1l 9. 5 b Jsrw,
X6, g8 wwwdd wd ps sp, VI 11,
puwe pi rdi-w By omrlet, X 10,

In cases where m is attributive to 2 noun

and is followed by a number, it is possibly
part. pass. perl. piff: biaw mw ez pi | dirw
PS5\ dren-t nt eyt pi |, V1 3, 4. deie-t pi,
Ml 15 st o, V 4. £200(?) m sl ps, V s.
krwlf) n kit pi, V 5.

]
 §od): bite (inf2): psh w mod, XVIS.
psle sk, XV g, pok o vmt, 1 6. [ psie )
#24, XVI 6. psk n dbi, XVI 5.

D<o ° . V[ 14
S, S, (VILi8) and R ° VI 13;

XII vu. gdaf (m) pid, VIIL18; I 12, 17.

ﬁ\Ewilhmu | :: J

psn: : cake: Jérae w psn, XIV 15,16

pah:

psd:

following wréyzw see Jaw.

. psd-nw-ntrw: Il{ﬂzﬁcﬁl the nine gods 7 the

ps: rﬂ and -E._PI’A (XI 6): to cook, to boil: in |

sdmgo-f passive:

M Vi wdww diw 5, X6,

Pédlea 1 13, 15;1V 3, 5, 11, 15; VII 2;
Aoz, g Al 1y,

piownm, I 55 IV 12, VI 4.

pé st fr-f, VI 6, &; 1X 6; XI 11;
XM 1; XV 10, 13; XVI 7.

p5 wiw fr-f, Xl 12; XV 11

pi Sl ow b2t 1] g, 15; IV 1.

P giw im, IX 3, 5.

_mtl'ﬂ.n._-’—il

" fnd:
| 1h3:

ninth god?) XIV 4.

Pk-t: ;; potsherd: pbs wt e w2, X1 17
(det. @); XHI 2,

pkrw: E'_:ﬁm Phraw e mrfd, XV 3.

pegt: OBBalL: Xl

I
ptj: Daieﬁu: who, what: p&f »h wef Re ptj ri;
mi-t-f wir pn, *who is knowing like Ra, who
knows as much as this god”, XI 12,

1 :;§|.;|:‘El: Jﬂ".l’j i jﬁffﬂr‘i-!.. ¥ 1o

fa—r ]

pdd-w:

f.
f; we_: suff. 3rd masc. sing.: passim.
fj: |Il,:"': pron. suff. 3 mase. sing. with the dual:
dnk-wf-fi, Xl 2, 3.
E ol e fd-t fud me obe $:24, X 5.
see ful,
“‘\-ﬁ- T

2 %:\3':": L1



24

fdw:

Vocabulary,

M four: dd-few ri pr spaw fadw, Xl 14.
r frw fdw, 135, 4, passim.

fdw-nw-t: ”'5 fourth: plet fdoenw-f, V

m: ?ES |J:I"L[!"fl‘:-il1UI'-l

in, out of: wm dwf, VIL 5. m af nl
:-‘h{r, XN 7. e st iptn, VI 5; VI8 (twice).
m eafed, Xl 5. #r of wd-f, passim, 1 12; I 3,
8; etc. w phwd, U g, oot VUL 14. m 424,
VIve, 12,04 mehed, VIS; Xl 5. Je 0 5, V10,

14. me Be e omnd, X v g o foe v, X 11,
e S M v, me o e s, Xor 2, andnndf, VIa; X117,
m K-, 1l 10, 14; M 6; TV 1, 6 (twice); VI,
12, 14, 16: X 16; XIV 2. m di8, X1l 10;
XII 8. we Swd-f, 11 16, we Aek-i pme, VI 7.
we did?, 11 1, 8; VI 1, 2 (twice), 3 (twice), 7.
me b £20, KA 5. ar dde, XU 10, e adse,
XII 11, See also 1 7. phr-f nd rdid &3 s#
(for stf) m wplae, a remedy for bringing
the stf out of the wpfaw, W 4. déb 4t m
didi-t, X1 13, #nd mew m Jsd, IX 10, e
plraw(? kb)) w d2di-f, 11 2.

2. With names of places: “in", & m P
b m Dpwe, XIV 11, “From” pgrani m
Inaw .. .. prad m S, V6.

3. W |t1'| names of vessels, cloths, etc; “in”,
me weedese, 11 6. am wed, VI v2. e pevdd, 11 8
VI vy, mm Jemeesor, 25 9. we 34 n ine, X 5.
me a0 w(F) & LG,

“Invo": dr-tv we mawd-d, X 11, rdi-ti om
didiaw, X 10. rdi-ti m ippt X 4 (see below,
No. 7). »df m fkz2, 1 1. »di-tl n £t X 4.

YIn": wfer me Bfdw (sic! for Bhsa), X 6.
hbsze e stp, 116; X 8. Shilwwr m fbiw,
Il 16; 11 10.

4. In the expression, #hézv m 8¢, “to be
dipped in honey™, I 1, 2, 3.

5. With names of discases etc.; wm awr-t
nb-t mn-d m gl n o didi V1o, e dh-d nbt

bin dew, VI 2. m In?) it mi etc., V 14.
m Sz snf, V11,
&. In temporal expressions: e Saee, 1 1y;

X1, m dwi-f, 1 9.

7. “To", or introducing a predicate, 2mi-qw
m bt wet, X 16, drap m e wer, 113,
Il 2, 7, 8; and passim. 5 w #-¢ wet, 1 7;
V 14; VII 16; Xl g; XIV 15; XV 2, 3, 8,
o; XVI 2. adse m Het wet, 1X 35 X 15;

o ——

y AV 1.

Rezod e Hht wet, W16, o me
it wet, Voo, dmd we Y-t qt, MW 0.

irar e Swd 7, 1 20 i o 8 1 9. brw
we gppt, Ty X 12, bce o dod?, X 8.

S wonn wm whnw we ri, “a toe which
has become an open sore”, X1 11, fdsa
# awsol-i w53 el Vthe magic of my mother
is the protection of my limbs™, XI 5

8. “With”, zerd me 36wt £3, 11 3. weh-
trf e arlfd v, W30 vl momrde-t B,
Il 3. géaw me wetho, VI 3, 6, 1o0; XV 8.

stde-k dwr we fowen ete., XIS,

Sdbae m dbe n bit, 1 3. Sawaw m b,
IV 7. mew S ek m 0 n owrked, X 8.
we bi-d, 1 o1s. e hs2rw, 1 6. doelmw fed5 m
Aim)zmeid, XU 6. e S o d-tf, XIV 11,

92 ey ome sntr, VI i
Al ag.

dez-doee piir-d tne e dbl por, XM
m Mdweaw n Frad, X as.

9. With infinitive, ir-m-ft ph whnn-f m
wrkr, 1l 2 .

10. Adverbially, we wre mei, 1 16, dwf
paw e Kp, XV 3. e md-td, X1 14; X1 7,
14, 15. dd-& »-f m Afs3-w, “said to it as
magic’’, VII 3

See also, dr-wedd, w-dit, w b2,

mily we p3 ulv i),

2, Mim i

4
. a oW
:E‘E},S___u'. with, against: wn cwj-57  wes,
in

X1 4. ind nd S0 omee fftharf, V1o
wif, KIV s.

Feer ane- K- () G widn-i hpr
m--i, 1l 10. See possibly XVII 2, s(f)4F) £21.

afemn

m-: El:w,b_____ﬂ particle following an imperative:
J’:m brt e ink Hr, X1 4.
= . : ‘
m-bh: : before, in front of: wme-b:k pid-

e i, \[‘lr 4
Ni, XIV 6.

m-2f Crh, XIV 5. we-bike

m-h-t: %z; A after: aw-f-f un pl-f, 1 3
m-: ﬂ_,ﬁv-%&l—:e, new: Aew mi, Xl 17; X 2.

mi:: j&-—%

o see: fwomioned Rpr weed,
“] have seen it succeed with me (as phy-
sician}", 1l 10.

5 }-T 0 F)
51 2o lion: [ phe-d wd e w meik
mi ﬂ}%{l-}_ ion: | ph | ps

xVI &,

mat: 5 %I i : granit(f): frda meid |, IV 11.



Vocabulary.,

mac: :ﬁ?: true: “in truth”, | 16.

i i, “excellent true” (truly excellent) V12,

BEOTOR-HR S

11. See also i
=1 -
mitt: 52 W VI 135 IX 13 prs mrs,
IX 4.
. o
mezt-f fi2sf-t, e lﬁig Voa

ETTEIE Y Ji?ﬂz Vo2

mi: E{I like, as

1. preposition: wi A fatze, “like wood of |

the bd (or wd) plant”, I 5. »as fv fet§
mei gd-d, W 5. plr-t wdet i dnensots, 1 5
P vk oml K X112,

2. conjunction: dw-§ drd Qerd i Sed
Iﬂ;:l'lﬁhﬁﬁ ﬂ.ﬁ;.[]' “it produces blos-
soms as the dgmj produces its blossoms”,
Il 5. fr-mi Sne-nr St pisozdaor n In St om
mi-tt Totowrw, X1 13-14.

mi-t-t: gz \| fem. adj. jform: ptf vl wd-d-f ntr
n, Al 12,

web-t-t nn, “likewise these”, 11 17.

at-d-f, at the end of one prescription re-
ferring to directions at the end of the pre
ceding one, “likewise™ “(apply in) the same
way , IV 2, 4,6,8, 15 V1; VII 12; and
passim.

e arei-d-¢, likewise: XII 7, 14,

S tn St o mi-it Tut- ML, “sn shall Set |

comjure you hikewise, O Faf anwe,” X1 13.
W Qqﬁlﬁ cat: wirkd miw, VI 1. Af
I
bz, 111 10,
mgt: see may-,
mhwi: see el
mhw: see e
meEpn-t: sce amlpa-d
mssm-t: see sife-f,

'&-:'L E}g%ﬁ XI 15, 1

SEe i d-n

ml
mets- w,
mw: % anel wﬁ (I 14) and s p—r t:
water; with a numeral: [ §; 1l
IV 1,34 56,9 15, 16; V1,46
VII 3, 10, 13; XV 2, 5
rdiswe fr mw, _"{I |;r £ on wbs kv,
IX 12, «fer m fbszo vl wese v{ flao fr mnﬁrf
K6 rordid B2 o Wivw, 1X 8. » ko
meeesf, DX vz dmed s e hsd, 1K 11, plr
X 2. dnr n spt mow, V13

Ralsmer, Hearsl msdical AR,

| i"|l
II1Ii1.,.
£z, L3;

: V1 16;

airrer fp2-dar,

25
In combination with another word;
VL ﬂimﬂlﬁ. XIV 14.
T mﬂg%%'? " VI iz,
wmar nw Ewgd, XKV 3, 15,
mee naw dir-d, 1l 15,
mwjt: we | candmjt: 500 2w g):

urin: s magf, Vo1, .-i'r P Saoky Tpi-f dme s
mizoj-d, IV 12, pleet nt $38 -, V 2. spaw
nee dr owmawfd <338, IV 14, p5 ke gt 1 .

mw-i: Diﬂ: mother: Afzw n miwked, X1 4.
E‘Diﬁ mirw, VI 6 &Iaiﬁ! il Ak,
nlca:h see i, ),

:I:I:I.l:nj %i\";n 2 sl l\bi\bl : .'[1

2: VI 10,

i3): V 5; Vilre, 13; VIH &, 1o; XV 35, 10,
t5. &rqwlf) s oo, 11 0.

mn: S ‘:E» masc.: and mot: — ° E]'
BbRA a-f.n.:-!-'n.""'.—l
fem.: so and so; me B s e s w0 ol
Xl 14,

mn: = % ill, diseased: i ¥ n-f pler-t i wi

LR

wref J-trﬁf mere-f, V1 1,

mnt: = %“ : diseased or affected part: At
n rfm'fﬂ m" sndm -t nb-t, VI 14.
odwe mnd wbt s, VI g, 13,
slso men-d (wd-f) fr-f, V 0, 10, 12, 14

mnj-t: 'E'q,{ .J' TT : roots (f stem?): mnfd nl
Tams, Xl 7

muhj: ’E:'g\ : ;¢ wax: VIl 5, g, 10, 15; IX 2,
I5; "xI] 13, I14; AVIL 1. With a numeral:
Xz XV 3.6, 7,8, 11, 12, 16; XVl 10

mnii: &Tr o Blg g Xy, 1y X 2,

FXFTE TS

5, 9. With nomeral: XII 15.  mwds asd-f,
XVl e.

mnk: ﬂ::.ﬂzﬂ Y kind of tree: Huw)imeaw neo mik,
XV g

mr: Tiéft}ﬁ; to be ill: m sdw-f, pd wrf

XV 3. stk $28 werf, XN 30 plert nt
kng mr-f, VII 10, phe-f wt pliaci-£ me-g, 1 6.
plord wd fed i 1V 7.

In pseudo. part.: »3 u w2f phet for of
nb-t wtj mr-th, V1 56 (cf. VI 11),

In part. act. impl.: do wedic bft wile pler-t
b of wbd nmif wer 55, V111,



26 Vacabulary,

ir gwele dbe $34 mrwe, X,
da-ber-fe -5 e dvfd, X 2
In the inhnitive:
mr: ?3}“—‘? illness: phr-d wl dy ower i, IV 2
plor-t ut dr w w b, W 6, mosir w d2d2,
Yl 1.

see arr, dlness.

mr-t: TE—'};{;: illness: fa-f phed fn m dble pn

v At mee-t nbd gt only o Bt ta, X1V 2,

ir ir on-f plof tn o et nb-f mn-d momr

n did? ete, VI 1. phet Siinwed ivn it b

e di-f v dr ar-d7) Ifl.ﬂ.] -t d2d2-f, Vs,

grse wee-d e cqed, W 20 deomerd suf o

ol wbf, TX 17, dr v el b, 1X 12,

in Sadm-f,

emphatic form, fram-fd wre-£ dr st ..., X1 2

In the relatve form of sdwe-f: » wih

mryae sl faoelef ik pre wtreaw ate-f

sar-f, “in order to protect him whom his

god wishes to preserve. | am he whom his
god \\'iﬁ]'lt‘i to preserve”, VI 10.

’ﬁ‘ £ to love, to wish, to will:
— 2

mr-w: _;'.L‘_:__b : bandage, rag.: VII 12
mrh-w: éﬁ%ﬁﬁ scribal error for serfee,
X 7.
mrh-t: __:E §:.. ? i oil: #2 w it n flir-t nb-t,
X1V 4.
mrf-d, VI &;

XIO 3, 4; XVII 14; XVII 2.
mird-f, with a numeral, 11 4, 12, 14; V 7,
9, 14; X 2; Xll 7, 17; XV 6; BVl ¥y
bk n-f wrdet ere, XII 5.
sinewr e e owmerf-f, XHOT 13,
pogy A bl m odbe on owmrlnd, X8,

smbzer N weede-d, X g whdwe hr el
2. i e omrkt, Xl o; X1 4. wd-w
hr oerde-t, VI 13; T 5. rdiw be ovded v

fawi-f, X 1o, rdi-ft b sl X 100 rdi
may drww fr omrld 888 X 6. ket di-tiw-d
hr omelt, X 5. Snwlk) e wmrked, Xl 1.
snzede-ti e ok, Xl o1,

warcfe-f At X 14,

wirhi-f i, 1 iﬂ' ‘: I%. 11 14; IV 2,
."u"l._}{h)& i XV 1,09, 12,

amerfp-f #4(7), VIII 6.

werde-d pwn-f, X1 g

mre-d amive, VI 1.

werfe-t s, X 7.

werde-d vrmire, 11 3.

L

- msk: ({1 2

WKopee Wl = 6 8. g

mirfd Afzae, VI 3; X 7
mrfed dbi, 11 3; X 7; XI 8.
phra u mrit, XV 3

mrst (mjst): Tp? liver: mrsd nt 2, X g.
mhwj: ﬁ:‘m%'\h' ? ; IX 2

mh: ﬂ&ﬁ" to be full: bdw »: mh m intr,
.Ill'?l_.l

mh: ;:j: to catch hold (¢, m): v wed wr pi adr,
Xl as.

mh-w: ¢ lower Egyptian: §: mpse, XII 3, as
opposed to &2 Ime

mh-t: j:.:"': fem. of the above: J(w)ing-f wf-t,
Mo; V7. VIIL 1. wmatd mbet, V2

W % UT: © .

mh-w: JEE}‘W\ 1 fa: wjr wd mlede,
Xl 15.

msh: L‘EPE:—‘ crocodile: phe-t uf psk w msh,
AV1 4, wmeded msk, K 7.

m&i:mﬂ'& and ‘.: to bear, give birth: part. pass.

perl: mn s w -ty X1 14, part. act. perf:

irt-t ut mit £33, VI 12

: a stone implement(?) of the sandle-

maker (cf. however Copt. msi leather):
wsk n fhw, VII]

méti: pﬂD T s ; [ w J;.:.'a misis | -K\il 12,
west? w hdw, 1vo. [mil: u rhly, Kl 12
{mes not written on account of the prece-
ding ms of F:ms). See méfi and Janty.

msti: I| ﬂl' veen omger gr arests, XIV 14. See aefi2,
médm-i: I]ﬁ jE-‘:\ bh{'k cosmetic: VI 1;

VIl 3,. 10, 11; }'. I I 7: XV 8. 9,91, T3,
msdd-t: Tmﬁzn‘?{? hated one, rival, fem. sing.:

part. pass. impfl., @i » didi n msdd-d, Xl.

- P o = JPVPRFE RN
mspn-t: '~ ; g
e O S R T

weipn-f, X1 3. 0 fpr dw-t-t a feed nn sipn-d
mr wwtd, Xl 5

ﬁmg\&mﬁ}\mﬁ’; XII 6. 16.
masm-t; ih E%.\m a discase: Xl ¢

disease: In-f !

mémem-t:

-——n. 1 |- ey ! o
see | Freneei HOTNNE 3
mk: _ﬂ,_\ see |: mg s :
imm-w, “see, | have brought evil food against
thee, o S 1r" VIl 6.
mkt: o " |: protection: rdiu-sn wi wk-
tsw, VI ;'. wge ww fed-3-d nbae kel

Adezae sk, VI 6.



mt:

mt:

Vocabulary.

mwt: K% death (mase.) and %}52%

death (fem.):

ar o a nfr nomi, V1 16,

ar wil ar wi-mess, 116,

dr Tn(Y) Hte wmi mtd om fon 5, Voo,
12, 14. v droaf phed e omomr-d wbod mn-t
we e w did? we fetl omodid? wm dow snf
it ntr ntrd mt owtt om didi e, VI
dr 15t ntr nirid mt mtd foetri, Vg, @
mt and-t Epav b wtf om bof-d pr, VI 5.
ahem Far wres Sn(Pvd wed mt-t, XIV 5. dr #0-
wid wel-t Emevo w Bedd odn, XIV 13,
=l a jar: Jdrome ol r et Sl dr( i,
VI 12.

:?i sing. and T%Ix‘l : plu: vessels of
the body: fuk mt fwid me, VIl 5. phrd
wt sndne wed, VI 6. s&68 wet, VI 18, #did
Isp owed phot, VI r2. g mt b, VI 14.
sndm 1 on omi, VI 4. Sgrd wiew = owid,
VIl 17, dr $fed nomd, VUL 13, dgmn Jwd
meamd, VI vy, drt v ot ahef, VI 10, drd
n wel whp)f e ewt nded, VI 3.

stk mtso, IX 1. pler-t wf Swalme stz (m

cqod bl nt 5y, VI 1; XV 6, 10, XVI1 1. |

foeddmy iz ne d3, VI 15, slep mdoe, VI 7.

kb wmtaw (mocwt mbd), VI 16, XV 3, 13

phrd wd Seun omibw (moewd nwbd owd s s

ripw), VIl 14; XV 11,

mir: see swfs

mti-w: K%%%}Lﬁj verb (to  wave?),

pass. Sdm-wf: wfra fr bt o S, X g.

mdw: l\!ﬁ:% @: to speak: rdiaf wmdew drf,

VI .

md-w: l!\i::: sayings: dd md-w hft wil phrd b

vy, V1 1o, e medw B fend, X1 s,

.

socer L IMASC, SING.: it fem. sing.: O masc.

@

L

. . fem. plu: eenitive particle: the |
I i P g I = .

masc. sing. is used for the mase. plu. and
for the fem. so that it s clear that the
declension was  little more  than  waditional
(1. & scribaly; see mfrr w F2f (VI 15);
mew w mesth, k1w o wim (IX 6); prd n
Frhnt(P) (L 1z, Klur);, di-f m sademine (XIV 7);
and passim.

27

waens anel twice = before nouns: to, for, on
account of: preposition:
ddr w iiddt, “expose over night to the
dew”, I 8 etc. (see sdr) ai-f i —0 riaw-
et = 5w fwro-ff-f, “he gives bright-
ness to the learned, to the physicians his
servants”, VI g.

in 5§ I54 n s34, “lsis brings it for her
son”, XIV 3. &t 0wt wlipf e cwt niet,
“lremedy) prepared for a vessel (ol the body)
which has swollen(?) in any limb {of the
body)", VI 3.

With pronominal suffives:

rdi-n-dn w-i mb-lsn, V1 5. swieid wd st
XIV v, (frome-del) fr-for-de se-f. X108 XL a2
Xl 2z, 5. drew wf duw foroini-f, X6,
dv drouw-f plhred dn, VI, rdbr wed Ko fpeww
wm b2l pid e ntrw, XIV 4.

n-wij: EM “l belong to": wuy Ko ddd ik wk

sw wes Aftw-f, o1 belong wo Ra. T osay: 'l
protect him against his enemies.” VI g.

:in the sdmen-f form: den; wlavn; S pro;

wezaae; Peen; vabn; $aen; &{of)iwen; see the
verb in each case.
prreres

Ly 4¢ pron. suffix 1. pers. plu: in Salwere-f, ISt

adpree-ni-ve fered-e2, KIV 6,

o ; :
D.n, and mm: : negative particle: plr-f w-f

dr 53w osnf w fs-taf, “a vremedy for driving
away a nest (7 clot?) in the blood so that it
may not become permanent”, X 2. wn pr-i5,
“who has no seed”, Xl 4. aw caofsf omes,
“who has no arms", X1 4. »af fewf v £2
ni vidi-t ploet nbt he-f 1 20 wn dpr duwt
we feei omer oeipu-d e cwd-i, “there shall not
arise any evil in my body, nor any wdpe-f
in my limbs", XI 5.

niwiw: ﬁﬂ%.‘?.: niwlw n F-dee?), VI 11,

nj-t: s qqm. 4:: wj-d at wedpso, X 15, See fnj-t.

I
I{ﬁ S ]Iﬁ:.._h_—.': to rub fne: m
fedmewr-f passive: wd-w W;E;T[ﬁ e A

Bpr-ds-f e du{rine V 11, ndw I!E' T'_: fanid-ar

B Bgine, NI 2. mea-zo i%—«-—. dae drp, X1 16;
KIN w5, wdeor weswr Jor bpe-ds-f n Sid, Kli7.
ndw nage wia fr-f, Xl 1o, 1K 120 wdw
sqer sodqer fores, MV 4. wdse mqo s e e d
e, VI 1, See also dwe
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n-w: }[ﬁ%l :4: X, X18, wndwwe pew twh om
dic ar wrkd, X 3. See s,
____ﬂ:::h\:% a fsh: wnwe 2w, X 10.
mgg Wi see @i,
- oSel)
rrr.-".'." w3, X 4.
m fnse v owwd, X g

nr:
: o cook, bake: ddwm-f, ir

See also sk

Nw-t: O &: ooddess of heaven: ple-f a2
—
ai-t dr-n Nok B R ds-f, V12, o3 atd

Wsir m-bife Nt [ B.J nd o, X1V 6.

nwd-t: Mtﬁ%tﬂﬁ: a pot: piaw m swd-d,
frwe e sesvd-d, X1 11,

o
I8 VI v1.

nb: —: master, lord: me d24 AN wd ok,
Nb-y-dr, VI
bt e2-f nbaw mbt bk

= any, ¢very [masc.

XIVé

nkfy, V1 6.

nb: sing.) and any,
every (fem. sing.): wwmese » wb, VII 10
awrfe i v nb, W g, rdi b whan-f v nd, 11 4.
Mot ubt, 1X Vlie: Hq 0%
nd-f see ol phrt abd mi fwnww-ts, 1 5.
nn vai-l plrt wét be-f, W 2. r3 0 mrid n
plrt nbet, XIV 4. win-d wbt, see mnf, »
shij-t mv-t wbd fn-f, XIV 2. e vt nbet,

103

V1.

nbs: | f, . dd w wbd, VII 16; XII 13 X 1;
MIV 17; BV 4. i wfnwbi [ 14, 82 7 nbi,
VI3 IX a2

nph-w: -%: € i Bt ot vdit &z sd (error

for §t#, cf. }* :,! 2) m Hﬁﬂ-;a- Il 4. And
at the end of the recipe, stw-hr-tiv deiwj-§
e nplew fees fidi feocwg, 1 6.

ofr: see nfr,

! oy . . .
nmt: || § : to wander through, stride: infini-

tive: A2 fm-t st sp Snsed m fxonowmee, 400
Lutmze) may you not wander through, may
you not wander through the body of so
and so", XI 14.

nn: :ﬁ;..:l, :: these: si-&-f un, “likewise these” (i e
as above), II 19. 2miw fv un B “with
these, honey is to be mixed”, V 16. Jjr
an bif, X 16, we-ld nn phet, “alter these
remedies’, II 1.
you make these remedies’

wmiw: )1 B

= Y

an el being: »

In infinitive, mefaw fo b-f |

7. et o S e wrewr nw

Vocabulary.

nujae v hmjaw fmedin, XIV 8. brw pt »

llmqq % femajet fer-t-sn, .}(W 10.

nn-sm %‘5&_{1% spleen: wm-sme n 47,
";I[i 14.
nr'-w fﬁ\a%;@ ibex: ordf wriae, VI 14,
f— I

16; Xl 13; XV 5.
nh-t: Fﬁ:i— sycomore: #rt-f nh-2, 1 8; X 17.
d on owhet, VUL 5. 8Bdd wt wlet, 11y, i
2 nk-t, XIV 17; XV 5, 15; XVI 7, 15.
wif-t nt wlet, Xl vs. Aéiawe ww wlet, VIns.

. nhp: M A to swell?), to form: in $du-f, ¢

e wml whp-f m cawf awdf, “prepared for a
vessel which has swollen(?) in any limb",
VNI 3

In pseud. part.(?), phr-f wt dr whd=o wlp
ar g wdod, 1l 10, See suip,

See also wdp, swelling (7).

nhp: ”m”}::i‘j: swelling (F): b-f » wlip e vawd nbed,

=an |

it -k onn ple-t, valter

11 ,'-. rdi v onkp omovwd abd gl 3 5F ri-pa,
I &

nh g« m@‘/%’p_ﬂ' * g

nhm: = E\E_Lﬁ (or _g): preserve, save: in fdm-
w-f, wlmen (sic!) wi (sic!) VI 6
fwtrd, XIV 6
In imperative(?):
wrf wed-f ere., XIV 5.
nhh: &E g\{aﬁ: eternity: A3 n b, V16,
nh: VI & part. act. impf., in
mj .iw me< feftdwf, 1 am the one protect-
ing him against his enemies”, VI ¢.

ist ufme-aen

wlpco S wee fr-d(?)

i+ protect, guard:

nht: g.e__,.ﬁ to be stiff: in sdwef, it n mt
5
m;-f VI 11,
nhtiw: ?_:-—-- 'U' XIl 4 (Ebers has wnsti).
=

néj-t;_‘_j Llif"_‘-% and H‘W‘i’ (X 12): a di-

sease: o wif-d m bty XU 16, ploet nt wijd,
X1 12.
LRErE] == —_— A
nke-w-i: '_._-1_._3}::.”” and S meal: the sign

is the same as ~— in af: wdecwd, 17;
Il 13; IV g.
InE 79,16 {~ II 13) and E 2,21 (=1V g),

the word is also spelled out.  In combination

with plant products, appears to have

F
e 1



Vocabulary.

been read £iw not mbew. The parallel

for &+w (g v.)

passages in E give | P

The repeated use of aw, but never #f, as |

genetive particle confirms this reading. There-

F
fore, see £24v for :
; e 1l

nkn: see dr-nkba.

ntj:

nte:

o

g“" who, which: relative pron.: ciwd wbd
ntf me-ti, V1 5. wwl add ntf mr if (sic!),
VI vn,  wtrwo ndf 3 dlet by bdn, XIV 8.
wir-d wbef ... wlf om Bt e, XIV 2. wereao
wlf m obofb opr, VI 5. dfde. . ... nij m
dadi-i pu, VI 7. fesr mae Zd-d alj m wd<w,
Il 6.

1@; g;_;..—_]_: ET?\ éi,‘ gurldr_-m.' jjjﬁi
plu: dr o n wtr woant, V116, (dr) -0« utr
welr-d wed wed-f, V1 2, 5. dr e B0 med il
XIV 13, dd fedf e didd v oy e p3 nir
ey, Bl oz, o vk omi-id wlr pre, Xl a2,
roawhs mrrae wlef Skl ik pro mrea
nir-f sulef, V1 1o, pr f5f wird, XIV 5.
nlr-we wlf is die-t for W-$n, XIV 8. ¢ v jfrw
{2 v abrw, XIV g, fwe ad wbr-w, V16,
’i‘;"} in the greeting, Ind frt frdfr,
“areeting to thee, o Horuseye”, XIV 4.
'i’tjﬁﬁ: to grind up: in passive sdweref, nd-w
m bRt and, 1X 30 X 15 XV 7. wdw dra
me Bt soed, VI 2; IX 14; X 5. wedao v
bk, Xl 5. meler Br 82, 1X 10; Xl 7, 5.
seel-ze Qe anercde-d, M1 75 VI 13, wdse g fediean,
Loy, waow A f24t, X1 6. ndw nwew duk
we dds nomerf-d, X8, wdwe 2wiae, 1. wdaw
ahar, Il 12, ndww wt fs, 1 10; VIII g;
Xl 1, 3, 7. wdsw pi ant fré, VIII 8. ndaw
aew dmi-w fr ffiao, U 2, wdso wc b, m
-t ety VI 1. mdae ne st Jf, IX12;
Xl 1o, wd-we woosofqr fef, XVI4. sawo e o
irp, XIII 15; XI 16, ndew ne Jor fprdifn
biot, X1 vy, wdaw wesw for Rpr-di-f n bn(riie,
Vil

i Swces sawe e S8 he s, 17,

wi-we ffoew S 0i4, X g.

sz s, 11 (twice).

M e wdw di-we s, X1 6.

%31;;;_\1_“-_‘: o be sweet, to be well:

In sdwef, wit didz frd » ndm-f fr wqol,
“the head is to be bandaged therewith so
that it heals (i.c.and it will heal) at once™,
Ve, oy oo Fide o pplf ot o 5o nelur-f
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hr eaf, Vo2, s, wbw frf ndm-f, VI 12,
Impersonally, & & wf phrd e wm wmrd

PR b wdie w-f Jie cawf, “for whoms-
oever this prescription is made in any ill-
MESE . ... he will be healed (lic it will

become well for him) at once™, VI 2.
See aleo the causative fndm.

Ri—_-ﬂ and ndm-t: ﬂ%&; sweet:
apfiee wede, VI 11; XV o12; XVI 2. Also
1 12, At ndwet, see fbt

rl

r: == preposition: to, on, against, more than:

To, phri nt stk wt i34 frd v 13,
XIl 8. wdi knn(Fyf i, 2. [fr]fr iz 17
if bi-¢ 3 v drd n sulpmeaw, XIV 7.

Nbap-dr, VI 5.

On, #di » nlp, W B, rdl w3t Jippt snf
im-s, 1X 9. rdisvectdmrbw.... M2; X 12,
diww » Mk 17 dlw » whew, XV 3.
{verh omitted) fr-tew # S0 diaw v, L L L. Lo
the hair, it s to be put on it (the hair)",
X8, diqw v dads e adddt, Xl 1. diw v-f,
VIIl 5. diaw 3, Il g; X 6, 18 (twice); X1,
=z, 7; XI5, 8, 9; Xl 4; XVII 6, g. See
also [ i15; XVII 12,

To say to. dd-fr-& r-5 mr byi, Xl 2.
d-t w-f m Lk, VI 5.

For, against: phet #r-d v psk rat, 1l 6.
it o owkp om oo, M 5. b » it whief,
VI 1.

bred v ol S35 sonne b sobieewe s w3, Xl 1z,
a-f 7+ -f, “prepared against the toe-tip(?)”
{i. &. against disease of the toe-tip), X 3.
ivd v i3k, Xllg. ird » db, Xl g, Fmened
&i m wreme vk Freveze, VI 6.

s wnmi v wamf i36f v B4 v unja
Ay, XIV 8.

rdt wnd b v b dwl of ¢ oennt Bm, “one
of them is to be placed on the place where
limb joins limb”, X 12; Il 1.

Distributively, of time: sw(r)i » Arw, “to
be drunk daily”, XIlIl 15. wnm » fraw, IV 16,
r lrw fdw, “every day for four days",
XV 16; 1 4; Il 1o; and passim. » s i,
“many times’, [X 16

CI. also thbaw » (followed by a numeral),
05, o7: 0 vy IV 34 5:. Voo

More than, # & frw B » sbiw & #{jlw
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£ v mtrw § W 3 3 (R pt oy nnjd
hanej-t, KIV g.
See also #, conjunction, and #-si
r: <=: until, so that: conjunction: wfew frf »
b me-f, IX 12, wiw -5 r Jasf, 15,
rditl m didrw » Bwii, X 10,
mrfp-t v hwif, X 10.
whaw fr-f v namef, VI 12, dr 3u(?) 14+
mi wtd w b w5 v ndmef broewj, V10,
12, 15, wtw dwi fd r ndm-f fr cwy,
VI 1. wiew &r-f » swdf, XV 10
With infinitive: » e “in order to save",
VI 10. # ph2 fet-f, XIV 3. # ot ;e pi ntr
hri, Xl 13. » nwh, X o » vdid kb3 mw
I e, IX 8. # f3jf piird, XM 17, w Sh2jE
dar-t bt Betof, XIV 3. v shijd mrt ndd
bm-f, XIV 2. » dswn Srfj, V18, » dr nir
B, XIV 12, » dy wirt et d2ds-f, V15,
r odr bl atr nbrd, V16,
See also, sdr we mt r Q
VI 12.
HDH: after: phr-t nl b6 &5 r-i2 ts-f
m «f nbf, “a remedy for cooling a bone
after it has knitted in any hmb”, XV 4, 13.

_—
i

F2% were o gobnse sen 2, X 11,

(2.) Saying, recital: dd-tio #2 pu spw fdow
fr bk etc, “this saying is to be recited
four times over oil etc.”, XI 14.

v on wil pled S cad wbot wli mrdi, V1,

ri u dbl hft tij-tf v hij-t plo-f, X 17,
ri o bk, XIV 2.

#3 w0 omrl-t w phlo-t ndd, XIV 4. r2 0 dit,
XIV 7. »2 n fbt, XIV 10,

See also fae-d 3,

i czl" jg : joint: Sgma wi<ff e cwol nbd,

IX 2.

T-pw: ?Iji%: or (post positive): s ¢ »#3pw,
Daz; ME8: VI ap: X 33 02 17, X 12
(rpuet; KV 12, me fidq Blf vipw, 16,
stwl dbe $2 vipw, X1y, wirw dic fr-s
s rapw, X118, whw db §ih ripw dr-d,
XM 6. staok [dbe?] §20 w2-pro, X1 g, plir-t
n-f oansd we-f [dded) $2k wipae, KN 6. Sty -t
[d8:3] 52 #i-pro, X 2.

B T

" el ]

nd, every day, Il 4, 8; VIl 10, aI‘:

[ A T
| Smid irjav,

ré: =

ri: (1) mouth: daee »+ wef m dndr, VIg,

b o sun, day: only in the expression,
, VII 8,

is to be read frew, see fﬁj

| Re: i(’}iﬂ and {IJQ

riew By |

Vaocabulary.

the Sungod, Ra (Py):
plir-t ftazo-t bren Tt e Re di-f, Vo
plr-t dwi-nw-t ir-n Nw-t for Re disf, Va2,
pla-t §tsnaod drew f5 b Re dif v dy omrt
bt drdi-f, Voas.

niwt Re didt bk nh s me ftfaf, V1o,

pif vk omi Re, X1 12, rdin ni R few m
bl psd ww ntrw, XIV 4.

rwd: see ~d.

TWi: see §ruw.

mw: = o EF?\:-I fish: sordeteof ket
waeaer, 11 3.

rmn(f): —~: at the end of a chapter: XIV 13.

f‘;ﬁli‘?‘_:': mankind, people: & bnd m foon

vard, X 11, phed et v psh v, 1 6.
TIi: @: name: Sm-w swd(F-4 ru-s, “the plant

rmt:

whose name is sud”, 11 4.

Rno-wi-t: ﬁb%:m snake-goddess:  Run-
wil-f &p-f Ha-fpdp, ¥ Runwi-f who s on the
head of Hd-bip”, XIV 4

rhn-w(thn-w?): ﬁp E;% .j !: dr rhnw nw
awhd-aw m phaod, | 4.

rhd-t: Fﬁ?h kettle: An/f-t nt rhad-¢, Xl 15.

rh: Tﬂ to know: part. act. impfl: 26 »h i

R P vk omi-td ndv pr, “who is knowing
like Ra, who knows as much as this god”,
Xl 12. See rhwikt and srkj.

oo

rh-w-ih-t: ?%{:—Tﬁ”ﬁ. the learned men:
di-f 1 n riw-il-f, V1 g.

| rhtj: %‘ﬁi&éﬁ@ washerman: [mslt: » »ft),

e ——

Xl 12,
_f

rk-w-t: A Er}i 1
whi-w m ol wb-d, 1IX 15.
Z*@\r_&: to grow: in sdmef, rd-$ by Jet-5
JiEE Jf'?r!"-.h I 4.

Infinitive, &ur F2en-f vd, IV 13,

See ird.

a discase: ar réwd Sriw

rd:

— ;
rd-wj: 5 E: feet: fucwe mw rdaf, 1l 11,

: Wi o —
rdi: : to give: in sdma-f passive, %
gt g b ... L. “one of them 15 to
be placed on the place . . . ... g | | B e
A—

miaw drawe e weef-t Bt X 6. ple-t nt

weltd snf g B(F) p5 wonm phe-d nt Sdr-d hifo
k) & ¥ 1]

suf nw IH % b irp, “the remedy



Vocalubary.

agrainst the decay of the blood of an ox
cooked and eaten (i e. ptomaine poisoning),
is the remedy for fdr Az of the bload
of the swine, it {pkef) is placed in wine,

= s :
Ils br-i -4,

Il 10,

“honey is put with it

v ahp, 1 8. i v tht hpr-t suf |
hr |

i, 1X 9. i Ann(?yf v o3, 1l 2. i
whnn-f, 1 4.

= p$, 18, 3.

e
Al

" sulr) §t s, Yit is to be caused that
the man drink " (i e
it), X1 3.

In pseudo. part., mrs-é <

Impersonally, swiri-f #, 1.

-

ler the man drink

=W e
j}q b wmerf-f wrl im,
“the liver of an ass, placed in a o2 pot

until it stinks, cooked and placed in oil, he
is to be anointed therewith”, X g. pun-t

— % 4 =

._n.llu. woHep-t i s __j}q m -t i ne-did
suwole-§ fr-foe di-turs fr omerled wrh b,
X g pusw ps j A werded v
X 1o (cf. mrsé rdi-fi above)

# Joied Snardeli

FEpa e

_ hsj:

dawrz-f,

i% e o wrkae m fudf, X1 16

(fdmrnf passivi).  didrf hne dundrgfj

fr mrf-d pun-t, X1 3 (Sdweef passive?).
Ao 1 1.
In sdweu-f,

ot e b2p G, XIVs. =\ wi
mik-t-in, V1 7. == né Re Aeqr, XIV 4

Infinitive, wn =—a plo-t wb-d f-f, “with-
out putting any remedy on it", Il 2

phr-d mt —* wsi-f, IV 10. plrid nt =

i =i =

k3 stt monphew, W g, plrt = 3sp b
£, Wy =5 ssp ot phrs, VI 12, »
£

% kit o drjeo, 1IX 8. B wdid ...
XVII 12.

With m, diw 5 bue tm rdl wdn wis-f,
X1l B,

See ),

h.
h: m?: courtyard (7): jdw-te mme A, KA 4

M —q |
o mdw dif, V1 9. =\

31

to fall: » raffs
IX 8. phot ut wdit 3 st-t m
dij-fe iz bid dp< 3d-¢5, 1 16.
p-§ fei-ti K oeqd, 1M 6.

m%ﬁ_ﬁ: to come down,
Az mno ir(j),
wpiar, 11 4.

In pseud. part.,
See sk
i Ja
pirt, Vs
V 4.
h(:)bk: m-ﬁjd to beat up: in
Sdwrze) passive, B b¢ me it aoef, I 5.
A ko szo(ei, XIIT 15.

hib: : to send(?): v hib n 3w by

stwh R u 1w G 3L,

Lﬁ: to stir(?),

" hnijt: TU’:\ n[l‘“' °: Xl 5. Cf E 1oy, 10
Heazzong-£.
- et - Rl
hon(?): (D7 & Ay o kb w dodsf vdi fan?).f
(E. solmre-f) » 3, Il 2, see whnn.
haw: (U G%E: a large jar: gt wd hnso ol

Xl oy: XIIT 2.
hrw: E'E:-%?i (XIV 13) and rT (IvV 16): pl.
E}E : ":? | (X 13 Aew dpf, “the first day”.

1g,15; XIV 13; XVI 5, [6].
Suemze (0 fereey 1 3.0 femidmwr e B,

third day”, Il 3.
v A, “daily”, IV 16 [twice); X 15.

“the

v dew  fdw, “daly for four days",
0%, Qm 15X g, 13:XIV 17; XV,
6, 13, 14, 16; xw 4, T3, £ i3 c-_-,lfi'-ﬂ

VII 2; VI 5; X 2; and passim.
L.
- al &3 ' T magae . ] i
h-t-<3-t: ﬂl._l palace: wiaw ute fed-af, V16,
. > i,
B Phe

IJr{ I:m.h.!un‘m 1} iu:hinl.]. &1 ..I?:E‘ L

5 52, .‘-“.l"l." 10. 2) around. phr e f-sw,
KII -

] - o y o A A st b o

he-w: - '\\,: s el tsomething

useful”, X 3.

hiw: \'Il' ‘EP En“ﬁ wk A2 snf B sty bl
ml -l e d3dls, VI, See fifd

hij-t: “EF 'j}:ﬂ [rlr:-%: infinitive(F): - wf Sdi-f
At (F fdr thajt B suf n 337, Il 5. See ki

hiw-w: iﬁ’i\ﬁ%%ﬁ a cloth: Addaw wr 546

e freewe, 16,

nirwr()w(= hrll): %’Eﬁa%} £ E, Q: XINI 4



a2 Vocabulary.

o B AN °

eyt § RGN, ;o e 1y

Voaz: VII 3. dwtmese B-t-8 e Bln)imgt,
X 6. imf n &'m‘-ém,-"f IV 6.

ij-%' u JII’D-._-::JTI

] 8 =%
ﬁ ?h%qqﬁt. Cia e L
(S RRI ) wosviua
VI 12, 14, 16, 15; IX 1, 11, 135; X 15, 16;
XI 11 Kl xz; Xl ax, 15; XV 52 XVII 3-
With numerals. V 7; VII 1; IX 5, 6; XV 15
XVI 3. See also XVII 2, 15.
hi-t: _"_;—@I: in Ar-f2-f, previously, beforehand.

VI, 4:

hit-: n_-.’,!:;_ beginning (£): A3t m dmd-t wl fndm
it wbd, VI 4.

hitj: jﬁ‘ &: heart: phrd nt stk hiff, IV 4.
di 3o o B8 om fzep, V1 v, ploef wd dr oo
m k-t m B3, VIoa2, 14 (&)

ﬁ" body: dr fud me feo o vt e Fnw,

X IE dr hnd e e, Moo ploe-t wd plh2 Js
Xz, g feodim, X 15, dr Su(l) 54 mif

mi-t m feoon s v ndoef b ocwj, Voo, 12
codwer gnre-f md-d fed o En(F) Bdc and ad-f m
fenw s v nedm-f fr cwf, V15, dr i L.
wlf we dzdid poe o Bl pnowr el puom
var-d-i dpin, V1 7. k2 fmd smd we B oor mn
ms o, X1 1g. mn bpr dwtd om gl
Xl 5.

TS ra i et I"E‘ril

hew-t: ﬁxuﬂ%ﬂﬂl [151]
vt et m bih G8, XIV 5.

W ﬁ%}kﬁ to rot, to stink: in idw-f, wiaw
fr-§ v hwif, 1 5. mrsd o rdifi m oz
r feodd, X o100 pane p5 ordtae By omeded v
fraws-f, X 10.

hwij-t: Eﬂi q4a : a disease: plet wd faojt
Aree £, VII 10011,

mb3: § [ e sl mek i pos, XIV 11

hbb-t: EJ_L”W' slime or mud(?):
kaukn S Rbd-t wi itrw, 1X 7

hbs: ﬁjpﬁ fl—l‘g: to clothe, cover, wrap up: in
sdmeo-f passive, fdiar we 5l (n hioew), 116,
X 8.

hbz-w: i_lﬂ%\ﬁ cloths: 42w m fbsaw, 1l 10,

Il 16.
X 6,

: shout, cheer, warery:

fiss-qo

sf-q an hidaw (scribal ervor for fdiaw),

i hf>-w: E'i-:-_ u’ﬁlg?.}p';a‘,: snake: fd-t il ffza,

Xlg. mrl-t bfie, VIII 5; X 7.

hm: Eﬁ':ﬂ to yield, give way: Jm #rf me,
fnk M, bt bt ink sz W3Hr, “give way
(O weipae-d) for 1 am Horus; yield back, for
[ am the son of Osris”, X 4.

hoaw: o s doeeo o kaks, IV 12; VI 7;
VI 15 (with det. e instead of ).

hm-t: f‘? et in fmr-f 2 and Jfwrf 53,

hmtrd: {51574 et cet, and soforth: X1V g

= = ﬁ‘.?? 3 o _—

f XIV 2, 10, 13 fﬂ. | ﬁ!‘

o i
VI 7 rl“':" . XIV 3, 6.

|
hm-t-s: fl %li e r':ﬂdlﬂqtﬂ*.i:'. e dne--s3, Xl 1.

e § SRT

hmt: ilju j ,} copper,

X 14.

hmt-j: E%bﬁﬁ coppersmith: & (i. e. mdfa?)
" ﬁmr‘j Xl 7-8.

hn-t(3): Q % XIV 5

hne: E_._u m!h and: |Jr{-|:i:+_1;iliun with noun, pr-n-i
we St b mit wbrw, V160 prni m S
haee e nw t<3-f, N1 6. Jpr Sew didi-f
fore dnfeai-ff, K1 20 dnwo(fr-lor-f drda-f fo
dufpeof-fi. Kl 2. foe dsat, XV 11, Also
XVII 1. m b2k Nt wb ke fime Jenrdlaints,
KV 6.

With infinitive: Jfoee raff-d ., XVII 12,

di-w -5 A e rdi wdn wez-f, K 8.

hnew: E__ﬂ%li—?ll: a disease: pho-f nt dr fnew
nw ra-wol, 111,

ho-w: E b 5%5: a jar: mefiio Be B-f e faw
» muk, X 9.

hr: '?': face: dr hnd m hr n s s¢ ripw, X 12,
ind fe-t fv-t-Hr,
eye”, XIV 4

hr: ?with nouns:
sing. e (but ?x.h_ E';’fi:] _g:_ with pron.

suff.,
with:

On: fezo n-f dovs for dns-t-f, K116 #2220 wik
Phrt fr ot wdt, V1 5. bft wil plrt o
£ VI, rdi e whenf, 11 4. sin-

o et fs‘f\ 111 15,

bronze: Ase mw S,

“ind be thy face, oh Horus-

L -
* y with pron. suff. 3 masc.

3 fem. sing. E]: preposition: on, Over,

cgf ot



Vocabulary,

fe-tee dgrapf-s for wplaw, W 5. vd-§ b Jets
wei A2d-f, NI 4. 26 e t3 B 3dj-tf, V 45
V 5. wtrav nlf i dfet fr ibsne, XIV 8.
nn vdi-d plhrd wbt fr-f, 2. rdicw Jird,
M3 8 L. s frf (= mf), VIl 12. av
hef hsd), IX 12, st Brf (= §34),
Xl 10, 12. wf 4r-f (= patient?), XV 8§, 11.

Ower: dd mdar b funk, X1 5. dd e #3 pu
spaw faw fr 628 wid, “this charm is to recited
four times over fresh olive oil”, X1 14, sefi-w0
b bt m fmio, X 9.

With (to mix with, cte.): rdf mw r{jf)w
b merlp-t b, the water thercol is to be
put with oil and honey”, X 6. »di-fi hr
wmerf-t, X 10, didf welf fr wrded,
X3 pmw pf rdicw fr wrdd, X 10, rdiw

b mze, X1 16, fetoo di-tros b mrlef, X 5. |

rdiqwe fr dvp, W1 6. vdicwe &t fr-3, “honey
is to be put with it", Il 10. Ar un b,
“with these, honey”, X 16.

2w A onn bt V16,
we owndi, I 3. 2eddge B 656 1 5, 13,
& mrfet, X 9. dmi-w fr bSrw, 1 2 I 2.
ko v Sesaen, 1X 9. 2eeise br it IV 6.
iz K nde, 1 o1,

whd-aw Sy melt, X1 2. pi b Wt wt
fiwo-th-t, X 3. p5 for adj, Xl 10, p§ hr
magd, W o, g8 v werft, X1l g; X 4.
pi B fsiwe, X 6.

wdw fr b2k Xl 7. ndw b S, TX 10;
Xl 7, 8 wdw B omerdpet, 7 VI 13
md-ww for fstaw, 1 vn. wd-w B 83068 nd piwr,
Xl6, mdw new Jor ko m dbon merlt,
X8 wdw waw br drp, X1 15; X 15
ndsw e fer Ape-difow S, Vo Xlag
nd-wo Rtmeaw Je bi-f, X1 g,

snwlf) fr ek, X1 1.
Xl 1.

buln for fbdt wt Hraw, 1X 7. bukn fr
wdi, 1X o. knkn fr $&} n @ 2, VI,
bet-t Inese Enfn fr-s fiiao, ﬁ%MF,

awmt n e f bi-f, X 10, 43 5 owbi b
ey, IX 12,

s for bt e o5, 117
wiwe-d, 1% 10,

With (to bandage with, grease with, ete):
wtdprd S by fof wid, “you must bandage
it with fresh meat”, XVI 4, 6.

snaletl fr bt

wnm-gp G Gkf

shienp by
|

mbw v ooedf |
by |

e mrled ol o bddaw-kr, “the fingers are |

Brismar Hearin modienl goaqyras,

L L
=l

to be greased with oil, and bandaged with
defelro-z, WA 11,

géw mud nbd Jo-i, “each affected part
is to be ancinted therewith”, VI 4.

wt mn-d (nd-t) b N o, 10,12, 14, wd d2ds
frs v ndwef e ocwj, V1o, ot dbc foes
§2f wa-pav, X118, Similar to this are, Xl 16,
RI 6, 10. &2 b5, VI 11.

wf -5, “itis to be bandaged therewith™ 1 4,
II 4, 1o; and passim see especially VI and XV,

For, pr Iit utrd rvdiad feaed e 627
Gb h3-ti hed, XIV 5. phed Su-ww-d B
S r-f dif, V7. Similar construction,
LA T
See also fre, Jreqy, g, Be-ds,

=

hr-cwj: ?Tﬂ%}‘* immediately: wune fresf,
VI 16. dw ndwea-f frewf, V12, » ndme-f
grewwj, V1o, 12,15 VI 1. 4+rtf freaf,
Il 6. See also XVI 10.

hr-w-c: .".%‘ |

]
tely () Ao Stk 3pjt Smic ampid, IV 12,
frewe www stk smi, IV 8,

hr-§°: ?'? after: [ 3.
- 2
master of: » mk m p2 wir frj, X113, b/
fffa, VI8, frf(f) i3d, IX 13,
hr: %g} Horus: foe it m ind Hr, X1 4.
dble pav &3f Hr detf buef, XIV 1. den 8
I3t w535 v v pla betf Shijt dunt imt
bt-f, XIV 3. dset ip-t Hr fbj-t i ok e P,
XIV 10-11. See also S~ under ird
— i e
hrr-t: ﬁb?ﬁfl: flowers, blossoms: s dr-d

B ] ", I.|-'|' # ;
Berw-d med frd dgmg {rrr-!.i: .i-lf J: I 5 (the

: immediately: 11 6. See fr-qo-,

remedy  that heals immedia-

(masc. sing.): the higher one, the

passage is certainly not in order, see l“ﬁ:fl
after $rd, cf. E 51, 15).
hh: I'F;j-“‘!: million: &% = 6. VI 11.
hs: Elll{b{"'. and |i=?3| (IX 14) and 3 (VHI 17):
A 5. & o, X a7,
Mo, 45 « feawe, W 11,

excrement: J8 <,
IX 14. &5 werv,
& n £3j, VII a7,
&5 n s “evil food”, VII 6.
hé -w: ipﬁ'ﬁ&fﬁ,:‘“&ﬁ_ B : HI2;IX 7. With
mnieral, V 8; VII 2. 2mdee Ae fézae, 1 2.
ndaw fr kizewe, 1 ve. ps fr féiq0, X 16
5



24 Vaocabulary

Bestee w oawzfd W 3; IX 55 XN 12,
psw, ¥IV 13, 16, See also 1 12

hér-w: hirw: Rpﬁ %;:"“EE)I 'f i & m

apeter g B Advew Bl orapw, 16,

hsb-w: EPJ %E[Th : X 6, for fbise, q.v.

hsmn: E\P'f‘ufj-‘

&1
the papyrus, a contracted form of m» is used:

[X 8 14, 17, 18; Xl og; XV 10; XVI 16):
Stk St e fesmene sntr ete,, X1 8. i
fr Gesmn dufd wd bur, 1X 9. Sfomn n §h-d,

: soda (in the latter part of

XV oay. A, Mo; IX 11; X 14 X 4.
Asimre with numeral, V 13; VI 3; IX 5;
XVI 1.

bige mow fsmn, X L5,
hk-t: E'd U . beer: #3 » Ad-t, KIV 10, Sar)i
' P I I .
F-de et dnened 57 v v is-f, XIV 120 sonm-w
b St wdmt, IX 100 Sawar o Lk, IV 7.
smbwr for Bl-t, IV 60 &p o o wef) Fomi
hsiqw Skt ripu, 16,
bt ndm-t, 1 4; 1V 10, 11 Xl 17, fd-f
welm-f with numeral, Il 11, 15,16; 13, 14;
IV 3,8, 15; V 1; VIl g; XIll 14.
Sfw w bkt VI 13, 224-f nt Rk, IX 6,
15. £20-4 nt ph-d ndm-t, VI 18, [fé:80)ew n
hik-t ndwe-t, XV1 8.

hk:-w: hk-w: TAE} ﬁ i+ rulers: ke n ukk, V16,

3., =2

hik=-1: A

tn fr-t-Hy pw b8 smtr-di, “the charm of

the ffi-fmeasure. This Adi--measure is the

Eye of Horus, measured and found true",
X1V 2.

hk-w: Eud&%}%@! magic, incantation: aa-f

= e frdaw 2ol VIl 5. Gk =
sl e 53 oewidd, Kl g e AEiww o Bl
M &, phot ni dr bk m §t, 1V 6.

J_,_" e peace: sef pav oae kg, XVII 3.

=

See also Jd-hip and $itp.

htp:

. @ Bl bma . s
tm: § 5, ;0 VIIS: XV
hd-t ﬁ white: mrefe-d B2, K 13-14. S5
hadt, XU 12, ..o -t hd-t, XN1 13, smi

i_\—j ? I 15. See also bdw and bt Jalw.

hd-t: I’f‘m: X1 %

hd-w (or wd-wi: ’TE} r: IX 8. With numeral,
VII 15; XVI 1.

feize n |

| it

: a grain measure: #3 n Sb3-f iy Jhrt |

H. writes the sign like 'I and  different

from E.E writes the sign like | dif

ferent from I

Hd-htp: Iﬁiﬁ god of weaving: Run-si-t ip-t
Hid-lip, XIV 4.

h.
4. SN, i . 2
ht: ﬂ-%' fire, flame: mfzw br bt m duw »
nwh, X 9. spun-f rdi-ti e ipp-t nt sin rdi-ti
M Ml A4,

hqj:I%Lﬁ and 1%& 10 Measure:

In idm-f, ir dbl pn I%qqg& Plar-t
{n dm-f, “behold this measure, 1 shall mea-
sured this prescription with it”, XIV 1. bt
pw ki Hr irdf imef, XIV 1.
In sdwm-tw-f passive, hi-tar plr-t tn m dbk
pnr, XIV 2.
In pseud. part.: & L&3-£0) tne Sr-t-Hr puw
h3-fi smlr-fi, XIV 2-3.
In infinitive: #2 » dbf &St L3jd-f » hijd
ph-t, X1 17.
hiw: 1]?: petals(?), leaves(t): fiw mw singw,
VI 16, Jdqo me 3s5p-8, IV 13, Also XVII 3.
TuMla: IX3. A5t ne £5p5, XV 7.
i fagj-e, VI 4. ddee nee fe24f-, X1 13,
gt k24, N1 4 V6; XVIz2; VI8, 15.
See hsijd, hsjf, hs: and s

hish-t: O desert: mitd A, Vo2,

& |

| h3k: see ih2k.

.= e
. hew: ...u%- i

arms, weapons: rdi-n n-§ R
hete m b2l péd-mw nfrav, XIV 4.
hbj: o J x: to subtract, draw off: #bw »+ b,

(", less "), I 17. dsrd ipt Hr bbje
[D‘qu;%) i m P 366 m Dpw,
XIV 1011,

hpr: 8 . to become: in sdue-f: an fpr du-t-t

we fe-b, “thy evil shall not arise in my body”,
Xl s.

In relative form: »#di o #e-t ffr-t suf fmef,
“to be put on the place in which bloed is
forming”, IX g.

In infinitive: o wean-d fpr med, “1 have
seen it succeed with me (as physician)”, II 1o0.

Early infinitive form Sawe-£-f: v e d
= Sl drjw, it is to be left over night

=1



Yocabulary,

in a jug until the cream thereol has for- |

med”. VIII 1z,

Part. act. perf: phe-t w? whs Mt ndd
At W55, 1X 10

See also fpr-ds-f.

hpr-dsf: —}:'1 product of fermentation: fps

rfsf# bi-f, VIII 4; X1 6. gt nt fhnwaw mi
wd-w nae e bpe-disf n 8t X8, adae
wege S fpr-dsof n dnir)ice, Vor,

hprr: $ and ‘8: beetle: fprr Few didif e

duli-wf-f} whdwwe fr mrit, X1 2. bt bprr,
VI 15.
hit: x2_: when: preposition with infinitive: 4

mdar hfE wil phe-t by cwl wbd, Ythe say-
ing is to be spoken when applying a re-
medy to any limb", VI 1o-11. »t » dbit bt
(j-t-f v hzjt ple-t, “charm of the measure
(to be spoken) when taking it to measure
a prescription”, XII 17,
. .0 .
betw: o T\ a1
kftjaf, VI q.
- [] ™ Ll 1 .
s © 00§ 2 and om0 5\ |2

enemies: ek wb Swo e

the ignorant:
unft gt bt jrin, XIV g0, db§ s
rowamj 136] ¢ B6f v oanjw v feifao fe
i frin, XIV 8-g.

hm: © i}&ﬁ Fﬁ: to destroy: in verbal adjective:
# hag-ae At i, “against the ignorant
who shall destroy”, XIV 8-g, éﬂgf-f leo-tt-in
(for Jme-é(f)-sn see Verbum Il § 973 end),
rhe |trnurant who shall t.'ILbl.m) , XIV 10,

hmt-nw: ‘_:i} {masec.) and hmtaw-t: _ﬁ'
(fem.): “third” (ordinal numeral): pds- ;_frmf—
mied de-n Tint by Re dif, “a third pre-
seription, which Tefmet made for Ra him-

sell™, V g. phrt fmtnzed, 1 115 1l 7-8;
ALV 5. dmtnwe w frwe, “the thied day™,
Il 3

hoft: @ "= * . fufs wt rbdd, X1 1.

hnsj-t: ﬁtpqul\?&.: a disease: a fwusid om
adzaz, 1 8.

hmé: @ ?ﬁ:%: a discase: o» i om bon
rmd, X t1. dr haif m hr u 5 58 ripw,
X1z, dr 8w buiom Fane, “to drive away

the ordor of the AxF in summer”, 11 7.
Aewed oo e, 1T 1.

r

.
o

hnt: EE: nose: wrk w fut-f, Xl 17.
hntj: rﬁ]a“ = forehead(?): ¥ ir u-f phrt tn

me wpd mbd wone-d oo owodia? om bt o
A2z e fed-we onosnf H-fcete, VI 1. See also
ford-me-surdr, and fud.

| bntj: F T ° o XILy, 8, 14 (twice), 15. With
numeral, 11 .13 IV 4. 8, 1:, 15, 16; V 8
VIxz; VII 3, 8; XII 1, 6, 4, 16, :;r. KM =

iy Ewj i ir(flee pt v |

hnt-m-éntr: [ﬁ] EP&?!& s

hnd-w-t: Mm-:-::%::::il ¢ handmaids(?):
Sk N wd ol e Gendaois, KIV 6.

&
="

e

hr: : but {conjunction): sdy n iidd 2hw, b

me dwziw rdiaw MBS, Vit is to be expo-
sed over night to the dew and strained. (But
in the morming, honey is added to it”, Il o.
dr fhice m d2d? ... iraw m Wl aeed
wir did: dm, fr m Fibw n didi-f rdi
hnn-f v+ £3 an rdid phet nbd be-f, o
drive out /p+ww in the head .. ... to be
mixed together. The head must be greased
therewith. But [if it is] in the inside of the
head its Ane will be given lorth without
applving any remedy”, Il 2. See A# in verbal
forms.

hr: .g: in fdwe-dr-f forms: see érfrk, XII 2

12; XI 18, swotdo-k, XV1 4, 6. susoll)y-do-4,

2. dd-fo-ke, Xl 2

In Sdme-fer-toe-f: see in-fr-tar and sin-l-tao,
Loth I 5.

In -t Sdwefa-f: see hr-fw wrif-fuwf.

Il 3, under swrd. And Jo-fro difiod, X 3
under 7. Once, Jr-fav seems to occur inde-
pendently: “a remedy for driving out hair
in any member of the body, blood from
the female organ of the greyhound, Arfoo
» inj diaw rs, “where one expects either
k-l di-tw v 3nj or rdi-bedw rd, X 18,

br: & S to fall: phret at $twh ot $3 hr-s
r &2, Xl 7-8. [he)f » 2, 1 3.

hré-wr: o I:? ® s hrrw omefd, IV 11,

_= [ I | =
hi: @ o

—_—

more fg, ote):

Xl

: large fruit (such as dome-nut,
VI 3 (with ge-
Ji VI 3-4. See iz, h2df4,

syeo-
ks w iim,
neral determ. T
Hiafd and A
hs:: __'2} réf%st; [;ur , T l): same as #4s: As?
a dime, X OB, lidwe mw owfd, V1as,
N



36

naij-t: _‘f‘_lﬁlg\tqqaﬂkl; IX 1.

A2ijd, B and G2
v oo, 1

[ 13. See fs2j-L
hsf: i%—hﬁ prevent: plrt nf fsf skwe, X 7.

hsd: ? boil (7): fe-d mze m fsd m eud
nd-f nd 5 s ripo, IX 11,

hkrk: E} \I see arwl-nt-lkrk, IX 3.

ht: ;:ﬂ: to turn back, vield: imperative, &p-w

&, “wurn back, O Spw”, VL 6. At it ink
52 M5-ir, “turn back (O wmipaf) (for) I am
the son of Osiris”, Xl 4.

See also we-ld, img-ft.

ht: “—*: see Miaw:, bt-hdw, hi-sm:, hi-dir.

ht-wiw: _.nf %\_&? : VI 1-2.

hthdw: _ Ii%- d bow-§ .Frj~.i vt mib $rd

donif frrd-5(0) wd fbefofwe, 111 5
. :I":l'll = o E, r A m—— ,E [ B -
ht{F)-gm-(?): i (I 3)and SR '.L‘lu 11):

VIg; VS 14; VIHI g;
-t nd fel-dmez, T 11,
B [ = T

ST E__ﬂ T l:}'R'.Hm.
C,H ﬂ also  without Lﬁj to seal,
] bLIll u[h mix, stir, grind (efl. 2mrize, drar,
Pi, ndww b0k, dnd, ndaw new, Endn, used
in constructions similar o these below):
Rtnewwe m iht wed, V g-10. ndwwe htmw fr
bi-d, X1 g. fdw 7 m M.W-"v n Ffaf, “seal
it with seals of fftw-s", Xl 15.

IX 15; XN 1:1.

ht-dér
htm:

II_?\E\. 4 and ﬂ%ﬂsﬂ:l: seal, eylinder-seal:
\"L'III htmewo n Sttad, X1 15,

{- - 3 . 5
hdw: :i_:hﬂ'i:.?rj: a jar: wit: n fdw, 1 10

h.
h-t: *H:; body: sp-ww nae whs -4, 1 1. spaw wse
phr bt IV g, in § Jit n s3§ Hr v phs

hed-f v $haf-d det bt betf, XIV 3. » $hijt
mir-t -t dmef wlf o Aot de, XIV 2. smew
suard ru-d owd-$ hr fetod ot krdd, I 4-5.
bt Bper, VI 15, pan-t sogs-tt tmim-w fht-§
wr Sl 2ag-d, X 5-6.

Pt ut bt mrs, IV 57
wmt e Bt nt s sf ripw, VI 16-17.
w f-f m B2, VI 11, 12, 14.

dr e u wfr n
dr o

See &ﬂa |

Viocabulary,

phir-t wed S(m)im ol m Bty W 1. phedt
nt sd whdew m b, 1 14, 10.  phed ut dr
wer o Bl WV 6. plot wt dr ndi-t om et
K 6. » dr B-de ol mtd Bnf n bt tn,
XV 1213 plot nt dr fhiw m b, IV6;
1 6.
did -t e didet v mle m p3 ntr frj, X113,
hiw: "5']1 %%'%l :' ;3 At meaw Joned, Xl vy, Az
niv £5ps, XVII 2.
=]
hew: 5
11 ﬁ heeqe aree Fimj-f, 1 10.
hgt: ~ 2 WML gt a fefre, X o,
hp(3): E'ljl (u.l] n snfr, gl'ﬁmwr.lh 4 (cl.E46,11if.
and 82, 4 which read #¢ »# swlr Ip: n

e,

3 e e 3dt ntj om adaw,

hp:: E @: to chew, to eat: in Sdwa-f passive,
fpe v frw fdw, 18,

hmm: Hﬁi\@ to heat sdwi-wf passive,
dmere-ze, KV 6.

hn-wr: WG%@: interior (of town or house);
§3 hnaw, XV 5,

hn-w! 'tgflﬂ‘i;l P : A aw f, XD 4.

hnn: ‘\g‘ 5.31'%: to be ill: infimtive, #-n Nb-
rdr > dr ¥ Sston .'hlﬁj hrf St
dnn bibkw m cqudd fpm, b

hok-t: see hk-t, }{I

hrj: O — ' under part: hrj n pddw, Xl 10.

hr-ho-t: i "'—"I before, previously: gfa m o

kr-fi-t, XV 8; VIII 3, 6, 10.

------

8.

8 ﬁ_[: man: and s-t: ;.El} WO,

s; man; wmw s, 11,2 3.
s, I 7. saaw for bi-t b s, T 1y—11 1.
it s, Xl 3. géaw § Im, X 11-12.

me oqd nded ut s, 1 1o; IX 16; XV 4, 6,
10, 13-14, XVlg. m few n o5, Vo,
12, 15.

§ §-f ri-fa: man or woman: s ol nbd
wi s s ripw, Liz; M8 IX 11, 12,
XKV 12, m br n s st vipw, X 12, m fed
nt s 58 ra3pw, VI 17.

£, X 12, 15 error for

TORHITY R
sto()E

yes

L7

s, Wl 4 is
error for $&f (according to E 51, 15).



Vocabulary,

? i : protection: fdi-w n mbd e 53 cw-d,
"the mngm of my mother is the protection
of my limbs", XI 5. 52 42 52 § 52, “pro-
tection on protection, come protection”,

XIV 1o. See also siqww, Awe-d-si.
siwr: ?'E. ® = VII 8; XII 4; XVII 13.

|: som: i & fid m s3-8 Hr, XIV 3.
ink 53 Wiir, XI 4
83: %[m o | B

834 E}‘ k@%ﬁ to depart, wander: imn-w

s33 bpw e, VII 6.

W gk% @: Sais: pru-i om S fae

mzo-f widr-ur, VI 6.

ot ey 0= X1 1 ey 2,

o
il

XIV 12,

]
|

sin: [l[lj':‘j‘ﬁ (or t_g): to rub, grease: fdm- |

g/ pass., s dbe wearfd, K0 1.
sdme-fir-too-f, In-lr-ta-f sin-lo-tio deiw)$
apde-se, 11 5-6.

sin-w: E_;
puj n ir-d-fr, XIV 6. di-f 24 v rlew-
it n sinw fmfao-ft-f, V1g-10,

swn: see siw and fsaon.

swr)i: PEHH@ to drink:

In sdm-f; rdi swip)t $¢ s, X1 3. »di sw(v)i-f
§f, Al 16.

In Sgmewe-f passive: swir) fre, 1 6.
sw(r) » frw, Xl 15. sw{r), Xl 13, 16,
sw(rit » frw fdw, X 3-4.

In imperative: sw(r)i f-d Bd-f, XIV 12,
sro{w)t w-f 5, XIV 11,

sWt; [ﬁ? swd draw m b,

I «.

siwt pf, Vg w2 n swf, 1l 4. & n swd,

WV 14 {without 111), 16; VII 14. &-F sae,

2, 2o (@ wdewt?) v s, V 5, 7; VI 8.
Sec also swod, a disease.

S ; wheat:

swt: ﬂ-:n gl | disease: oy s me b, X 10
See swf, wheat.

B E:é: BD-W: agl ‘I’ k time, times: 5§ wex fb
n sp, VI vr. pf n nodt wd pi sp, “boiled
in a wwd, laid and boiled again”, VIII 11.
In ¥ “to be read twice™: &2 twet wmt &

Ny o W
Al 14. 42 W X3

'ﬁ: physician: ik Diceti puj shew

In |

b
Plural: da-taw #3 pn spaw 4 for b28, Xl 14,

rogpaw S, IX 16§64 spae 7, X 5
See also sp dose, remedy.

sp: plu ol
construction as por-f): spw o wi b8, 1.

spqe nw ph: Bty W oo dedrd nf spew
nw sm2 fpd, Xl 2-3. spaw nw Sm)im
whdae m oot nbt, W 16, spw mo dr
msgf-d g8, IV 14,

sm-: ‘gl @: hing: Jrwe wew Sk sm:, IV 8.

¢ dose, dases (used in the same

sm:: plu. :’:’-I branches: sme i mw isv,
VIII 6.
sow-t —‘ﬁ’lﬂgl: a plant, herb: III .
snf: e f: blood: Pl ut dv suf &3, 1 4.
I |

phrt wt dr snf n $2h, XKl 10, slek snf
ooy g de mrt suf mocwld vt ulos
sf ripuw, X 17. plo-t nt dr wnmw n snf
wr oqd wd-f, 1X 8. At the end of this re
cipe, rdi v M-t lprd sef iwms, IX 9. m
hazo snf, VI 1. dr 55 n snf n fs-def, X2,

phe-t wt Sdet(3y B3t sef w538, 3-6_
Phlrd wf whi suf n (7 p5 wnm, 11 5

suf w Ri-f fsm-f, X 18,

enhm: plu. ;wg\%ﬁ %E

cust: &f &id iy v odid ow sl

grasshopper, lo-

XIV =

srj-t: _“_ll!ie. @: a disease: phr-¢ nt dr sejdt,
IV 11
et i

srm-t: {:-_E:.}hﬂl o veast I ve. phl n sraed,
VI 13.

85: g;: nest: phr-d ni dr 53w osuf n fsdwf,
X 2.

iz : —— e, E'L" : ? 3 "'r ooy

ssn: plu Eﬁ%‘:.ij;‘ lotus:  fiawr woe  sde-w,
VI 16.

o T

sai: oo Dy

g

& ﬂ and ——, for example, f (XII 2, cf. I g)

e i (Il 5): pron. suff. 3 »& fem. sing.:
passim. &j u]«:\,) form used with the duoal,
way-5f mee§, Xl 4.

§7: [‘{j"jl'. back: see »§2, fo-ii.

g3n-ri: see s, fnd

gan-di: see sad, inr,
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si(r)i: Pﬁﬁ\ﬁiﬁ{ prt 3 XV 7.
§'h: plﬁkgtﬁf amd '[:i[,i*: tooe: Swdie el

n 52, VI 15. phrd ut dr suf m §4,
X g-10. dr 3faw-t e $24, K 7-8. phoe-d i
g2, XN 6. drt v S38, X1l 9. wif $34 for-d,
XII 1o, stk $24 wof, XII 3.

ple-t wt Stk dbe $3k ripao, X1 vy, Swh
(@) 828 w20, X 4. 3ot fud we dic $20,
XII 5. wf dbe $24 ri-pw - X 5.

Pt nt dbeqw $24 w2 (— Swid?) dbew
bt v oty Kl 3. qti-w dic fr-s §3f vipa,

XKl 18, ir gun-k dbc 53w, plr pree f2-dn |

etc., XII 1.

Pt wnt ot wl sk vispo, X6, wd -t
nt i3k s, X 16, phot nt -t 5254, Xl 15,
-t v -t (pl) $24 conn e sobn-we wn vz, Xl 11,
stk -t (pl) [dé) s24 w2, X 2. Sir-2
fde e ooe-f (pl) md (Foor ) S3deae, X 7.

Stode et (pl) wt §3p dbese, XII 13,

Stul et Sk hes » 22, X 7-8.

&ik: F%’jﬁgz to collect: phrt nt s:8 mj-t,
Voz

8j: ﬂ‘-ﬁa: pron. abs. 3 fem. sing.: in & [5d »

s3-§ fir, XIV 3.

XIV 12, S & it bt §f i St n 3etaw-d,

Xl 1. wal plhrt Jr cad wbid nj mr §,
VI 11 (the parallel passage VI 3-8, has
wer-fi).

&j: ﬂ"‘f‘-; see B,

TrE i =0 0 , y

§15-8m: ."mﬁ}@ e VIl
XVI 2. Formerly read $iz-kumi

=37 r L i T L~ " o

$i-mhw: == &Egbgﬁsl o X1 3.

sig-nw-t: ~——-——-g: sixth: phort  Sif-mat br-n
f5-d fr R di-f v dr mr inf didi=f, V 15.

$in: ﬂq;‘ﬁ:&\" clay: ¢pun-t rdi-ti m ipp-t wt

sin, X 4.

e T O
[1 _E\T.LI (XV 1) and RI{\;II
(VIII 3) and [l_n '-?;‘,\‘RII (X% 3)

; _rl:_‘%x gn: causative of an “to !-‘-“.'3.]1::)\‘#":
in fdm-rwo-f pass., somew me hk-Z, Vit i to
be washed down with honey”, IV 7.

sm:

gnh: P%”g: causative of wf “to live": in in-
fmitive(?), swd mf Swsd md, VI 5. sad
mtge, 1X 1. In the emphatic form of Sdm-f

fre-n-b £ > dr H-f< eto, |

15; Xl 3;

after ar, » wh mrr-w wlr-f Salf-f ink
o wrr-we nwbr-f soek-f, “in order to free
him whom his god wishes to preserve. | am
he whom his god wishes to preserve”, VI 10.

. W ] - o 3
S5t []:m::n:] a disease: phef nf $5-¢, 1 8.

sy P‘%j-x 4 f\: causative of <& “to enter”: part.
act. impf. plu, » fswn &olf fof Sljw dinn
bibE e witi iptn, in order to punish the
Sritj the leader of those who cause illness
and 4ibi to enter these my limbs”, VI 8.

sW: 1% pron. abs. 3 masc. sing.: ik ak sw
m< Bftfa-f, V1o, smhm S me. . . ... e
mi-t, XIV 5. Stawh-fir-k Sw m Jsmn etc,
XIL 8. wi-dr-kb fww fr hof wid, XVI 4, 6.

swid: P“%‘kﬂ causative of wid, to be green,
fresh, well: sl mt Sword md, VI 5.

swh-t: P%Rg egg: XVII 2.

swi-t: :%}g small cake or ball: irac m
Swtt 7 thbaw e St oanew in s, 1 2,

sbi-t: *Tlﬂ:':f': see drwi-f.

gbi: plu. ’TE stars: & &{flw pt r Shiw, “O

ye who belong in the heavens more than
the stars”, XIV g.

spns; mu“; to reverse, turn upside down:
Spns dnm, X 14,
| gpr: plu. 'ﬁl_": ribs: phrt nt Sprow L’iﬂnfﬂ, “re-
' medy for broken ribs", 1 135,
gpd: P-:I-_l;-m a worm: spaw mw Sm: Spd,

XII 2-3 (ef. first half of line 2).

gpd-w: &% pyramid: qgmﬂ%l : : X1 s
Cf. holes made by scraping at present vi-
sible on pyramids and temples as well as
modern sheikh’s tombs.

spt: :: lip, bank: inr a ipt mzo, V 13,

&fh: : seven: 1 2; XI s.

= [
&ft: ﬂ*;-' U ¢ fae: VI 55 X1 g; XII 12; XII6;
XVI 13, 14; XVHI 1. With numeral, V 14;
Al 3; XV 15.
" [l'! " & By
Em: Pj}}\ﬁ a priest: o e om B tawd,
fafj n $he-i, &b, Ingef, Wri (Fmrk-t?), iipd,
XIV 11.
%- =

X 2.

error for dmyam (q. v.),



Vocabulary, a9

$(m) m: Pﬁ%k‘h\ﬁ to kill, put an end
to: pled nl Hm)iw whiw o cwld nbd,
WD 11, plr-t af s(we)2me whadaw m bt IV 1.
spse wae Sme)im whd-w we cad nbd, 1oy,

spio wiv $mi (error for s{me)im) ipd, Xll2-3. |

smoc F =~ : to correct, make true [causa-
[ === : .
tive of m): fre Steock Ipid $mic anofl,
IV 12, §meze majt, V 1. See mei,
mi: pgq. ? )i cream: Xlg; 1 10, $md Jdti),
115, swd w M5, XIV 15. &bt nud misd

£if, sdv e v fpr-t i (ﬂgqg} irj,
VII 12-13.
smw: s B\ R T
snw(? 1)-¢ rn-d, 11 4.
smnmn: [\ﬁﬁ A
b5t i pa-t-§ Smonmn-d aene =wf-5 me-d, Xy,
SIS-W: see @

smtj: ﬂ?‘;- : .

herb, S

plant:

(cavsative of muwn): Ip-f

L | i

in psead. part., dbd pw hip Hy iridf im-f
smtr-tt gme-n-i(f) alewdz-snd, “this is the
measure with which Horus measured his eye.
It (— the eye) has been tested and ()

have found it(") living-well-healthy”, XIV 1. |

ir RE2d(F) v irtHr pw Rt Smird,
X1V 2-3.
sn: I]:v:wr" pron. abs. 3 plu.: dwedidn, XIV g

and Ja-tt-5n, XKIV 10 (verbal adjective).
gn: |77 pron. suff. 3 plo: &’ w(f) miva
e ] Ll 5
nlf 45 dipet fr ibsn, XIV 8. phr o f3-dn
dw $tj-in, X 1-2. wdi-n-fn n-i awk-t-én,
VI =,
Pt ut prew
2 et s | I - .
Elee: : 1%{ o !umad. to [‘i].LI.‘:.{: to  knit
(causative of w«): in Sdm-co-f passive, wd-w
sue-qe (plo) sd-w fr bi-f, “to be ground,
kneaded and swallowed with honey”, 117
= f we seqef mb-f
“(for) causing to knit a troken bone in any

X o
-5, I 15.

S »
In infinitive(?), $ue &y

limb™, 1 12, 13. See nux and -,
s 120y of) w1 "5 ol

cook (causative of wud): where the word is
followed by 4 (XI 2) or by £ (X 17; XI 1),
the last radical, 4, is not written.

In pseud. part.: fiw ww gibribae snwlh)

Bs ofF oo Xoug. spand Suw(f) br el
Xlo. wmrst...... Snwhdl, X 10 §3pd

S8 By rdef, KL 1. Rz (P afest B) we
# wdw frewh, 111 (twice).
In ddw-dor-f: Sncelfeydir-d didf, Kl 2
See muwrh.

&nb: F: in the {ormula -?-‘“ﬁ NIV =
sab: |l j|
XV g (doubling of the » is scribal error).

)

ireane, X 15,

eyt b0 become well: wof fo-f # Sudef,

: to make good, beautiful: safr

1 . .‘ 2 -
~ha: [IT' Prrreel I | l- XI /
gnnw: 1l 5: second: plef fw-mwe-f, 1o [

7
Vo7 XIV 14, phet wbt i So-nze-t-5, 1 5.
o ,-i:r'wT II 3.

| énr: ﬁl ““” : prd dnr, Xl g.

See ind.

. énhp: m Lt to cause to form(?) (causative of
smtr: [I a” ﬂgﬂ to test, try (causative of afr): | !’I %
e

nkp q. v.): in infnitive, Sukp ib-f né-f, X 1.

AL cpit  dgardess = oF 3
sntr: =IM il , - Incense: dwiw Qo Sulr,

I 1. 2éder w2 md e dnte, VI 4. sutr,
I 6; VI 5, 7, 10, 171, 14; IX 1; X 11, 13;
K1 8 (twice); XII 6, 8, 12, 14; XV 3. fntr

with numeral, II 7, 8, 13, 16, 17; Il 12, 13;
IV 7, 12; V6, 8 VII 16; VIII 7; IX 6, 18;
X 1; Xl (twice); XV 7, & 10, 11, 12;
XVI 2. sntr wid, VIl . fnt e Sntr, IX 2.
Ap(2) u sute, IX 4 (E82,5). £ » $ntr, Xl 10.
St
a4
bird catcher”,
AT
gndm: M fgp ==t to make sweet, to heal {cau-
sative of ndm): in infinitive, Sudme & n i,
VI 4. swdme srdso ne $24e, VI 15, plr-t ut
Sreelne anef-zor (me ned d-f wd 5), KV 6, 10; XV 1,
VI 1.l ot Sndm od, VI 6. dredls
al Swdne wee-d wbd, VI 14, See udm.

STW [‘l.ﬁ.ﬂ‘ ] o cause Lo ceasc, W stop

(causative of rwf): in infini-
sriw: pﬁbq%}ﬂ tive, fear aur-d e esof, 1 2,
dir riw-l Sriw

whd-swr m cwt nbtf nf s,
IX 15-16.

srft: []n.n__m 3 1 a disease:
=1 | T |
adiae ¥ srit, VI o.

Entj: net(i): suéf w shtj, ‘net of the

IV 12,

VIII . Sce dar.

dr fef-d, XVII 4.



40

.su{"} i fth bidi we cword ipln, V1 8. See rk.
pq':'_a

: a demon: » Sswn Seli hrj

srd: Mhe=: to cause to grow, to produce |
{causative of o, q. v.): in Sdw-f, he ir-i
drwt i Srd demi [Brre)d, 1 5 (corrupt,
cl. E 51. 15). In inhnitive, phr-f nf sra-t Snj,
X 4 5

ghij: ﬂm %ﬁ% A to cause to fall, to bring down,
to purge (causative of A£3f): in infinitive, »
shaj-t ot nd-d duef, XIV 2,
it h-d-f, XIV 3.

: B B

shw-t: pm%l S b1

shm: ﬂwi}& -{‘Lﬁ [nr simply L_‘ﬁ}:m grind: pseud,

part, i $hmeo, T 17, Goftf n bld)e} km-t
Shuwe-ti o 3d n bur, “2fff of black barley

ground in a stone mortar”, X 5-6.
ghip: Pf to pacily, quiet: skép mta, VII 7
gh-t: Q_,qu: w: uncultivated field: fsmn o St
XV 14.
shp-t: ['I'E’.:;. ! . sort of beer: XV 6

r $hijt dunt |

I -
ght-j: shtjj: Efﬂnghﬂ bird catcher: §uff

shef, XIV 12.
gh-t: []M ° VI 17. See shr-f, and §5-f,

Sth [1.:.:“- %&m'll 'L:g o '\-Ill'l!Lf.EL ok, sirain:

in sd-ge -f passive, kb m fbiaw, “it must
e ﬁ.qum?{*cl out in cloths™, 11 10; I 16.

shrt: (772 °: VIS, See di-.
SSWn: ﬂi‘“ﬁ to punish: infinitive, »
self hrj Sdjav dmn BI0F wr eqotd ipin, VIS,
ssnb: ﬂpmj* e==i to cure (causative of swd, q.v.):
infinitive, gt wd find irwin, Xl 15.

S8R

T F = @ : : e i : :

R FPLJ "fl\}\é. it VII z2; 1X ry; VI g, 16,
fik22, VI 15. §k3 pid  Sw?), X1 10-11.
:.I',i:J{:{‘ " l!l;l;;.-;,:-‘ “\LF 5

SSpn: p?ﬂw“:- Xl 16.

S5m-w: [1_1; :L"k I"'Tl.: leader, guide: ﬂﬂﬂﬂf

P Daetf, V1 g.
S5mm: ﬂjb\':; ﬁmi‘g to heat, to warm (caus.

of Suem, lwne): Sdwav-f passive, Ire-t nie-t

|
|

Lt 3ipt SSwemeww diw 8, X o170 Also |
XVII 6

S8t o ° : §4 hde §54 wide, X xz.
= v

see 4L

Yaocabulary.

gkbhb: ﬂﬂjjﬁm to cool: caus. of féb: phrt
nd ko6, K1 18, sbbd mnt, VI 18, $40b wette,
VI 16. photd af $k66 mtaw, XV 13, phrt
nl Shdd mtav w ewl wbt, XN 3. phort nt
$bbb plwi-t, VI 12, phe-t nt 566 ki r§

t5-f w ewi mbt nt 5, XV g4, 1 3. See also
XVI 17.

8kj: ﬂi?- oSk El:—:.l'. VIL 11; VI 5;
IX 8; Xl 10. See o= and &L

§k-t: (1] 5" %= throbbing(?): &4 m dads, V13,

gkm: P = E‘h‘m greyness: phrt ul h$f $hm,
G
ggnn: |] A x@qﬂ T to relax, weaken: caus.

infinitive, phed wt Sonn wmtae (m ool nbed
wt 5 5t vipw), XV or; VI 14, Sgun St

ae el VI 14. Sgnn ractf m el ubd,
IX 2.
Sgr-t: FEE =] iﬁs: to silence, quiet: caus. infini

tive of gr, Sgv-t wieew nomt, VI 17, phrt
n sgr-d wicw m cwd wbd, 1X 4.

St: P‘\"tﬂ Set: framt fnen St prawidaer, In tn
St m mi-tt, b, 1X [T

at: ﬂg, pron. absolute 3 neut. sing.: & m-y
merr-k dr §f, Rl 2. vdb S()lf 5, X1 16,
#ff Sl i s, X1 3. do{el a-f 5, XIV 11,
‘TZ{;}: gland(?): phvt nt vdls hy st
(read §#4 according to E 51, 15) m apha,
I 4.

a34(): &

&tj: Piﬁ;‘j: odor,
I vy. &r gmk gf.‘.ﬁt $3f e Pl maw fi-$n
aze St .f}.r, Xl 1-

gtwrh: Pa o andp EQ 3 : to treat: cau-
sative ﬂf oy e i Salme-f, plee-f owd Stk -t
$3 hed v 13, Stol-k S om hsmn, ete,
XI 5.8

In infinitive, Stk sike mrf, “the treat-
ment of a discased toe”, XII 3. Sk w-f
nd £20, K1 1y phoed nf Stk ot $25 fos
v £, Xl 7-8.  dfeh et [dis] §24 ri-p,
XL 2. stk [o8 ik ripw, XN 4. phri
nd Stade dd 524 o, X ooy,
stk h2b on f2w0 fr 3RS, V4. fras

wie Stwh smz, W B, dkwk Suf m
Ly, derar Stoode Spj-t Smesc mevjt, IN 12, plr-t nt
stawd g5 3284, 11 12, See also stok, and XVIIL 3.

;i godp-giad, 11 7

stench: dv §tj fni e Imew,
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Etp T a garment or cloth: téiw m .i.:‘;,"
o »ﬂfﬂt 116, Absewr m $ipaw, X 8,

sthw: pof}}ﬁ.

rence in determinative: phe-d wd sthe B3, :

IV 4.
str-t: P;E to purify: caus. infinitive of #
(foer)(F): plor-d wd Sir-d bl mowm-d nf $34,
XTI 6-4.
sa: (1574 and |
tive, phot nl $d whdwe wm Bt 11 10, 14
sd-w: Pﬂt}}'u?nt tails: sdzo weo J2d7-f, Xl 13,
sdiw: - %% ‘EK :%ﬁ : trembling, palsy: pls-¢
e dr Sdiw wr dbewo, Xl 11,

sd-w ;%@ see b

db: .-.::“.7'@ to chew: in Jdwea-f passive,
thiaw me bi-d amw in s fdbewoe e dbeon bt
fréd ... 13 Sdae B BB w3 117,
Here it is written E,HQ«? a scribal error
for fadb-ww, or see ‘h’trbum 1210 (E 35, 14
reads foé).

: 7: to pass

the night: in $dwr-f imper-

sonal: ddr a ixdd, it is to be exposed over |

night to the dew”, I 8; Il g, 13, 15; IV 1,
0, 14:V 3,4, 7: VIl 4, 10, 13; XV 3-4. far
we v Bpr-d swi divj, VI 12

In the infinitive: zomwe fp- Sde, “it is to
be caten before sleeping”, VI 1z, 14, 15;
VII 4. 9. 10.

See also Sfde-t-dijt, 11 52

darehiie: FAM R (|=Fy: prs w sdre
hij-t snf o 33, 1l 5 (i5 édrd to be read
sdr-f, inf. of cavsative of o “to prevent”, i. e.

idvt Bijt sufi).

8.
&4 ME\EQ ?: swine: [phrd wf psk n) ¥,
XVI 56, plrt at sdrt-hijt inf n 3,
II 5-
gl @;} :: to begin: in $dwen-f: bur 33
wf vd, IV 13,

Sw: LT OO VILg: o Qndesot 1) o S0,

V 78, prd f200, V 15; VI 5; VII %, g (with
_—_—= o ]
iidet); Villg, 17. u‘&”? W 1ﬂ.ﬁ}bg}l i’

VI 2, 6; XI 6; XIV l{i, b R

Reiiner, HMearsd smsdical Py e,

XV 15

stade in spite of the diffe- '

T4 to break: infini- 3 -

| Bt MR Jov: X0
-] 3 5 e T
Il 0.
g'ms: Ems: @%ﬁpﬁ VI 11, 14; VII 7.
st et $2med, X1 7. pret Jams, V 16; X1 12;
X s,
g'hnt(?): Shnt(:): mk E.‘t}f‘i’:: prd n 3,
[13; XI v1. whwbe 0 33fmt, VI 11-12.
DI, T X 2, 07 X,
With numeral, 12, 17; I 10; VI 12, 13, 14;
VIl 1, 73 X 2, 35 XVI 12,
- =

[=] 3% x
B sand: &p w wrw wm(?) ¥, 16,

& i—jﬂ"-& IL'ﬁ: to cut off: in sdwaef passive,
hprr few didif e dulewjf), X1 o2

EW: ﬁ%ﬁ Shu: phrt Sw-nwd brn Sqor Jorf
asf, V 7

sw: m dry: weffae Fw, VII §; XI 6; XV o,
12, 16. CI wdfawr ndm and also fﬁ St

2w nawe $imy,

W ﬁ%}{j dry: #ee fae, 111,

s (§5) Vil 15, 450 s (B3

Rlan)2meft wide-t

& Ifl

Ewr-t: [}? feather(H):

Ebb: :ﬁ;l_J]‘_l!}c ] ;¢ beer: 1T 2.

gbb: - ‘JJJ}{ é’ﬁ: to mix or brew (beer): 7 <4
we P 3bb o Dpso, XIV 11

= N s ::_:i . = S ) r e

gb-t: ::.:‘jx. S kind of beer(f): IV 13;
XV 14; XV115.

sgune Feoof e ety VI 14,

See §H8, FoL

gpn-t: t'_':-:' TI 0V 3 (cf mipud).

Ep: EL‘I:f"p: to discharge matter(?): in ddwe-f
ip-t bs-f, Xl 3-4. 3pt spw 7, Xl 5 (i. €. ip¢
repeated 7 times).

gpj-t: ELDLHQ urinating organ: Jfrwe St
Spft Sue e maﬂjf IV 12. See ip-t.

aptj-t (Sprjt?): i 4 i % urinating  organ: o
Rl w £ .J?r Ipgjt, V 5. See it

sfw: mg’?f foam(?): 3faer x Jb-#, VI 13
Shrt: E'Lu}«f R ..

Ifard pao, U 1
B 0|
\tlw [arf-wn]'.utwn is ar -ara{'.f o wlp w ol
wh-t nt 5). dr -l nomt, VI 13. phrd nt
dr Ifoet moeat wded, IX 6. dr Sfad, 1N 13,
14, 16, ar Fferd e s34, X 5. ploet ud
i

swelling: o
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ar Sfa-f m ewd nwdid nf s,

nl dr 3fuw-d, XV 17.

XV 15. phlrt

- B O @
&fEf-t: : V1 s
o Bae S 1L
Xy il
BIN-W: o e ©: summer: dr dud o b on vt |

m e, X 11 dv $lj dnd o Seve, 117,

s(mymw: oo ?E’ .?!-f\“: %ﬂl’ Hwe) 2w mgw
mnd, XV 17,

: Upper Egypt, in # S, $12 Sne

- , " el |
BRI e \
(Sethe).
inf): S,
maemen |

it ol o Beomos, VoL

ml-t e feow o5, Vo10, 120
&nj: Q Elf} (or L_a):
nntrlr in scdwe-f and sdwe-n-f, ir-mi Su-n St
prwidar Sn tn 52w wiit-t Ttnw, “as Set
conquered  the sea by magic, so will Set
conquer you likewise by magic, O Fur
ate’’, Kl 1314
Imperative: dd-ter 3 pn spaw g S b3k
wid fuf-t nd vhd-t Sn §f im, “this saying is to
be repeated four times over fresh oil and . ...,
of a kettle; conjure it therewith”, XI 14-15.
int: ¥ Eﬁu incantation: Jw-f af mipa-t, Xl 3
I':::M:u] Al 12,

5 N ot
&ni-t(?) Q i ! storm:

IRYER |

dr Fa(?) dit< mt

to conjure, conguer h].

v,
P frw pr v dbiaw,
P b fre 832 v wtvaw, & fw Skt ] bv(flw
P nnjt gt Jwi-tt-fn fwe-tori, XIV g-10,
127 and 138): Q ﬁ'
II: hair: phr-t
wl Srdt Suj, X 4, 5. phr-t nt dr Suj wme cwf
r ¥ W
nd-f, X 106-17. ﬁf'ﬁ"-t sl el Sy [-E“\D.Q :
X 18, frdw v Iy diw rd, X 18,
|1 . T Tard 4 iy 4
.E.ﬁ'j%ﬁfr, inj e, IX 14. ;{ll?”mm
1%&%?{, inj o £33, Xl 4. R
R g #2, I 11, 14; VII 2.
isard nt Sng, XVII 11.

AL S e

= 4 - F
&nj: &n (see Verbum §

(sometimes with 111 sign) and I‘if.‘.

I 23 BODQ) =g — 0 1 g
XV Set . VEle: DU,

11; A 1L
Viig: VIIg; X 3; XV
gn: N oo By

[V

Il g,

a disease: phrt af dr In

Sne-w!

| Enft:

| &nd-:

2 oqwd et nbd B om In(?) Hide |

T EI‘J:_TTI

e
Fa | Ed‘j'c:snéﬂﬁ'

With numeral, IV 7, 13; V6,16; |

E,t‘& ired Suwew, IX 5.

| &nb-t: EE J@:' skin: dr wihdw m Inbt, 11 16,

ljﬂl'-'ﬁ S
X 12.
ing: R [l>: a kind of bread: ib-s sni, V 14.

Q s {f :
TP = T

I 16; V g; IX 5 XI 10

sunt-tree: with the determi-

native 1:“ IX 16, XV 1. #d n Fedr

[-ﬂm 0= 4} J Vil 15; Xllg, 11;
K 4; }{V 14 }"Z"Lll 2. With numerals,

XI 18; }m 14 W35 V2 o 8
= 0 |-y 17; XML 1. Without any com-
mon dctermmatne, Il g-10; X 13; VII 16;
XV 1, 2; XVI 3.

sgif-f nt Ind-t, Xl 10.

8s: O 3@ alabaster: & n F5 ki e fsmen,
X 15.

gsp: % Li;ﬁ; to receive: in fawe-f, il Ssp o
ph-t, “to cause the vessels (of the body)
to receive the medecine’, VI 12.  plof ad
vai-d Jsp I 13, “a prescription for causing
the stomach to receive bread”, IV 4

8sp-t: ?Eg.?:' X 17, Zspt Blm)imid, 1 3
XII 16, f2ae new Sspd, IV 13,

35 mic

excellent: “truly excellent”,

VI 11 VI 2.
R T f|{|‘“

e Jift nt wide, Xl 1.

RS bm G om homaw n St
S bl

gtt-w-t:
Al 15
gd: c;:\ﬂl:.:}: mortar: (7w )ik ket $hie-ti

we B w ot “
tar”, X 6.
i Al =

B T—]

.. ground in a stone mor-

;K e Sd-d aly ome owdw, 11 6.

to take, select, remove: in infinitive,
$dd ot o dd $2, Yo remove a fufworm
from finger or toe”, Xl 5. wwwm » hraw g
dij-k ki Gkt P Ja-£-F, “it must be eaten
daily for 4 days, swallow honey before

taking it", Il 16-17.
u c=hh = . o g
sdj-t: @41] P female(!) organ: itk A n

L0 e Sdfbf, Vo4 See 3pgff and Spii.
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k.

kid: ,.::‘.Fﬂ"\ %‘u and = m- : £22 n weaw,
\TI 17 (see fiv) Im, n ki, }‘[I[[.Jf

ki-w: z%%' 8 mealuéi‘-w[: ﬁ_' B 13}
J:H.:,r (22 E 3,. 2) n ow,

i owin, IX 6.

X 14 drw (=7 E87, 5) # ¥ k3w
( - ":_‘ E 3315) nte fdmn, X 15, ki
— ‘:_‘ E 81, 3) n fww, VIII 15. A »

dird, IX 2

is to be read &40 not sbeud,

Therefore it appears that

£y (P owbew or
sheaet?) “meal”, is here inserted: A2 ()
nar (1) fwri-f, V 8; XIV 14, £20(%) & (nw)
it wid, 1 10; XIV 15. £2a(f) swid n
XI 1y, Aeqe(®) m it p5, V5. F2w() n it
ndw fmeol, 11 1. Erew(]) weo(n) om, 1 9;
XVI 14. £2ai?) n i, XIV 14, £2-0{7)
ane, Vg, kiw(t) w bur, IV 2
weed, [ 1. Biww(?) nee A7) .mr’” Vorr
&30} n sud pi, V 5. £22w() now s, V 7;

Provisionally ':_‘ —

VIIL 8. £2-0(?) naw f?“ﬂﬂ.. Vo7 i) wer feom, |

Xll g Awif) wew thy, V 11. £2a]) n
dirt, XIV 13, 14; XV 4; XVI 11; XVII1
kiq0(?) moy die-f, 1 5; ML 8; V8, 11; Xllng.
See also XV1 g, 14.
k3b: ”E_: inside, entrails, brain: M w f2daw n
did2-f rdi kan(Pyf v 13 nw vdi-f plhet bt
ff, “but [if it is] in the inside of his head
its Awn will be given forth without putting
any rerm.clj,f up:m it, then” ete., 1l 2
g 3: d’{‘h\.ﬂ |', (F |.
(and Q{-%-:u‘l T‘. 35. 13 reads £23.
kid-t (pronounced fdf?): ﬁ"." ‘EII and '[ | A §
(VIl 16}: name of a pl;mt. J':f: i fe-d-s i
Aod-d, W 4-5. k-t ¥, V 1. 2w2d f2d41, IV 15.
fzav nw Eidd (Fd-f), V 13; VI a6,
kis: x‘qpi'ﬂb: e S o b Gl suti (7)o n i
kbs dnit ok f20-4, XIV 11412,
ki Lﬂr‘s ql':m,lh,]q:r{."]-: me Ke2dei pn, VI 7.8,
k(m) m: .:1_/}? B jm ‘I-‘éﬁ,-tn to create, wake:
n sewen-f relative form:
werae ple maw f-dn dio $ti-dn Badim w5,
“when you find toes or fingers diseased,
water gathered around them, and evil their
smell, which(?) the s#worms have(?} produ

bral?) n |

: Bk on oo, 1 17 see f22

by gk dbe Sk |

ced(?), then you shall say....”, XII 1-2
(one experm “producing  s2-worms'').

kmj-t: ﬁgl}q : M g; X 17; XIN 3 (ﬂﬂqq
I:Z" - I) XV 1. With numeral, [ 3, 8,
g I oas; [‘u’ 9, 14, 16; V1 Vli1g; Vil 10.
fﬂ{lq c r o XV 20 e woe fangd, XV 3,

15. E reads & | :3 T in the parallels to
Mo; Hi1z; IV g, 16: V1

kms: . Tﬂ Upper Egypt: in 3 Lor, sid-dme.
Read fme, q. v
knkn: < 7 xi'-‘ﬁ: to beat, pound up: in Sdwe-

w-f passive, VIII 12; Il 7. #adn §r wdjf,
IX g. fnku b bbbt nt Mrw, IX 7. fnuka
b skjow bin, VI 5. fndn i fes2ae, 1X 7.

ks: §19: bone: phrt nt ts ki o S g ip),
“preseription for binding a broken bone, on
the first day”, XIV 13.

Pl wt §E6b £f v-82 fof m vl ubd nl
§, “a prescription for cooling a bone after
it is bound (knitted) in any limb of a man”,
XV g, 13 duc 8" f m ol wbt né s
sf ripw, “for causing a broken bone to
knit in any limb of man or weman”, [ 12,

i nw g(dbe(Nbsw, X 17, Fw nw o2
P, 1u’l 5

kd: ﬁ Wi ¢ opotters din w &, X1V 175.

k.

k: == pron. suff. 2 sing. masc.: with preposi
tions, Swird sk $f, KIV 11, dend 2F n
ameme -k Bnwe, VIEG, See also df.

With verbal forms: gme-d, XII 1; ik,
XIT 4; Stwde-f, XII8; dijd, 1 16; mrr-b,
X1 2; drdk, XI18; X1 2, 5. 12; awt-fr-d,
XVI 4, 6; duqw(b)yderd, X1 2; dd-frd, Xl 2.
ks: PL_-%"{',;;; bull: in dddee-f2, q. v.

| e s PR R W o)
k3: — Ei‘_k\u @: optative particle: £2 fwi-f wnid {1‘

a0 Qe e, “may vou not enter
body of so and so”, Xl 14.

kok3: B Or: fweww mww Eikdan, IV 12;
JES Js NI

(twice) the

VI 7. fweso nze b2k, V115,
kit L_;f‘e} female organ: swf n fid Ll
g
. 1 == . o ~ 3 (¥ F - AT ¥ . 8
K-t [ 1o, , ¢ excrement(:): kit fue-t, IX 1
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kﬁ]-_j;m—,_*mqq mase. and kt (kj-tj): ?
another: »df m f&2 & hr-é, 11,

&t phr, L 95 IV 3; VI 14, 15, and
passim. &  phe-d understood),
14, 15; IV 5, 8; and passim.
=L . ide:
e 1 to  hide:
hl-t wipeo, 1 6.

fem.:

Lp me oo e §o o B
See £p0

kp:

I's; g, |

kp-w: r;_' EP fﬁﬁ a demon: ¢ md mt-t Bpaw fmnae |

atj m fwfi pa, VI 5.
wik dnen-d B3 om oqommr -k fmnety 533 fpew
hit, ‘l.-'ll 6. See kp.

kf-w: E& I'—-? ancl -—-Eun Af a0 e bid-2,
v !,_-; &fne nzr Lo, \’H! 16,

km: =~ E:;EEH;. and ﬂ:{QE T : black: &) £m-t,

IV 4; X5 See dds
kns: :{]q: phlrt ut kns mr-f, VI 10.
ki = ~= - VL
gi‘
1] " My - "
gl ;,ak\qq’j}qp IV 1; VI 13; VI 7; VIILg;

X 4; BV 7, 12,

g()be()-w: %j 5 E& f_\} %_ wild goose: |

ki ww gbrw, X 17 (cf. Verbum 1 2, 10).

gh: %‘Jiﬁﬁ Geb: plrt fow-mo-t drn Gb h-f

ds-f, V 11, wdind Jrewnt m bik Gb, XIV 5
gm: A% E:E: to find: in sdwe-f, ir gm-d db §24
X 1.

BEF-q01, In sdm-n-f, dbh pw kij Hr |
ir-d-f dwef Sadv-ti g'mﬂ-n“h citdp-sod 3-5nd,
XIV i-2.

i E'mw@ weak: \e IE QQQI (el
Il 1. See feuw.

ghs: ﬁiﬂ@ antelope: wdj gff, X 6-7.
gs: ?: side: phrt nt Stwh gf D4,

II 12.
—_— Il

L —= T 1 . »
=l | B R VLS

siawf n ff\ s (pid), TN ovp.  giw pid,
I 12,
g5: _.EJLE! to rub, grease, ancint: in Sdurge-f

passive, g fwme bn-f, “the skin must be
rubbed therewith™, X 16. géw mnt nb-f im
VI 13, géow me dm, VI 14, gie b dm,
Xis. gfaw s m, X 11-12,

Vocabulary,

g m alfw fo-kit, “he is to rubbed
with myrh previously”, VIII 3, 6, 10; XV 8.
géae dm, M 1; VIII 2; IX 3, 5; XI 5.

griwer -l wd-f fr-s, VI 4.

t.

t: & pron. suff. 2 fem. sing.: fud fo-t Ird-Hr,
“greeting to thee, O Horus-eye”, XIV 4.
nn fpr dw-td o g, Ythy evil (O mdpe-d)
shall not arise in my body”, XI 5. See also
ir (i-f). In verbal forms: Ipe, XI 3, 5
ﬁ:’f Al g fmt, Kl 14.

t3: {7" : bread: phet af rdi-t 55pib 3, IV 4
] 'LJ.z.-' Il vy. #6¢ mt £3, 1 3-94. £2 m mﬁs
VIl 3; IX 12

t3: Il_“_; carth, land, ground: phr-f uf stwh -t

$3f fr-f v 22, X1 B, Bbrf v 83, 1 7. #di
fan-f v 43 un vdi-t phrt wbt fof, 11 2.
t iy pf v db2w, i b (frw £ v nira,
XIV g. See also 3nje2

Ly
t3: g ween U+ X1 12, read stz q. V.
Frrer el B I |

tiw: g&% burning, fire: d» f26 n o fr
iptj-¢, “to prevent a burning (? smarting?) of
the urinary organ”, V 5. ek d3d o frw
Ay idj-£f, “to treat a burning (lit. sending
of fire on) of his Jdf-£7, V 4.

t3f: Bg St bsn m 43f, 1X 18,

th-t: g%i?: q: nd-w for 20t at piaor, X16.
{3kt nt dvp, VI 1y, XV 0. 8248 nt o2,
Xl 1o. #if-f ud Bb-d, TK 6, 15, £30-f nd k-t

ndwe-d, VI 18,
ﬁ-t: ﬂlqrﬂ“ matter, pus: phrt ni ind U,
IX 18.
| tam: } 5;;_; M 17
twn: oS SAN: VI 4. prf fwom, X 8, 9;

MW&. k2w (P mbeaot?)
s deore, VI 15-16.
tw-t: n%aﬁ |: statue, statuette: << dm m
(1S, twet, Snff on Shef, RS ingt ibr)i
Sapt, XIV 1112, am o n fod, X 1.
th-w: @%P "ﬁﬁi: sandle-maker: mié n tba, VIII 2.

thn: GJ E. T : IV 12, meried ddn (GJHJ.
R s.

w fwn, Xll 9. &iw



Vocabulary.
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IV 5, Vg b thiwr e it

IR [ i
L 3

i b v -;J— 77 T | 4 O

i tho-w: see #huw, [ 4.

tp-: ": before: preposition with the infinitive,
P Fdobd, 1116, gp Sdr, VI nz, 14,15 |
VII 4, 9, 10

tp: E‘\u: first: Araw 287, XIV 13; VIL11; L g, |
15; XVI 5,[62]. See 54

tp-j: ﬁ masc. and tp-t: ﬁg fem.: “being on the
head of": Ruw-wwit ip-d Had-lip, © Run-aott
who is on the head of Adfep”, XIV 4
See Ip-f, fine oil.

tp-t: ﬁ;'?. fine oil (scum?): p-¢ wd wdi, .
XV 9.

tpi-w: Egﬁ‘ﬁ}& E; |{"?}|: a disease (boilst): dr E

e o oidz, 11 1.

o PET PR

tpon: - ;o cummin:
[y T

V6; VIl g; IX 5, 14; XVII 15,

tfn-t: af_c’iﬂ Telnet: pho-t fwet-need irar Tt |
J'h‘ R dif. Vg (for determinative see fid). |

thwj: | § % 7

numeral,

: IV 6; VIII 18: XI 11.
VIE 1, 8 g; XV 17

Witl
prt M,

II 16; XII 8.
£ (?) ner thef, V11,
thhb: gjﬁkﬁ (nr without L_ﬁ) to dip: in
Sdmae-f passive, thbaw m i, 11, 2, 3
XVl 11,
| tEps: II%P,,L VIII 10; XIg; XV 10, st at
s, VIl 5. Arqe nee 545, XV 2. fsps
nt 15pi, XV 7

Iixs: Moy IV 5

| 3 &

tm: ;EEP ¢ negative verb: Jue dm ordi wdn |
wiif, XI1 8. &2 tw-t nmt, Xl 14.
tmj-t: ;;Lﬂ!]q ".3: a disease: plr-t af dr gy,
[ 10

tmtm: D'i.iu}"\’{':& ?ﬁiﬁ to sprinkle (¢ to beat?):
spun-d wesll Lutnice f-t-5 we f{me)imj-L, “an
Pun-f worm, cleaned. lis body must be
sprinkled () with salt”, XIII 5-6.

o this (fem. sing.): #ssf e, XVII 12,
bkt dn, XIV 2. plr-t fn, V1 1; XIV 1
&t tny, XIV 2. J-£F dn, XIV 13, Sece iptn.
i: pron. abs. z fem. sing.: fa e S
mii-t-t T, “so likewise shall Set con-
jure you, O Futemw, Xl 13.

to-t-m-w: }T]S‘;‘sﬁ': ': JO50 a disease, “the

Semitic disease”: ¢ n(f) fn-fw, “incan-
tation of the Semitic disease”, XI 12, iz
St m wi-td tu-temew, X1 o13-14.

tm:

tn:

)
tr-t: .E?H;L willow: i u fr-#, VI 16; XV 15;
XVI 3.
thh: I%j"""" to divide(?), portion out{?): in

sdwwrf passive, wamw # frie g hbw r —,

IV 3; W 13. I

weemae v G g théa v 1t

t‘.
£ n infr, Xl 10.

taj-t: ﬁ,%” : to take: infiniive of 7£3:
rin dbk .-'E,.I"? LS r hijd phed, Scharm
for the measure when one takes it to mea-
sure a prescription”, XIII 17.

AN

VI 12, 4w t3j (), VIILag,
XVII 2.
thet): =§ T Ay # By et Xs,
!
wf s &5 Mo Mpme fPE, Ya prescription
for the knitting of a broken bone, the first
day”, XIV 13.
In sdmeaof passive, ple-f ni skbb ks r-52
{5-f m ol wb-f, “a prescription for cooling
a bone after it has knitted, in any hmb”,
XV o4, 13
In sdm-tar-f, phr-t ut dv 535 snf n ts-fo-f,
“a prescription for removing a nest(?) in the
blood when it is not yet knotted (i e. be-
come fixed)”, K a,
ts-w HH'%:_H » words, charms; f fese feen
nha-dr v dr D etc., “there are charms

which Aéb-r-dr made to drive away isfs, ete”,
VI 5.

) w—ll— S I
(fem.): grevhound:
&3 fsmed, X 18,

tif: male: mis-t

{3,

See also

to knot, to knit: in infinitive, ples

—_— |

srf a

B
=

(masc): and tsm-t:

A on tea, I 10,
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d.
a3i(): =5 |57 44
in sdmeaw-f passive, d2i(r) b, VI 11 (cf. 2.
di: a0 to give: see #di: in Sdm-f, dif ik n
rheo-tht, VI g-10. djf (j); ki bkt tpes
Ja-¢-§, “you must swallow honey before taking
i, I 14,
In Sdm-terf, br we-did wsole-§ fr-tew di-tro-s
A werd-t, “after it is cooked, it is to be
put with (:-1| . G o1
In $dm-eo-f passive, diew » bk, “it must
be put on the tooth”, I 7. dfee » wwdnw,
XVl 3. diw » d2d2 n midde, X1 1.
dize »=f (= ), VI 3.
diqp #-s, “it must be put thereon (applied
thereto)”, Il 9; IX g; X 6, 18 (twice);
Xl 1, 2,6, 7; Xl 5, 8, g; XIlIl 4; XVII6, 9.
djdj () éjjll : ; VII 11, 14,17; Xl10; XII 14;
XV 11, 12,
MEE;T? in Sdw-f, duw
tj-sne, “evil is their odor”, XII 2.

In part.: we £ nb-t bSln dew m did?, V12,
See du-t
dw-t: "\-”1_:;[’\,.:. - i evil: i 57 Lot 1 534 $heij-

doet -t .-'H f XIV 3. wn lkpr du-td m
Ae-i, “thy evil shall not arise in my body”,
Xl 5.
- ,}g%&; “I_r \: i n-fdlwe for st f, X116,
dwinw: lllll o hfth: pled dwsi-nwwd drn Net
.nﬁ'r f\,’: :1';_;: Vv 12-13.

dw: : to be evil bad:

and e,

dwi-t: *ﬁ ; morning: br we dwi-d rdi bi-t
Aw-f, “but in the morning, honey must be

added to it" Il Q-10,

dwit (Féb3-ti): * | "\E. 3; X 14.

db-t: d:\x.,a, bru.l-.. db-f wt fndf), V13, of. didt
in the same phrase.
db(3): plu. = 'f \ "' hg: 1 12-13, 14, 16;

IV 4, 8, 9; ‘I.’Er ‘LI]._, XII 3.
:::-‘H W : hippopotamus: wrd-f dbh 11 3
'\ 7; Xl E plet ut psk n obl, XVI 7.
dbe: _| and :E db-w [plu.): ?-J
It v dix, "{II g, ar sl om rﬂlﬁ- X 10,
phr-d af St b $3 ripw, Xl aq.
Stk [wh] $3k wipw, XN 4 wddwwe o
himg 53k ripw, XI 18,

dbi:

to conquer, to wrap(’): |

|

Vaocabulary.

mr-ze ply e fi-fn dw $fdn Em)imen 53
did-fir-k w5 mr drgad, X1, 3dt ful m dbs
$24, XN 5. aod alle $2h w2poo, XL 6. pho-t
ut -t nl [db] $2b vipre, XI 6. Sfwdy -t
(plu) #24 [db] #apre, KNI 2. stk -t (plu)
nt i1 dbeo, Xl 13.

Plrt ut dr sdiqe m dbewo, X 11, sheaw
adeae e wmefe-d, XM 1. phed at dbeqo sk
wid diqw dr-t » oa-f, XII 3.

ndw new fr kol om dbe ow omredd, Vit is
to be ground fine with %o in a finger of
oll", X 8. sdbw m db n St “it must be
swallowed with a finger of honey™, I 3.

[fee)le dbeewr o5 me 882, 1 15,

dbn: = =: potterselay(F): dbn n b, XIV 17.

dbh: :‘iﬁ;‘ﬂﬁ&a and fjﬁﬂ% a measure

(masc.): occurs only in the “charm of the
measure when it is taken to measure a pre-
scription”, Xl 17—XIV 2. #2 n 8k LS
Lf-f v R phet ete.

dpw: ‘._-cl:’% @: Buto: ¢ <k m P 36 m Dpw,

XIV 11.

dmi: :ﬂbg_}: to join: »af wd bm v b dmi

: dmd: M’% and dmd-t m ot q?\\:

dr:

:finger: plr-f

i ol b £25 |

ef # =a:r ivr, X 12

dmad: uﬁ'*
i g f passive, dmd m Hrt wet, 11 1 (see
it wt). See dmd, dwd-£, “collection”.

Il 1-2.

to assemble, mix together: in

collec-
tion Luf writings): Jr-f .r,r'mr.l’ a"ﬁ_f iile m ovlia-

tht, V1 g-10. L3 e duoed-d nt Sudme sen-t

, nd-t, VII 14.
doh: dual, i’ﬁg wings (dual): Jdprr Few
didi-f A dwleswj-ff, X1 2. swwll)-fer-k

dad2f fne dntagf, X1 3
— H 5

— i Sawe-zo-
passive, dr In(?) Is-f< i mild om e w5 ¥
ndwm-f fr-cay, “there will be driven out the
I the #5f~, the male and female death, in
the body of the patient so that he recovers
immediately”, V 10, 12.

In infinitive, phrd Sisasod dren St B R
as-f v dr wert am-d d2di-f, Vous. fw frw
tr-n No-r-dr o+ dr -6 wlr wle-d md ald
ha-t-rz, N1 7. dwnd 5 v dr atr iste mi
wed-t dmf on Betd tn, XIV 12, b ooe-bf &
dr 38, Xl 2. v $fad o, I 11.

Infinitive, in the headings of prescriptions,
iy Fdeo omp oqd ndod, 11 3. dr and on son-meds,

to remove, drive away:



Vocabulary.

I 16. phrd nt dr it m didi §k-f me didi, | dgiwj: == 10 J-E_}-;l.

V1 2-3.

dr 2358, 8. dy e nowtr n wed, V116,
plort nt dr 2o bt w2t V1a2, 14,00
phr-t wl dr wamw n suf, IX 8. dr whdw
m Snbd, W 1516, dor whdw akp m cwt

abt nt s, W 10. spw ww dr s $35, |

IV 14. dr mr i, IV 2.

plvd wd de e |

Aty W 6. dr st mr ewof nb-t nd s s vipuw, |

IX 12, dr mrd suf m cwl nid nt 5 5
rigao, X 17, dr weimet, Xlo. dr nij-toe et
X 16, dr vhwt Srbe whaao me owd nb-d wd s,
IX 1516, v kb w fr00 fr Spti4, V 5. dr
hi-t-s2, X1 1. dy bnwew nee rdwi, 1 11, dr
Gleio an Bty W16 phe-t nt dr fkzao m Bt
IV 6. dr fusj-f me didi, 118, dr fnd o foe, UL 1,
dr had owe B ovmt, Xovr. dr fudom by
w5 s ripw, X 12, dr swd e di, Xlo.
plrt nt de suf 32, 11 4. plrd nt dr suf
m §2f, Xl g-10.  phrt wé dr srj-f, IV 11
dr srfid, XV 4. plet nt dr sion suf n
sdof, X 2. dr §f b om Jwee, 11 a7,
phr-t wt dr Sdiwe m dbewo, Xl 11, dr
-, IX 13, 14, 16, pleit ni dr ifu,
XV 16-17. phrid af dor Sfwd m cwd nbt
(mé 5, XV 15; IX 6. ar Sfawd m 524, Xl 7
or fﬁu! womt, VIII 13. phrd nd dr Suf m
il wdf, X 16-17, _ﬁfrr'f nt dr sn, 1o,
dr fpiw m dadz 1 1. plot nt v tmjet,
XI to. phet nt dr riww ww whdw m
pleawd, 1 4. plo-t ut dr dip-f, IX 10, See

also XVI g, 10,

e —— 1y

drf: s
Vi g.

dr-nkn: i g“‘ﬁ\: X 13

phwtj: 5 i Thoth: Suewf per Diotj, Vg,
ink Dlwetf prof sh-w paoj w dr-£-8r, X1V 5.6,
dhrt: o= ? —e S .

IS | l
1) a dlseul; pl-d b dr dff, 1X 1o,
2} fear(?): wmfwrw nii i dbeid o Hhdn,
“wods in whose hearts is fear (?sin)”,
XV 8 '
At - b . . :
dér-t: E:I ' .2 a kind of beer: III 13,
-t Hr hbjt & the m P30 e Do,
aér-t: &7 A4 X8,
- [ e = -
dsar: e % w A 1415; Al 4. See also Q-
afr, Kl 14.

=T N e

manuscript:

5t
XIV 100

dsr-w

ridia-f  wmdw  drf,

47
%?“ {r (dualf): roots{f): in-
h-taoef siw-fr-tw dgiagfs fr nplaw, 1 5-6,
dgmj: = A ?\ T and =B B\ T

IIs; Ms5; X111,

@u

o ey
dit: -b.k aene 1O CFOSS OVET, ferry: infnitive of
dif: i bid i v di-d ow sl oi-d wid dw-s
s -84, “come, oh honey, come to the cros-
sing over of the grasshoppers, the crossing
over of the boat (for) it is safe”, X1V 7.

a3 (read ais?): |5 (Ve VI o XT8. pre
233, VI 15i IX 3.

:‘ a
dort: L%% % R and L *ew , (once,
[X &) lo; Mg; VII1r1; 1I;II[ r, ]}{ 10,
16; Xl 11; XI5, g, 16; XVII 1. With
numerals, T ro; 1 15; IV 2; VI 1y; XII 15
AV 17; XVI 14.
i g daed, V1 3. B (FakewdH) n died,
[ 5; II & V&, II: Al i3 XIV 13, 14

XV 4 XVI 11, d3w n dirdt, IX 2

% head: prni m Si
...... rodr ...
ntt m didrd ‘#fﬂ m &2t pr ere, V167,
P.-':’r’-f sis-nwrd dren I8t i Re dif v dv e
tmj didi-f, V 15. v b nf phet In om
mr-d bk gnned we e owo did? om huli om
A2z e fiwwe snf B nlr owde-l gl b o
ddy e et ndt bin dw owm didd om oot
web-t, tw ndwea-f fr-agg 55 mz, V1 1-20 plor-t
nl dr bl o didd S8 e didi, VI o2-3.

dr husjt m didz, 11 8. dr ipiaw m dids,
W, be m bibaw() n didi-f vdi fun-f r
£2 un vdi-d phet wbif fof, 1 2.

dbar v di2dt n omsdd?, X1 1. wtw Jdid?
g v awadme-f Breaj, VI, wordew dids b,
[2; VI4 5

dprr Jew didnf B drfiaoffi, X1 o2
snafey-lor-de dad2f Jeme dubaj-fi, X1 2-3.

didiw: ﬁhﬁ %Aﬁs f:
we diddar » i, X g-10,

det: )71 IX 5 (= E82,21) E 73, 11 reads
lr_ﬁﬁ-!

db: Ejf_ﬁ: to mark (¢ with a coall:
db-t + miy m p3 ntr Ly, Xl 13

a pot: mrsd nt <3 vdi-ti

dile food me



43

deb-t: j.gltm (V8 and ) J° % (VI 15)
coal: Xl 10. &b A-f w ;r’«&t Xl 13,
dud-f et ind(7), V 8; VI 15; XVI1. Cf. db-¢
al End(l).
dw: see duw.
dw-t: see daw-f.
dw-c
dbe:

see dur,

see ik,

2. head (of fishes): dun-f wt swhew
dr: only in ndrdr, q. v.

g!.hwti see Do,

ds: '*‘I sell: with pron. suffix: frn Sw frf

.rr'sf LY drn Tt Jor R dif, Vg, dran
(b .-'_ir:_f di-f, V 11. dr-n Nat e R di-f,
V o12-13. dn S8 fir Re gif, V15, See
also fpr-di-f.
Pl nt wbs et wbt fprd dis, 1X 10
dér-t: see 4L

dd: L"“a: to speak, to say: in ddm-f, ddi ink

—
ale S me feftunf, VI g.

In Sduw-te-f, dd-tiv v3 pn spaw g b b2
w3, Xl 14.

In sdne-fr-f, B gm-k dbe $3k mraw . . ...
did-br-k r-§ mr irjd, Xl 1-2.

In fdwese-f passive, dd mdse B wih |
phr-t, “the words are to be said when

applying a r::lm.-.d}-'". V1 10

dad mdw fr |

Vocabulary.

daeank,
Xl s. : -

In part. pass. impf. plu. ddt »f m bk,
VI 5. And possibly dit n (Y1 5 v) utrav,

“the words are to be said over fund”,

XIV 8 (or to be read ) 7 or.
= ‘) L I ' —
dd3: VRO: fat i dds, Tz (of. duf
i)
Uncertain Readings.
qm U (X 1) and §| W:.u8 vs.
C —a—1 [ T | | TR ]
S 0 W
P -
g™ break: in $due-f, phe-t nt fs ks gt

fraw tpd, XIV 13.

nbd nt s s vispuw,
= P:Tu hrw &4, 1 15.
% ha-t(3): XIV s,

X1l 6, one expects = [L

Sn g5
I iz

Ao Moqnd
Pplrt ut Spraw

s ;
e X

E}:_JII_I

M\lﬂ'\- LRERER] e o (S oo [
||

T{; ufwr—_.{ﬁjl e
ik w ﬂm{?j‘ VI 5; IX 8; Xl 10. Cf.
“':E-)M“ w5, festival of the new moon.

§ (= msta?) m hty, XI 7.

¥,

11
e

Druck vom Aogust Pries in Leipsg.



Errata to Reisner, Hearst Medical Papyrus.

P. 1a lines 5.0 from above and 8 from below,
read : sebad instead of sedak.

P. 6a 1 read: “the incantation of the wdpn-f:
vou have discharged and departed without
having any fruit. You have gone away with-
out having any arms(}l. Turn back™, etc.

P 2oa under wnm read: -”- _Fﬁ';\ﬁn and under
; L & i
W - w, *Lr}}%§@
P. 21 under bs read: sam-f instead of “pseudo-
participle 2 .
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